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PROLOGO 

Este plan de tesis, comprende un sistema de análisis de metodología 
planteada para eliminar y/o minimizar peligros y riesgos ocupacionales, en el ámbito 
de las labores de manipuleo, transporte, mantenimiento y operaciones de 
hidrocarburos; proponiendo sistemas de control, registro, administración y monitoreo 
continuo de sus avances y mejoras del desarrollo que establece el presente manual. 

El desarrollo del Manual de Sistema Integrado de Gestión, paso a paso 
identifica las necesidades de su gestión y operación dentro de una estructura 
organizacional que brinda el método a seguir, para sistematizar el planteamiento de 
su aplicación, implementación, control y proceso de mejora continua, generando 
planificadamente que el personal, la compañía, los terceros y el cliente sean 
beneficiados de forma óptima. 

Finalmente, este manual es analizado mediante estadísticas comparativas de 
prevención, de las operaciones y aplicaciones de desarrollo en función al empleo de 
procedimientos, programas, planes y aplicando leyes i¡ normas nacional e 
internacionales inherentes a actividades de hidrocarburos; dando como fin principal, 
el beneficio de toda actividad que es el de dar un servicio de calidad. 
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RESUMEN 

El Manual de Sistema Integrado de Gestión, se define como un conjunto de 
procesos que es dirigido al personal involucrado en las actividades de hidrocarburos, 
para perfeccionar la cultura de prevención de peligros y riesgos ocupacionales. 

Éste es implementado desde un inicio de operación ó al ingreso de personal 
nuevo a las actividades, dentro de las cuales el ingresante es capacitado 
básicamente en beneficio propio y del sistema, llevando este como fin, el desarrollo 
óptimo de las operaciones y la cultura de prevención, la administración del manual 
es apoyada por todo el personal involucrado desde la Gerencia General hasta el 
último eslabón de la compañía. 

Durante el proceso de las actividades de un proyecto, es aplicado mediante el 
seguimiento continuo del programa de gestión; administrado por personal idóneo en 
las actividades; implementándolo, registrándolo, actualizándolo, etc., mediante un 
seguimiento sistemático que analiza los avances de mejora y las no conformidades 
que serán levantadas en beneficio general. 

Mediante controles y/o registros del sistema, las cuales son herramientas que 
nos ayudan a obtener un desempeño óptimo. este debe ser dinámico; la aplicación 
del Manual de Sistema Integrado de Gestión nos guía a que el personal se 
involucre en desarrollar las actividades de manera coordinada y analizando cada 
labor en función a procedimientos establecidos que contribuyen a eliminar y/o 
minimizar los peligros y riesgos dentro del trabajo. 

Los registros obtenidos son manejados por el área de SSMAC, luego de 
registrarlo, se analizan las estadísticas de prevención, mediante parámetros que 
ayudan a incidir en los desvíos y marcar los beneficios obtenidos de la aplicación, 
así mismo son utilizados para informar a diversas entidades del desempeño en 
seguridad, salud, medio ambiente y calidad de la compañía, para así completar el 
ciclo de la mejora continua. 
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l. PLANEAMIENTO INICIAL DE INVESTIGACION 

La planeación de la investigación se describe de forma sencilla y clara en las 
siguientes etapas: 

1.1 Identificación del problema 

El inicio de esta investigación se basada, en el análisis de accidentalidad en el 
rubro del manejo de hidrocarburos en nuestro medio, durante las operaciones de 
exploración, perforación y explotación; los peligros y riesgos . ligados a las 
actividades inherentes a los movimientos logísticos, mantenimiento y control de los 
hidrocarburos, ocasionando en· gran medida incidentes potenciales que llegan a 
convertirse en accidentes de daños materiales y/ó personales que pueden ser leves, 
moderados y graves. 

1.2 Formulación de problemas 

Para lograr que las actividades en el manejo de hidro~rburos sean de forma 
segura y de calidad, se plantea la siguiente interrogante: 

¿Cómo influye la implementación del Manual de Sistema Integrado de Gestión 
en la participación del personal para la realización del servicio operacional óptimo y 
considerando prioritario la seguridad, el medio ambiente, la salud y la calidad en las 
actividades de hidrocarburos? 

1.3 Objetivos de la investigación 

Con la implementación del manual de sistema integrado de gestión, se lograra 
la participación del personal a todo nivel, con el logro del bienestar general en 
seguridad, salud, medio ambiental y la calidad del servicio; determinando que con la 
administración de la gestión se conozcan sus beneficios, a favor del proyecto y los 
trabajadores, para un fin común. 

El manual de gestión se define métodos, programas, planes, metas y objetivos 
que serán aplicados a los proyectos ligados a las actividades de hidrocarburos. 

En nuestra actualidad, las compañías han logrado incluir dentro de su 
estructura organizacional el área de Seguridad Industrial; que comprende la 
prevención de riesgos y peligros ocupacionales, con el fin de salvaguardar la 
integridad física y mental de sus trabajadores, evitar daños a sus activos (materiales, 
herramientas, equipos, maquinaria, instalaciones, etc.), además de considerar el 
evitar daños a propiedades y terceros ligados a las actividades de la compañía. 
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Al iniciar con el desarrollo del Manual de Sistema Integrado de Gestión, se 
realiza el análisis de las actividades ligadas al manejo de operaciones con 
hidrocarburos, de los cuales se logro identificar a grandes rasgos, situaciones de 
riesgo que pueden generar peligros en sus actividades, éstas se pudieron visualizar 
en las operaciones de: 

v' Carga y Descarga de aeronaves comerciales 
v' Carga y descarga y/o alije a embarcaciones (Bote motores - embarcaciones 

fluviales mayores) 
./Despacho de combustible a embarcaciones, helicópteros, aviones y vehículos 

de transporte ligero y pesado 
v' Despacho y recepción de carga externa en helicópteros 
./ Despacho y recepción de carga interna en helicópteros 
./Embarque y desembarque de equipos pesados 
./Maniobras con grúas 
./Manipuleo y transporte terrestre, fluvial y aéreo de bladders con combustible 
v' Manipuleo y transporte terrestre, fluvial y aéreo de tuberías 
v' Mantenimiento de duetos presurizados 
./Mantenimiento de estaciones de NG y NGL 
v' Perforación de tuberías presurizadas con NG y NGL 
./Recepción y despacho de aeronaves (parqueo) 
v' Recepción y despacho de materiales explosivos 
v' Recepción y despacho de materiales radioactivos 
./Recepción y despacho de pasajeros vía aérea - en helicópteros y aviones 

comerciales 
v' Recepción y despacho de productos químicos 
./Trabajos de soldadura en tuberías presurizadas 
v' Trabajos en ambientes confinados 
./Trasegado de combustible de embarcaciones 
./Trasteo de equipos de perforación 
./Trasteo y/o transporte de campamento 
./Entre otras con alto riesgo de accidentalidad. 

Para el análisis de peligros y riesgos, es utilizando una lista de eventos posibles, 
dentro de ellos definiéndose los siguientes: 

• Accidente de tránsito (transporte) 
• Accidentes causados por niveles de iluminación inadecuados 

• Ahogamiento 
• Atrapamiento por o entre objetos 
• Caída de objetos en manipulación 
• Caída de personas al mismo nivel 
• Cargas suspendidas 
• Choque contra objetos móviles 
• Contactos térmicos 
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• Daños en ambientes térmicamente inadecuados 
• Daños en la visión por sustancias o agentes, o por proyección de elementos o 

partículas 
• Daños por choques contra obstáculos u objetos móviles 
• Daños por energías nocivas, radiación, ruido, vibración. 
• Daños por sustancias cuya ingestión lo producen 
• Daños por sustancias que pueden hacer contacto con la piel o que pueden 

ser absorbidas a través de ella. 
• Daños por sustancias que pueden ser inhaladas, nocivas e incluso falta de 

oxigeno 
• Desplome o derrumbamiento 
• Elementos de protección personal 
• Equipos y herramientas en buen estado 
• Espacio confinado 
• Explosión 
• Exposición a contactos eléctricos 
• Exposiciones a temperaturas extremas 
• Falla mecánica 
• Golpe por caída de herramienta, materiales, elementos desde altura 
• Golpes por objetos o herramientas 
• Incendio 
• Orden y limpieza 
• Peligro asociado ton la elevación o manejo manual de herramientas y 

materiales 
• Peligro de planta, relacionada con el montaje, puesta en servicio, 

funCionamiento, mantenimiento, modificación, reparación 
• Peligros relacionados con vehículos 
• Pisada sobre objetos 
• Quemaduras por contacto con sustancias cáusticas o corrosivas 
• Rescate desde profundidad 
• Resbalones y/o caídas al mismo nivel 
• Sobre-esfuerzo 
• Zócalos, barandas, o protecciones inadecuadas de escaleras 
• Entre otros 

Entre estas operaciones, se definen riesgos y peligros potenciales moderados y 
graves, que para ser eliminados y/ó minimizados, se generan reuniones previas de 
operación y charlas iniciales de seguridad referentes a la actividad a ser 
desarrollada, así como contar con personal idóneo para las operaciones, determinar 
encargados de las labores, dándoles la responsabilidad de dirigir las operaciones 
con seguridad y calidad. Además de contar con la supervisión del área de SSMAC 
que verifique que las labores son llevadas a cabo de acuerdo a los procedimientos y 
coordinaciones establecidas escritas y verbales. 
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A través del Manual de Sistema Integrado de Gestión, diseña la manera de 
planificar las actividades con la evaluación de riesgos y peligros, conjuntamente 
verificando la capacitación, capacidad, límites y operatividad del personal a 
desarrollar el trabajo; estos deben ser. previstos de acuerdo a los materiales, 
herramientas, equipos y maquinaria a ser .utilizados; así mismo se debe considerar 
adicionalmente los procedimientos, normas y estándares; definiendo de esta manera 
todos los elementos y factores que son preponderantes para el desarro,Uo óptimo de 
la actividad a ser desarrollada, para obtener un trabajo de calidad que lleva a 
realizarlo con seguridad y bienestar general. Como objetivos y metas de 
operatividad; el logro de un trabajo realizado, es el de no tener incidentes, que lleven 
a accidentes de daños personales, materiales y al medio ambiente, obteniendo una 
real productividad para la compañía. 

• 

En el desarrollo del presente Manual de Sistema Integrado de Gestión, 
plantea la dirección de la administración del manual, mediante: procedimientos, 
programas, planes, informes, reportes, inspecciones, etc., que finalmente son 
analizadas para incidir en las anomalías operativas, mejorando los procesos de 
implementación de capacitaciones, mejora de procesos, diseño de calificación, 
desarrollo de la productividad y calidad. 

1.4 Justificación 

Actualmente, se han integrado normas nacionales, internacionales y leyes 
peruanas, que concuerdan en la seguridad, salud, medio ambiente y calidad, 
proponiendo un diseño integral de metas y objetivos, manejados para el beneficio de 
la compañía, el trabajador, el cliente y terceros, todos ellos ligados en un beneficio 
común, ésta unificación se define en información final que permite proporcionar 
resultados de operatividad. Se pueden nombrar entre ellas: 

Ji> Norma ISO 9001 - 2008 
Calidad 

Ji> Norma ISO 14001 - 2004 
Medio Ambiente 

Ji> Norma OHSAS 18001 - 2007 
Seguridad y Salud 

Ji> D.S. N° 009- 2005 TR 
Reglamento de Seguridad y Salud en el Trabajo 

Como objetivo de la investigación, es la de proporcionar a los trabajadores, la 
compañía, el cliente, y terceros, una seguridad laboral, salud ocupacional, 
preservación del medio ambiente y buena calidad, todas integradas; así como la 
planificación, coordinación, retroalimentación, conciencia de seguridad, elevar la 
autoestima del trabajador, capacitación, control, seguimiento, etc., para la mejora 
continua. 
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Y la meta es la de generar progresivamente mejoras en los procedimientos, 
programas, planes, etc., evitando las desviaciones y mejorando los métodos 
aplicativos sean conocidos y entendidos, evaluando antes, durante y después el 
desarrollo de la prevención, utilizando los programas de inspecciones, auditorias 
operativas preventivas y correctivas, estas con formatos establecidos de control y 
seguimiento de operaciones, registros, herramientas, maquinaria y equipos; todas 
estas, consideradas herramientas de prevención para lograr un seguimiento 
monitoreado que nos ayude a minimizar o eliminar los peligros y riesgos 
ocupacionales. 

Que finalmente, llevan a que la organización sea segura en sus actividades, el 
personal es capacitado, evitar los riesgos ocupacionales y llegar a una calidad 
óptima. 

1.5 Limitaciones y facilidades 

Al implementar el Manual de Sistema Integrado de Gestión, es la de dedicar 
todas las medidas de control y prevención que nos ayuden a eliminar y/o minimizar 
los riesgos y peligros en las actividades, creando un ambiente seguro y organizado, 
a la vez que cuente con respuesta ante posibles emergencias y obteniendo personal 
capacitado, eficiente y proactivo a la mejora continua. 

Este sistema es dirigido, implementado, registrado, controlado y monitoreado 
por la alta Gerencia y administrado por el área de seguridad, salud, medio ambiente 
y calidad (SSMAC}, que facilita la dirección, capacitación, monitoreo y seguimiento; 
toda la administración es registrada y evaluada para un análisis de efectividad de las 
operaciones. 

1.6 Hipótesis de partida 

Al implementar el manual de sistema integrado de gestión, a través de la 
supervisión y con el apoyo del personal involucrado, sistemáticamente conducirá a: 

• Desarrollar la capacidad del personal, mediante charlas, capacitación y 
cursos en las operaciones con hidrocarburos. 

• La aplicación de los métodos, programas, planes, metas y objetivos, 
que llevara a la organización a una administración óptima. 

• Realizar coordinaciones mediante la planificación de toda operación 
antes y durante la ejecución. 

• La identificación de los peligros y riesgos laborales y medio 
ambientales, mediante una evaluación, para minimizar los impactos 
adversos en las operaciones. 

r~----1 
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11. MARCO TEORICO 

o 
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Toda la infonnación contenida en el presente documento es confidencial y de 
propiedad de La Compallia S.A., estando prohibida su reproducción total o 

parcial sin autorización previa de la empresa. 
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II.l Introducción 

La Compañía a través de este MANULA DE SISTEMA INTEGRADO DE GESTlON 
(MSIG) ha diseñado de la manera más sencilla y clara, y de fácil entendimiento el manejo 
del Manual de Sistema de Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad, que permita 
que su personal sea capacitado y dirigido por personal idóneo en sus labores, dando a 
conocer los métodos, procedimientos, normas y estándares con los que se desarrolhrrá el 

proyecto; colaborando constantemente con la meta de la compañía el "NO incidentes ". 

Corno ustedes verán en nuestra presente descripción, la manera consistente y clara de los 
manejos administrativos· y operativos de La Compañía S.A. (LCSA), es para poder 
realizar cualquier operación en proyectos ligados con la exploración, explotación, 
producción, desarrollo, etc., dentro del ámbito de la industria del petróleo, gas y 
construcción entre otros. 

La compañía se siente ligada a desarrollarse desde sus bases, para poder brindar un alto 
nivel de desarrollo en su personal, para así brindar personal capacitado en todo aspecto 
y cultura operacional, generando Productividad. 

Bajo el concepto básico de productividad, desarrollarnos la producción, calidad y 
seguridad, enmarcada en el proyecto que administrarnos, proporcionando un beneficio 
común para el titular y la compañía. 

Finalmente para su conocimiento este Manual de Sistema Illtegnido de Gestión, es 
desarrollado de acuerdo a las necesidades y objetivos de los proyectos, con el fin de 
brindar un alto nivel de la calidad del servicio a brindar. 

17 



11.1.1 Política de Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad (SSMAC) 

Para LCSA,. la SSMA de sus trabajadores, es prioridad que desarrollen trabajos 
operativos y administrativos de forma segura, realizándolo con profesionalismo; 
ejerciendo de manera consistente, orientados a la mejora continua de los procesos, así 
corno los de terceros; evaluando todos los riesgos y tomando las precauciones necesarias 
para eliminar o reducir los impactos ambientales en el desarrollo de sus proyectos; con el 
fin de satisfacer las expectativas de los clientes, accionistas, colaboradores y 
comunidades ligadas a nuestras operaciones. 

LCSA, se siente satisfecha de que durante los más de 20 años que lleva realizando 
operaciones continuas en la Costa, Sierra y Selva Amazónica Peruana, no ha registrado 
un solo accidente serio, lesión o enfermedad que haya afectado a nuestro personal o a 
terceros. 

Consecuente ante el cliente de la responsabilidad que conlleva al óptimo desarrollo del 
proyecto, proporciona a su personal la instrucción y práctica de la seguridad, exigiendo 
calidad, obligando se practique a todo nivel, porque sólo así logramos hacerlo bien. 

Fundamentos de la Política de LCSA 

• Implementación del presente Sistema Integrado de Gestión, basado en la 
mejora continua de los sistemas y procesos de Seguridad, Salud, Medio 
Ambiente y Calidad. 

• La administración de la compañía es responsable de la gestión y resultados 
del desempeño en SSMAC. 

• El logro de un alto nivel de capacitación del personal, logrando satisfacer 
los requisitos del cliente; generando una productividad óptima, eficiencia y 
reduciendo los costos. 

• El desarrollo de una fuerza laboral integrada por personal capacitado y de 
alto nivel operacional, manteniéndolo capacitado mediante programas de 
entrenamiento y comprometida con mejoras continuas y evaluación 
sistemática. 

• Compromiso a salvaguardar los materiales, herramientas, equipos propios 
y de terceros. 

• Todos los incidentes de trabajo pueden y deben ser prevenidos. 

18 
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• Manejo responsable de los productos residuales que se generen de las 
operaciones, salvaguardando el mantener el medio ambiente.· 

• Aplicar día a día el sistema descrito para brindar un desarrollo de mejora 
continua para el proyecto. 

• Cumplir con los objetivos y metas que se proyecten para el cumplimiento 
de las metas del proyecto. 

• Identificar, aplicara y cumplir la legislación. vigente, así como los 
compromisos que se asuman con el cliente .. 

• Es condición de empleo el seguir y aceptar la política de SSMAC así como 
de adoptar los procedimientos, normas planes, etc. de la: compañía. 

Dar prioridad a: 

• La Seguridad, Salud Ocupacional_ Medio Ambiente y ·Calidad, por ser 
responsabilidad de todos. 

Finalmente 

Tomar conciencia de esta política, a todo nivel de la compañía, cualquiera sea su 
función o cargo dentro de ésta, con el fin de alcanzar el desarrollo, bienestar 
individual y/o grupal de todos los que la integran. 

19 
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11.1.2 Objetivos 

Establecer responsabilidades, normas, procedimientos y estándares,. que garanticen el 
cumplimiento de la política de Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad de la 
compañía, garantizando la salud y bienestar de nuestros trabajadores y de terceros 
relacionados con el proyecto. 

Son implementaP.os los siguientes objetivos para su desarrollo: 

• Inducción a todo el personal en sus labores y· responsabilidades. 
• Capacitar al personal en sus funciones de acuerdo al cargo. 
• Generar normas y procedimientos para el desarrollo y mejora del trabajo. 

• Identificación de los peligros y la evaluación de los riesgos laborales. 

• Coordinar las actividades del proyecto y del MSIG. 
• Generar un alto desempeño proactivo. .. 
• Programas de desarrollo del personal en seguridad, salud, medio ambiente 

y calidad. · ,,;,· 

• Evaluación continua del proyecto para generar mejoras. 

• Monitoreo del desempeño operativo y administrativo del. proyectó por la 

alta dirección. 
• Brindar seguridad y calidad, en los servicios administrados por la 

compañía. 

20 
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II.1.3 Alcance 

El presente MSIG, será administrado por la alta gerencia de la compañía, dirigido por los 
responsables de la Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad, siendo responsabilidad 
de todos los trabajadores el que se cumpla. 

Durante el desarrollo del proyecto, este se hará en conjunto, con: 

• La alta gerencia de LCSA. 

• La jefatura del área de SSMAC 

• Todos los trabajadores de LCSA. 

• Todos los trabajadores de terceros que estén ligados al proyecto. 

• El cliente. 

.2308 
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11.1.4 Responsabilidades 

La responsabilidad recae en todas las personas a cargo de la administración y control de 
los procesos operativos, que generen un fin único y común dentro del proyecto; tornando 
conocimiento y haciendo cumplir los compromisos asumidos; definiéndose en los 
siguientes puestos: 

Gerente General.- Es responsable de liderar el cumplimiento de la política de seguridad, 
salud, medio ambiente y calidad; asignando los recursos necesarios que aseguren la 
aplicación del presente MSIG. 

Gerente de Operaciones.- Dirigir, rnonitorear y administrar el presente MSIG, mediante 
su dirección, para el cumplimiento de los objetivos y metas trazadas, en cada proyecto 
bajo su dirección. Coordinar las auditorías operativas y administrativas que se 
planifiquen. 

Supervisor de Operaciones.- Dar seguimiento a los objetivos y metas trazadas, disponer 
los recursos necesarios para su aplicación y ejecución. 

Coordinador de Operaciones.- Es el responsable de coordinar el trabajo, exigir el 
cumplimiento del MSIG, para el mejor desempeño en el proyecto. 

Supervisor de Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad (SSMAC).- Responsable 
en la implementación, dirección y verificación del cumplimiento del MSIG; generador de 
desarrollo continuo acorde a los lineamientos y normativas del cliente, conjuntamente 
aplicados a los procedimientos y normas de Seguridad, Salud, Medio Ambiente y 
Calidad de la compañía y encargado de la capacitación del personal; así corno de la 

administración, registro y seguimiento del MSIG .. 

Supervisores/Capataces/Encargados.- Al realizar toda labor encomendada, en función a 
su cargo y responsabilidad; poner corno objetivo principal la seguridad; responsable de 
cumplir y exigir el cumplimiento de las normas y procedimientos, para prevenir riesgos 
que atenten contra la integridad física y el deterioro de la propiedad. 

Personal administrativo.- Encargado por la dirección de la compañía, de controlar y 
mantener actualizada la documentación correspondiente del proyecto, asi corno el dar 
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apoyo directo a la administración de este, informando, archivando, documentando y 
agilizando su trámite. 

Trabajadores.- Cumplir y hacer cumplir las normas y los procedimientos, usando 
correctamente los equipos de protección personal, implementos de protección personal, 
herramientas, maquinaria, etc., durante toda labor y en las operaciones que les sean 
asignadas, asi como ser participe de las evaluaciones de seguridad en sus labores. 

De terceros.- Aquellos ligados al proyecto, deberán seguir los lineamientos, 
procedimientos, normativas, etc., descritos en los procesos de trabajos de la compañía, 
durante la ejecución del proyecto. 

23 
·-~---_} 



II.1.5 Seguridad Industrial 

: ' ' 1·. 

La seguridad industrial, es el conjunto de Normas Técnicas destin.adas a conservar, tanto 
la vida como la integridad física de los trabajadores, terceros y a mantener los .materiales, 
maquinas e instaladones en las mejores condidones de servido y productividad .. 
Así como, el alcance de la Seguridad Industrial, es de dar a conocer a todo el personal 
involucrado en las operaciones las normas y procedimientos operativos, ya sea de. parte 

· de la compañía, de los contratistas y/ ó del titular; cuyos alcances sean tan amplios que 
pueden ser durante y posterior a las operaciones o en cualquier lugar don,de se 
encuentre, el área de trabajo, el hogar, la calle, la oficina, etc. 
Aquella persona que conozca las reglas de seguridad, estará más prevenida y en alerta 
en todo momento a circunstancias que pudieran ocasionar accidentes provocados por el 
hombre, equipos, maquinaria o la naturaleza. 

Requisitos/perfil del representante de SSMAC, profesional capacitado en el área de la 
Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad; con la capacidad de dirigir, la autoridad 
de realizar los cambios necesarios para salvaguardar la salud y bienestar de todos los 
trabajadores, así como evitar el deterioro o mal uso de los materiales, equipos, 
herramientas, etc., antes, durante y posteriores al trabajo; fin fundamental del supervisor 
de SSMAC, es la responsabilidad, puntualidad, objetivo, proactivo y organizado para 
concientizar al personal en Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad. 

La organización de la compañía, en su centro de trabajo, cuenta con reglamentos y 
disposiciones de seguridad, así como procedimientos y normas, para la prevención de 
accidentes; lo más resaltante es que el personal a todo nivel lo comprende y le da la 
importancia debida; así como que se encuentra comprometido con la seguridad, no como 
un adicional, sino como parte fundamental del trabajo y de su vida misma; entendiendo 
que la seguridad es parte de su existencia y la de su entorno familiar, tanto en lo 
económico, moral y social. 

Llevándolo a generar un desempeño continuo, interviniendo en dar ideas y apoyar en 
mejorar el desempeño e incidiendo en: 

1.- Disminuir los riesgos y peligros de accidentes, para ellos mismos y para sus 
compañeros, reducir los riesgos y daños al material, equipo, herramientas, 
propios y de terceros. 
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2.- Mejorar las condiciones sanitarias cercanas a las diferentes secciones y 
lugares de trabajo. 

J.- Capacitar al personal en cualquier acción, al compañero, guiando al 
compañero que ignore un buen procedimiento de trabajo, con orden, 
limpieza e lúgiene; sin atentar contra el medio ambiente. 

4.- Informar al departamento de SSMACcualquier acto o condición insegura 
que pueda ocasionar un accidente, perturbación del medio ambiente, falta 
de instrucción y necesidad de implementos de protección personal. 

5.- La asistencia a todas las reuniones de seguridad. 
6.- Eliminar y/ o minimizar riesgos de incendios y/ o aumentar la efectividad de 

los métodos para la extinción de estos. 

Fundamento de la seguridad industrial, es la de prever las ocurrencias de incidentes; 
siendo esto de vital importancia y de interés general; porque ello afecta directamente al 
trabajador, sus familiares, otros trabajadores, al proyecto, la Industria y al País. 
El accidente afecta al trabajador de la siguiente manera: 

. MORAL: Al sufrir un accidente, el trabajador daña su salud y va directamente 
. ligado con la moral y sus deseos de superación. 

ECONÓMICO: Ocurrido el accidente, el trabajador es afectado económicamente, 
reduciendo sus ingresos, dañando su presupuesto diario, se afecta a 
sí mismo y a su familia. 

SOCIAL: Detiene la actividad que se viene realizando, afectando intereses 
propios y de terceros. 
En lo personal, al detener la actividad de otras personas y en los casos 
sea un accidente grave limitante, pierde su capacidad para trabajar, 
convirtiéndose en una carga para su familia, afectando la economía 
de su hogar. 

El objetivo de la seguridad industrial, es dar a conocer los principios fundamentales a 
los trabajadores para prevenir los incidentes/ accidentes: 

a) Controlando los riesgos y tomando las medidas preventivas. 
b) Conservando el área, materiales y equipos en condiciones óptimas. 

Partiendo de estos objetivos, se deberá cumplir con los siguientes puntos de la tabla de 
instrucciones de seguridad en el trabajo: 
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l. Cooperar a mantener el orden y la limpieza en las áreas, especialmente el sector 
donde actúa. 

2. Usar el equipo de protección personal e implementos de seguridad, asignados 
para cada función y operación, así como es su responsabilidad el de mantenerlos 
y de cuidarlos. 

3. Por ningún motivo podrá manejar u operar máquinas que no esté autorizado 
4. Antes de iniciar cualquier tipo de operación en líneas eléctricas o que se 

encuentre cerca de ellas, con equipos y/ o artefactos eléctricos, deberá estar 
desconectada la energía eléctrica y colocar un letrero de corte. 

5. Durante la operación, una broma puede ser peligrosa, debe evitar que un 
momento de chiste puede ser un día de tragedia. (bloqueo y rotulado) 

6. Las herramientas o equipos, se usaran correctamente y sólo en el trabajo para el 
que está diseñado. 

7. El uso de herramientas u otros elementos hechizos están prohibido. 
8. El uso correcto del uniforme de trabajo es fundamental y el evitar dejar partes 

sueltas es de suma importancia, ya que pueden ser enganchados ·por alguna 
máquina, herramienta, elemento de izaje u otro instrumento que pueda 
provocarle un accidente, así como el uso correcto del calzado industrial. 

9. El material de uso continuo, debe mantenerse en buenas condiciones para el 
trabajo, con un orden y limpieza adecuada, que facilite ser inventariadas e 
inspeccionadas. 

10. Establecer un mecanismo con el que los trabajadores informen el estado óptimo 
del material que utiliza, informando a su supervisor inmediato de los factores 
que pudieran ocasionar un accidente. 

11. La pro actividad en el trabajo sea efectiva y oportona, 
12. Durante toda operación, el análisis de las medidas de mitigación de incidentes o 

accidentes debe ser en coordinación con todo el personal involucrado. 
13. La asistencia a toda charla, inducción, capacitación o curso que sea programada 

para un mejor desenvolvimiento y conocimiento del trabajo es obligatoria. 
14. Todo el personal debe estar física y mentalmente apto para desempeñar sus 

labores. 
15. El desconocimiento del trabajo no debe existir. La coordinación es fundamental. 
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11.1.6 Obligaciones del personal 

El personal de la compañia, al· firmar su contrato de trabajo, está .comprometido 
auténticamente a respetar y acatar las indicaciones u órdenes, procedimientos, 
normativas y reglamentos de seguridad, salud, medio ambiente y calidad; propios y del 
cliente, haciendo participe a todo nivel las responsabilidades del desarrollo del presente 

MSIG. 

Específicamente las obligaciones y responsabilidades del personal, son: 

a. Cumplir y hacer cumplir las disposiciones, normas, procedimientos y reglamentos 

b. 

c. 

d. 
e. 

f. 

g. 
h. 

de seguridad, salud, medio ambiente y calidad; cooperando en todo momento 
para evitar incidentes y velar por la buena imagen de la compañía. · 
Todo el personal está comprometido a informar a los supervisores de las acciones 
y condiciones que pudieran ocasionar o causar incidentes. 
Todo material, equipo y herramientas que sea utilizado en las maniobras, al 
término de estas, se ordenaran para su uso posterior. 
Se evitara en todo lo posible el daño al medio ambiente. 
Realizando consultas y sugerencias a los supervisores para un mejor desempeño y 
generando el cumplimiento óptimo de los trabajos encomendados. 
Es obligatorio, el uso correcto y mantenimiento de los equipos· de protección 
personal que se les asigne. 
El respeto hacia las personas, el trabajo y los bienes del proyecto. 
Es condición de empleo, el informar a sus superiores de cualquiera anomalía, que 
pueda ocasionar perjuicios o daños a la(s) persona(s), elementos de trabajo, medio 
ambiente y a la propiedad. 

i. Comprender la importancia de la seguridad en el trabajo, solicitando consejos y 
dando sugerencias. 

j. En el manejo de elementos que se utilizan en maniobras, darle el uso correcto y 

apropiado. 
k Participar en las charlas, inducciones, re inducciones, cursos entre otros. 
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11.1.7 Directivas de comportamiento 

Todo el personal de la compañía, está obligado a guardar las normas de conducta, 
higiene, educación, colaboración y buena imagen, en todo momento y lugar en que se 
encuentre, conociendo claramente la política de la compañía y del cliente, dentro de estas 
se pueden definir: 

a. El personal ocupará las instalaciones y se regirá de acuerdo a las normas de 
higiene y salud que la compañía y/ ó el cliente indique. 

b. Será informado de todo lo concerniente a la seguridad industrial, alarmas, lugares 
de reunión, conformación del grupo de trabajo, emergencias, grupo contra -
incendio, etc. 

c. Participará en todas las reuniones de seguridad que se le indiquen, así como en 
reuniones, simulacros, etc. 

d. Cuándo se presente una emergencia, el supervisor se pondrá en contacto con la 
organización del cámpamento para así realizar las coordinaciones necesarias. 

e. Se aplicara medidas disciplinarias de acuerdo al reglamento interno de trabajo. 
f. El trabajador realizara sus labores de acuerdo al horario de trabajo que se 

establezca, así como se respetara su horario de descanso. 
g. El personal nuevo ingresan te,· deberá asistir a la inducción de Seguridad, Salud, 

Medio Ambiente y Calidad, antes de iniciar sus labores. 
h. Todo el personal será instruido en el Plan de Manejo Ambiental de la compañía y 

del contratista, haciéndolo participe de la búsqueda de la mejora continua en los 
· aspectos ambientales, la prevención de la contaminación y la adecuación de los 

requisitos legales inmersos en la protección del medio ambiente. 
i. Cabe señalar que toda reunión que se realice con el personal de la compañía, así 

como de terceros, se registrara en el formato de Registro de Asistencia. 
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II.2 Elementos del Manual de Sistema Integrado de Gestión 

11.2.1 Principios.-

Está regido por los siguientes prindpios: \ ' 

• El compromiso básico del empleador con los trabajadores en la seguridad, 
salud, la preservación del medio ambiente y el servicio de calidad. 

• Disposición a un mejoramiento continuo. 
• La planificación administrativa y operativa, sea de acuerdo a la realidad del 

proyecto. 
• Promover la simpatía entre el empleador y los trabajadores. 
• Fomentar el que los trabajadores, son léi. base fundamental en la seguridad, 

la salud, la protección al medio ambiente y la calidad del servicio. 
• Generar retroalimentación entre el trabajo y la disposición de este, 

mediante programas y metas de desarrollo de los trabajadores ligados al 

proyecto. 
• Crear conciencia de seguridad entre el empleador, los trabajadores y el 

cliente. 
• Incentivar la autoestima de los trabajadores. 

• Los métodos aplicativos sean entendidos, conocidos y aplicados por los 
trabajadores, terceros y el cliente. 

• La participación de los trabajadores en consultas y capacitaciones, sean en 
todo aspecto y fundamentalmente en la seguridad. 

• Establecimiento de estándares de seguridad, salud, medio ambiente y la 
calidad. 

• Evaluaciones de seguridad antes, durante y después de las labores de 
campo. 

• Medición del desempeño del personal en función a sus habilidades y 
capacitación brindada. 

• Correcciones y reconocimiento del desempeño en el trabajo. 
• Eliminar todo peligro y riesgo en el trabajo, bajo una evaluación continua. 

• Generar procedimientos aplicativos en función a las tareas de alto riesgo 

para minimizar y j ó eliminar los peligros y riesgos. 
• Las no-conformidades generadas en las labores, enmarcadas para 

evaluación y seguimiento de las acciones correctivas y preventivas. 
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• Proporcionar el equipo e implementos de protección personal que sea 
requerido para cada tipo de labor para el trabajo. 

• Toma de control del sistema, monitoreo y seguimiento de parte de la alta 
dirección. 

11.2.2 Organización 

La responsabilidad recae sobre la administración de la compañía, asumiendo el liderazgo 
y compromiso de la organización, siendo delegada la función al personal encargado del 
desarrollo; el Jefe de SSMAC, encargado de la implementación, y ejecución del Sistema 
Integrado de Gestión de Seguridad, Salud, Medio Ambiente .Y Calidad; quien 
informara los avances y resultados del MSIG - SSMAC 

. La organización define al personal más capacitado para cada puesto de trabajo, 
adoptando las medidas necesarias para que el personal entrante sea capacitado para 
asumir las responsabilidades y obligaciones del cargo; este personal estando en continua 
capacitación y desarrollo. 

Se implementa los registros (files/archivos) de acuerdo al MSIG del proyecto, 
considerando prioritario el manejo de los siguientes descritos en el cuadro N" 01. 

La organización de la compañía contará, con un comité de seguridad constituido por el 
empleador y los trabajadores, dentro de este, las funciones serán: 

1. Establecer el cumplimiento del presente MSIG. 
2. Estudio y evaluación del programa anual de seguridad. 
3. Evaluar los incidentes y accidentes de acuerdo a las estadísticas. 
4. Hacer cumplir el programa de inspecciones anuales. 
5. Hacer de conocimiento el reglamento interno de seguridad, salud, medio 

ambiente y calidad de la compañía. 
6. Canalizar las observaciones y requerimientos al área administrativa, entre 

otras. 
7. El seguimiento continuo de las mejoras del MSIG. 

Dentro del comité de seguridad, los trabajadores que participen serán elegidos en 
consenso. 

Los representantes de seguridad, deberán estar capacitados en temas relacionados a las 
funciones a cumplir; siendo los responsables de implementar los procedimientos, normas 
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y estándares de SSMAC en el trabajo, así como reportar los incidentes, accidentes; 
participar en las inspecciones, investigación de incidentes/ accidentes, auditorías 
internas, prevenir los peligros y riesgos ocupacionales, cumplir y· hacer cumplir los 
reglamentos, procedimientos, normas y disposiciones internas del cliente, realizar 
inducciones de seguridad, y el de asistir a las reuniones programadas de SSMAC. . 

La administración de la organización, define a los encargados del manejo del MSIG, en 
referencia a la administración, archivo, registro y seguimiento, monitoreando y llevando 
un control de los mismos; dentro de este sistema está el informar al área de gerencia de 
operaciones continuamente del avance y logros que van alcanzando. Así mismo 
contando con una comunicación fluida, coordinando su seguimiento y ejecución del 
programa, dado por parte del área de SSMAC hacia la gerencia y la operación. 

II.2.3 Planificación.-

La implementación del presente manual de sistema integrado de gestión - MSIG, como 
base fundamental, es la evaluación inicial del tipo de trabajo u operación, para generar 
un sistema de SSMAC que brinde todos los resultados que se esperan; estos serán en 
función a los reglamentos, dispositivos legales y políticas que sirvan de base para la 
planificación y desarrollo, para definir y aplicar el MSIG, cuantificando una mejora 
continua. Para cumplir con: 

• Normas legales nacionales e internacionales vigentes. 
• Mejorar el desempeño laboral en el trabajo.· 
• Que todo proceso productivo sea seguro y saludable para los trabajadores. 

• La productividad esperada 

Identificación de peligros y evaluación de riesgos, el cual es evaluado y estudiado por el 
personal, coordinador de operaciones, supervisores de SSMAC, supervisores de carga y 
el personal involucrado; en coordinación con la alta dirección; de acuerdo a las labores y 
·proyectos que se realizarán, dependiendo del área de maniobra, la capacidad y 
capacitación del personal, el equipo a ser utilizado, maquinaria y elementos de 
maniobra; en base a todos estos elementos se evaluara los peligros y riesgos que pudiera 

generar el trabajo. 

Matriz para la identificación de peligros y evaluación de riesgos, para el apoyo en la 
realización de evaluaciones de trabajos de alto riesgo, contamos con una matriz genérica 

(ver Cuadro N" 02). 
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Dentro de nuestras áreas de inddenda serán evaluados los peligros y riesgos potendales, 
estos peligros y riesgos serán exhibidos en lugares visibles dispuestos de acuerdo al 
mapa de entorno. 

Análisis, registro y descripción de trabajos críticos (Planillas IAAS e IPER), dentro de la 
metodología organizacional de la compañía, está definido el estudio de Jos trabajos 
críticos y la elaboración de la planilla IPER (de acuerdo a OI·ISAS 18001.1999) y planiJlas 
IAAS (de acuerdo a ISO 14001.2004), donde en base a estas normas, son generados 
procedimientos, normas y metodología de trabajo, dando como resultado el minimizar 
los peligros y riesgos ocupacionales y ambientales. El formato de registro o planiJla IPER 
e IAAS, se adjunta al presente. 

Anexo N• 01 Planilla de identificación de aspectos e impactos ambientales- IAAS 

Anexo N• 02 PlaniJla de identificadón de peligros y evaJuadón de riesgos de seguridad 
y salud - IPER 

Sistema de reportes de peligros y riesgos potenciales, son generados por el personal 
supervisor y por los trabajadores, el sistema de informadón es de diversas formas, 
siendo la principal la comunicación verbal directa y en casos que amerita se les solicita a 
la persona que genere un informe escrito dirigido aJ coordinador y a los supervisores de 
SSMAC; as! como existe el sistema de las tarjetas SfOP (basado en el curso SfOP de Du 
Pont), donde se reporta las anomalfas ó la pro-actividad, propordonando un desarrollo 
optimo de las labores cotidianas y eventuales. 

. r 

Análisis de trabajos nuevos, cuando se presenten dentro del proyecto, son analizados por 
un grupo de investigación y el personal que realizará las labores; dando como resultado 
un procedimiento con las recomendadones, conclusiones y registros para minimizar los 

peligros y riesgos laborales, materiales y ambientales. Para un mejor análisis de trabajos 
nuevos se utilizara un check-list con comentarios y resultados que apoyen al mejor 
desenvolvimiento en el trabajo; la compaftfa cuenta con un Procedimiento de análisis de 
trabajo nuevo, descrito en el (anexo N• 03) 

Programa de seguridad, conocido también como "Manual descriptivo de objetivos y 
metas trazadas", ya sea diarias, semanales, mensuales o anuales, cuantificadamente para 
el personal operativo (coordinadores, supervisores y trabajadores), dentro del programa 
están comprendida las inspecciones, capadtadones, auditorias de SSMAC, auditorias de 
PT-AR, simulacros, implementaciones IPER e IAAS, reuniones de comité, charlas, 
incentivos, evaluaciones, etc., donde como fin fundamental es el desarrollo de la 
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capacitación del personal y el logro optimo del proyecto, medido cualitativamente y 

cuantitativamente. 

11.2.4 Requisitos legales.-

Son aquellos edictos, leyes, normas técnicas nacionales e internacionales, aplicables a 

Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad en las actividades de hidrocarburos. 

Requisitos legales aplicables.- Son los considerados entre ellos: 

Principales normas nacionales 

Decreto Ley N° 17752 Ley General de Aguas 
Decreto Ley N° 25707 Ley que declara en emergencia la utilización de explosivos de uso 

civil y conexos 
Ley N°26221 Ley orgánica que norma las actividades de hidrocarburos 
Ley N°26620 Ley de control y vigilancia de las actividades marítimas, fluviales 

y lacustres 
Ley N"26734 Ley del organismo supervisor de inversión en energía - OSINERG 
Ley N°26790 Ley de la modernización de la seguridad social en salud 
Ley N°26842 Ley general de salud 
Ley N" 27133 Ley de promoción del desarrollo de la industria del gas natural 
Ley N°27332 Ley marco de los organismos reguladores de la inversión privada 

en los servicios públicos 
LeyN°27314 ley General de Residuos Sólidos 
Ley N°28176 Ley de la promoción de la inversión en plantas de procesamiento 

de gas natural 
LeyN"28551 Ley que establece la obligación de elaborar y presentar planes de 

contingencia 
Ley N"28964 Ley que transfiere competencias de supervisión y fiscalización de 

las actividades mineras al OSIJ'.JERG 
Decreto supremo N" Reglamento de segundad industrial del22.05.64 
42-F 
Decreto supremo N° Reglamento nacional de construcciones 
63-70-VI 
Decreto supremo N° Reglamentos de capitanía y de las actividades marítimas, fluviales 
002-87-MA y lacustres 
Decreto supremo N° Reglamento de la ley que declara en emergencia la utilización de 
086-92-PCM explosivos de uso civil y conexo 
Decreto supremo N° Reglamento de Protecdón Ambiental en Actividades de Hidrocarburos 
046-93-EM 
Decreto supremo N" Reglamento de normas para la refinación y procesamiento de 
051-93-EM hidrocarburos 
Decreto supremo N° Reglamento de seguridad para el almacenamiento de 
052-93-EM hidrocarburos 
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Decreto supremo N" Reglamento de seguridad para establecimientos de venta al 
054-93-EM público de combustibles derivados de hidrocarburos 
Decreto supremo N" Reglamento para la comercialización de gas licuado de petróleo 
01-94-EM 
Decreto supremo N" Reglamento de seguridad para transporte de hidrocarburos 
26-94-EM 
Decreto supremo N" Reglamento de seguridad para instalaciones y transportes de gas 
27-94-EM licuado de petróleo 
Decreto supremo N" Reglamento de seguridad radiológica 
009-97-EM 
Decreto supremo N" Reglamento de la ley de modernización de la seguridad social en 
009-97-SA salud 
Decreto supremo N" Reglamento de establecimientos de gas licuado para uso 
019-97-EM automotor- gas centros 
Decreto supremo N" Normas técnicas de seguro complementario de trabajo de riesgo 
003-98-SA 
Decreto supremo N" Reglamento para la comercialización de combUstibles líquidos y 
030-98-EM otros productos derivados de los hidrocarburos 
Decreto supremo N" Reglamento de utilización de recursos y medios provenientes de 
040-98-EM los contratistas 
Decreto supremo N" Reglamento de la ley de promoción del desarrollo de la industria 
040-99-EM de gas natural 
Decreto supremo N" Reglamento de transporte de hidrocarburos por duetos 
041-99-EM 
Decreto supremo N" Reglamento de distribución de gas natural por redes de duetos 
042-99-EM 
Decreto supremo N" Reglamento de organización administración de agua 
057-2000-AG 
Decreto supremo N" Reglamento de la ley de control y vigilancia de las actividades 
028-DE-MGP marítimas, fluviales y lacustres 
Decreto supremo N" Ratificación del convenio N" 147 de la organización internacional 
012-2001-RE del trabajo ··convenio sobre las normas mínimas en la marina 

mercante·· 
Decreto supremo N" Reglamento sanitario para las actividades de saneamiento 
022-2001-SA ambiental en viviendas y establecimientos comerciales, 

industriales y de servicios 
Decreto supremo N" Reglamento nacional de transito 
033-2001-MTC 
Decreto supremo N" Reglamento para la comercialización de combustibles líquidos y 
045-2001-EM otros productos derivados de los hidrocarburos (normas 

complementarias) 
Decreto supremo N" Reglamento general de organismo supervisor de la inversión en 
054-2001-PCM energía - OSlNERG 
Decreto supremo N" Texto único ordenado de la ley N" 27806, ley de transparencia y 
043-2003-PCM acceso a la información publica 
Decreto supremo N" Condiciones generales para la asignación de capacidad de 
016-2004-EM transporte de gas natural por duetos 
Decreto supremo N" Normas del servicio de transporte de gas natural por duetos 
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018-2004-EM 
Decreto supremo N° Reglamento de calificación de empresas petroleras 
030-2004-EM 
Decreto supremo N° Reglamento de la ley de promoción de la inversión en plantas de 
031-2004-EM procesamiento de gas natural 
Decreto supremo N° Reglamento de las actividades de exploración y explotación de 
032-2004-EM hidrocarburos 
Decreto supremo N° Reglamento para la instalación y operación de establecimientos de 
006-2005-EM venta al público de gas natural (GNV) 
Decreto supremo N" Reglamento de seguridad y salud en el trabajo 
009-2005-TR 
Decreto supremo N" Texto único ordenado de la ley orgánica de hidrocarburos 
042-2005-EM 
Decreto supremo N° Normas para promover el consumo masivo de gas natural 
063-2005-EM 
Decreto supremo N° Reglamento para la protección ambiental en las actividades de 
015-2006-EM hidrocarburos 
Decreto supremo N" Reglamento para el uso de marcadores en los combustibles 
023-2006-EM líquidos y otros productos derivados de los hidrocarburos 
Decreto supremo N° Modifica y complementa el reglamento para la comercialización 
001-2007-EM de GLP, aprobado por decreto supremo N" 01-94-em 
Decreto supremo N" Modifican normas de comercialización de combustibles líquidos y 
012-2007-EM otros productos derivados de los hidrocarburos y dictan 

disposiciones complementarias 
Decreto supremo N° Reglamento para la comercialización de biocombustibles 
021-2007-EM 
Decreto supremo N° Plan de atención y atención de desastres del sector energía y 
047-2004-EM minas 
Resolución Código nacional de electricidad - suministros 
ministerial N" 366-
2001-EM-VME 
Resolución Norma sanitaria para trabajos de desinsectación, desratización, 
ministerial N"449- desinfección, limpieza y desinfección de reservorios de agua, 
2001-SA-DM limpieza de ambientes y de tanques sépticos 
Resolución de consejo Tipificación de infracciones y escala de multas y sanciones del 
directivo de OSINERG 
OSlNERG N° 028-
2003-05/CD 
Resolución de consejo Reglamento del procedimiento administrativo sancionador de 
directivo de OSlNERG 
OSlNERG N° 102-
2004-05/CD 
Resolución de consejo Procedimiento para el reporte de emergencias en las actividades 
directivo de del subsector hidrocarburos 
OSlNERG N"'88-
2005-05/CD 
Resolución de Norma nacional sobre seguridad y salud ocupacional portuaria y 
acuerdo de directorio lineamientos para la obtención del certificado de seguridad en una 
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N° 010-2007- instalación portuaria 
APN/DIR 
Resolución de consejo Reglamento de supervisión de las actividades energéticas y 
directivo de mineras de OSINERGMIN 
OSINERG No 324-
2007-0SjCD 

D. Alcaldía N" 147 Sistema Metropolitano de Gestión de Residuos Sólidos. 

Anexo14 Aeródromos y Helipuertos. 

Las normas nacionales comprendidas en el presente cuadro ·consideran las 

modificaciones 

NTP (Normas técnicas Peruanas).- Se pueden mencionar entre ellas las aplicables: 

NTP Normas técnicas peruanas emitidas por INDECOPI 

NTP 111.011 Gas Natural Seco. Sistema de tuberías para instalaciones internas, 
residenciales y comerciales 

NTP 111.010 Gas Natural Seco. Sistema de tuberías para instalaciones internas 
industriales 

NTP 111.022 Gas Natural Seco. Ventilación y aire para combustión en recintos internos 
donde se instalan artefactos a gas para uso residencial y comercial 

NTP 111.023 Gas Naturál Seco. Evacuación de los productos de la combustión generados 
por los artefactos a gas natural 

NTP 214-003 Estándares de Calidad para Agua de Consumo 

NTP350.021 Clasificación de los fuegos y su representación grafica 

NTP 350.026 Extintores manuales de polvo químico seco 

NTP 350.034 Extintores manuales de polvo químico seco. Cargas 

NTP 350.043-1 Extintores portátiles. Selección, distribución, inspección, 

mantenimiento, recarga y prueba hidrostática 
"--~-------

NTP 350.043-2 Extintores portátiles. Selección, distribución, inspección, 
mantenimiento, recarga y prueba hidrostática. Extintores de agentes 

alogenados 
NTP 3S0.062-1 Extintores portátiles. Parte 1- métodos de ensayos para calificar la capacidad 

de extinción. Clase A 
NTP 350.062-2 Extintores portátiles. Parte 11- métodos de ensayos para calificar la 

capacidad de extinción. Clase B 

NTP 350.062-3 Extintores portátiles. Parte 111- método de ensayo de conductividad 
eléctrica. Clase e 
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NTP 350.062-4 Extintores portátiles. Parte IV- método de ensayo de capacidad de 

extinción. Clase D 

NTP 399.009 Colores patrones utilizados en señales y colores de seguridad 

NTP 399.01D-1 Señales de seguridad. Colores, símbolos, formas y dimensiones de señales 

de seguridad. Parte 1 : reglas para el diseño para las señales de seguridad 

NTP 399-012 Colores de identificación de tuberías para transporte de fluidos en estado 

gaseoso o líquidos en instalaciones terrestres y en naves 

NTP 399.013 Colores de identificación de gases industriales contenidos en embases a 

presión, tales como cilindros, balones, botellas y tanques 

NTP 399.015 Símbolos pictóricos para manipuleo de mercadería peligrosa 

NTP 833.026-1 Extintores: empresas de mantenimiento y recarga. Parte 1: requisitos de 

equipamiento 

NTP833.030 Extintores portátiles: servicio de inspección, mantenimiento, recarga y 

prueba hidrostática. Rotulado 

NTP833.032 Extintores portátiles para vehículos automotores 

NTP833.034 Extintores portátiles. Verificación 

. 

NTI (Normas técnicas internacionales).- Entre ellas son: 

ANSI 
Instituto nacional americano de normas 

S3.19 Medidas de protección de audición con protectores de oídos, atenuación 

fisica auditiva y métodos 

Z16.1 Método para registros y medir la experiencia en lesiones de trabajo 

Z87.1 Practicas recomendadas para la protección facial y la visión 

Z88.2 Protección respiratoria 

Z89.1 Protección personal-casco protector para el trabajador industrial 

Z223.1 Código nacional de gas (National Fuel gas Code- NFPA 54} 

Z358.1 Equipo de emergencia para el lavado de ojos y duchas 

API Instituto americano de petróleo 
API-RP-2001 Protección contra incendios en refinerías 
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API-RP-2007 Practicas de mantenimiento en refinerías 

API-2009 Soldado seguro v procedimientos de corte en refinerías, plantas de gas v 
plantas petroquímicas 

API-2013 limpieza de tanques móviles, contenedores de líquidos inflamables o de 

combustión 

API-201S Ingreso y limpieza seguros de las cisternas de almacenamiento de 

petróleo 

API-2021 Guías contra incendio en v alrededores de tanques de petróleo (Guides 

for Fighting Fires in and around Petroleum Storage Tanks) 

API-2026 Descenso seguro en techos flotantes de tanques en servicio de petróleo 

API-2030 lineamiento para la aplicación de sistema de rociadores para la 

protección contra incendio en la industria del petróleo (Guidelines for 

Application of Water Sprays System for Fire Protection in Petroleum 

lndustry) 

API-2200 Reparación de duetos de petróleo crudo, gas licuado de petróleo v otros 

productos 

API-2217 Pautas para espacio de trabajo cerrado en las actividades de 

hidrocarburos 

API-2217 A lineamiento para trabajar en lugares confinados en la industria del 

petróleo 

API-2219 Operación segura de camiones al vado en servicio de petróleo 

API-2220 Mejorando la seguridad en el cumplimiento del propietario v 
subcontratista 

API-2510 Diseño v construcción para instalaciones de GLP (Design and Construction 

liquifield Petrim Gas lnstalations) 

API-2510A Facilidades para el diseño v operación contra incendio para 

almacenamiento de GLP (Fire Protection for Design and Operation of LPG 

Storage Facilities) 

API-RP-2D Practicas recomendadas para operaciones v mantenimiento de grúas mar 

afuera 

API-RP-9B Practicas recomendadas para la aplicación, cuidado v uso de cuerdas de 

cable para el servicio de yacimientos de petróleo 

API-RP-14-G Practicas recomendadas para la prevención v control de incendios en 

plataformas de producción abiertas mar afuera 

API-RP-53 Practicas recomendadas para el equipo de prevención de reventones 

utilizado en perforación 

API-RP-54 Seguridad para el personal en operaciones de perforación v servicio de 

pozos de petróleo v gas (Ocupational Safety for Oil and Gas Well Drilling 

on Service Operations) 
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API-RP-57 Practicas recomendadas para competición, servicio, retrabamos, 

perforación, taponamiento v abandono de pozos costa afuera 

(Recoinmended Practices for Offshore well Completion, Servising, 

Workover and Plug and Abandonment Opertion) 

API-RP-75 Practicas recomendadas para el desarrollo de un programa de gerencia 

ambiental v de seguridad para operaciones e instalaciones distantes del 

zócalo continental (OCS) 

API-RP-500 Practicas recomendadas para la clasificación de la ubicación para 

instalaciones eléctricas en instalaciones petroleras como clase 1, división 1 

v 11, (Recomended Practice for clasification of locations for electrical 

installationsat petroleum facilities classified as clase 1, división 1 and 

división 111) 

API-RP-500 A Clasificación de aéreas para instalaciones eléctricas para refinerías de 

petróleo (Ciasification of aéreas for elctrical intallation in petroleum 

refineries) 

API'RP-505 Practicas recomendadas para la clasificación para instalaciones eléctricas 

en instalaciones petroleras como clase 1, zona O v zona 2 (Recommended 

practice for clasification of location for electrical instalations at petroleum 

facilities clasiffied un clase 1, zone O and zone 2) 

API-RP-521 · Guía para sistemas de presurización o relevación de sistemas (Guide for 

pressure- relieving and presuring svstems) 

API-RP-T6 Practica recomendadas de capacitación v calificación de personal en 

equipos de control de pozos v técnicas para operaciones de competición v 
reacondicionamiento en locaciones mar afuera 

API-RP-11-ER Practicas recomendadas para la protección de unidades de bombeo 

Ministerio de transportes 
DOT Gerencia de programas especiales y de investigación (EEUU) 

GFR 192 Transporte de gas natural v de otro tipo por duetos. Normas de seguridad 

federales MIN 

Asociación nacional de protección contra incendios 101-codigo de 
NFPA seguridad de la vida 

1 Código para la prevención de incendios (Fire prevention code) 

10 Extintores contra incendios portátiles (Standard for portable fire 

extinguishers) 

11 Espuma de baja, media v alta expansión (Standard for low, medium and 

high expansion foam) 

11ª Sistemas de espuma de media v alta expansion (Standard for medium and 

high expansion foam Svstems) 

11B Sistema de agentes combinado v espuma sintética (Sinthetic foam and 

combined agent sitems) 
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Aparatos móviles de espuma (Movile foam apparatus) 

Sistemas de extinsion con dioxido de carbono, 1988 (Standard on carbon 

dioxide extinguishing Systems) 

Sistemas de extinsion de incendios con halón 1301, 1989 (Stándard on 

halón 1301 fire extinguishing Systems) 

lnstalacion de sistemas de aspercion, 1991 (Standardd for installation of 

sprinkler Systems) 

lnstalacion de sistemas de tomas de agua y mangueras, 1990 (Stándard . 
for the installation of stand the pipe and hose Systems) 

Sistemas fijos de roseado de agua para protección contra incendios 

(Standard for water spray fixed Systems for fire protection) 

Instalación de sistemas de roseadores de espuma-agua y rociado de 

espuma-agua (Standard for the lnstallation of Foam-water Splinkler and 

Foam-water Spray Systems) 

Sistema de extinsion con polvo químico seco (Standard for Dry Chemical 

Extinguishing Systems- ZOOZ) 

Sistema de extinsion de productos químicos humedos (Standard for Wet 

Chemical Extinguishing Systems) 

Agentes humectantes (Standard on Wetting Agents) 

Bombas estacionarias contra incendio (Standard for the lnstallation of 

Stationary Fire Pumps for Fire protection) 

Tanques de agua para la protección contra incendio (Standard for water· 

Tanks for Prívate Fire protection) 

lnstalacione de tuberías para el servicio contra incendio y sus accesorios 

(Standard for the lnstalation of Prívate Fire Service Mains and Their 

Appurtenances) 

Inspección, prueba, y mantenimiento de sistemas contra incendio a base 

de agua (Standard for the Inspección, Testing and Maintenance of Water-

base Fire Protection Systems) 

Código de líquidos combustibles inflamables (Fiammable and 

Combustible Uquids Code) 

Código para instalaciones de despacho de combustible de motor y 

reparación. Código para instalación de reparación y despacho de 

combustible de motor 

Código nacional de gases combustibles (National Fuel Gas Code- ANSI 

ZZZ3.1) 

Almacenamiento, uso y manejo de gas comprimido y fluidos criogénicos 

en contenedores portátiles y estacionarios, cilindros y tanques (Standard 

for the Storage, Use, and Handling of Compressed Gases and Cryogenic 

Fluids in Portable and Stationary Containers, Cylinders and tanks) 
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58 Código de gas licuado de petróleo (Uquefied Petroleum Gas Code) 

59 Código para plantas de GLP (Utilly LP-Gas Plant Code) 

59• Production, almacenamiento y manejo de gas natural licuado (Standard 

for the Production, Storage and Handling and liquefied Natural Gas-LNG) 

70 Código nacional eléctrico- USA (National Electtical Code- NEC) 

72 Código nacional de alarmas para incendio (National Fire Alarm Code) 

77 Electricidad estática (Recommended Practice on Static Electricity) 

101 Código de seguridad de la vida (Ufe Safety Code) 

307 Construcción y protección contra incendios de terminales marítimos, 

embarcaderos y ríos de terminales, embarcaderos y muelles (Standard for 

the Construction and Fire Protection of Marine Terminals, Piers and 

Wharves) 

402 Rescate de aeronaves y operaciones contra incendios (Guide for.Aircraft 

Rescue and Fire Fighting Operations) 

403 Servicios de bomberos contra incendio y rescate de aeronaves en 

aeropuertos (Standard of Aircraft Rescue and Fire Fighting Services at 

Airports) 

704 Sistema para la identificación de los materiales para la respuesta de 

emergencia (Standard Systems for the ldentification of Materials for 

emergency Response) 

780 Sistema de protección contra descargas eléctricas (Standard for the 

lightning Protection Systems) 

OSHAS 18001- 2007 Norma técnica internacional de seguridad y salud 

ISO 9001- 2008 Norma técnica internacional de calidad 

ISO 14001-2004 Norma técnica internacional de medio ambiente 

Estándares.- Entre ellas se pueden mencionar. 

• Estándares Nadonales de Calidad de Aire Ambiental. D.S. 074-2001-PCM. 
• Estándar para Operación de Vehículos DOC-006-01 

Otros requisitos legales.- Durante toda operación se emiten requisitos legales a 
aplicar, tomándose en cuenta. 
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La metodología que se utilizara en la obtención de la información será: 

• Publicaciones en el diario El Peruano, entidades corno Ministerio de 
Trasportes y Comunicaciones, Ministerio de Trabajo, DGAAE, CONAM, 
ITINTEC, OSINERGMIN, entre otras, así corno vía Internet en la Pág. de 
Decretos, leyes, normas peruanas e internacionales. 

• El mantenimiento de la información estará a cargo del área legal de la 
compañía, así corno el área de SSMAC, será informada y actualizada de toda 
información pertinente, contando con una copia en los archivos en campo. 

• La actualización de la legislación estará a cargo del área de SSMAC, 
generando reuniones de inducción, capacitación e implementación de los 
nuevos aspectos legales vigentes. 

• El área legal estará a cargo de la revisión y verificara la vigencia de los 
aspectos lega les. 

11.2.5 Objetivo y Metas.-

Objetivo.- El objetivo de la seguridad es brindar un entorno laboral seguro, con el 
propósito de resultados específicos, pegados a la realidad y que sea posible ser aplicados 
por los trabajadores y la compañía. 

Metas.- Las metas son el brindar todas las medidas preventivas y controles, para el 
desarrollo de las actividades, generando procesos productivos seguros, organizando 
medidas preventivas en respuesta a emergencias y finalmente evaluando al personal en 
los cargos que serán designados, para así brindar un servicio de productivo. 

11.2.6 Programas.-

Programa de seguridad Industrial, comprendido dentro de los principales factores el 
entrenamiento y capacitación del personal en seguridad (curso básico), salud, medio 
ambiente y calidad; dirigido a la coordinación, supervisión, trabajadores y contratistas 
relacionados a las operaciones, conducidas por supervisores de SSMAC. 

Las capacitaciones son llevadas a cabo, en función al puesto que desempeñan, las áreas 
donde laboran y considerando la instrucción de los participantes. 
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Asi mismo, dentro del programa de seguridad industrial, está comprendido las 
inspecciones, auditorias, simulacros, cursos, videos, entre otros; diseñado de acuerdo al 
proyecto y la cantidad y calidad del personal operativo. 

Dentro de nuestro programa de seguridad industrial, se aplicarán medidas disciplinarias 
··en función al Reglamento Interno de Trabajo, donde está incluido la seguridad, la salud, 
el medio ambiente y la calidad; monitoreado mediante un cuadro estadístico, en el que se 
refleja el avance cuantitativo de la capacitación, durante un periodo determinado y los 
temas más resaltantes en materia del proyecto .. 

El Programa de seguridad industrial se encuentra en el anexo N" 04. Las estadísticas de 
cumplimiento del programa de seguridad industrial se medirán de acuerdo al cuadro N" 
03, donde claramente se analizan los resultados de la información aplicada en el Manual 
del Sistema integrado de Gestión. 

Logros del programa.- Es valorado en función al avance cualitativo del progreso 
de mejora del personal en seguridad, este se verá reflejado en las auditorías operativas a 
los supervisores y trabajadores en general, sobre todo en materia de operaciones, basado 
fundamentalmente en los procedimientos, planes de contingencia médica y operativa, 
normas de seguridad, uso correcto de los EPP y las herramientas y maquinaria a su 
cargo. Esta mejora en el desempeño de seguridad, será plasmado en un cuadro 
estadístico mensual - anual. Dando conocimiento de dicho avance al área de supervisión 
y seguridad del cliente. 

Estadistica de desempeño en seguridad mensual -anual, sistema por el cual es 
monitoreado los logros en seguridad, plasmados en el cuadro N" 04, la información 
captada de los avances en prevención. 

Programa de objetivos de sub. -comité.- Propio y/ ó con el titular, es un programa que es 
generado para cumplir con ciertas actividades dispuestas por SSMAC, dentro de ellas los 
objetivos son el de realizar reuniones, charlas de SSMAC, proyección de videos, 
simulacros, inspecciones, prácticas, auditorias, etc., que mide los avances del desarrollo 
de las actividades planteadas. 

Estadistica del logro de objetivos de sub-comité mensual - anual, sistema de 
seguimiento de los objetivos que nos permite conocer el avance de los logros del sub
comité, plasmados en el cuadro N" 05. 
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II.2.7 Estructura y responsabilidades.-

La organización de la compañia, está constituida por áreas y puestos definidos; donde 
cada cargo tiene funciones y responsabilidades establecidos de acuerdo al proyecto 
desarrollado; esta descrito en un manual de funciones; éstos son entregados al trabajador 
mediante un documento para su conocimiento y bajo responsabilidad de cumplimiento. 

Son descritos como: 

' . 

Manual de funciones administrativo, elaborada para la descripción de las funciones, 
responsabilidades y obligaciones del personal a cargo de la administración; el diseño del 
manual es en base a los cargos y categorías dentro del proyecto a ser operad, El manual 
descriptivo de cargos es desarrollado considerando varios factores dependientes del 
proyecto establecidos en el anexo No 05. 

Manual de funciones operativo, elaborada para definir las funciones, responsabilidades y 
obligaciones del personal; el diseño del manual es en base a los cargos y categorías 
dentro del proyecto y las operaciones que se generen. El manual descriptivo de cargos es 
desarrollado considerando varios factores descritos en el anexo No 06. 

Dentro de la organización de operaciones, se describe la función de la habilitación del 
. personal para firmas de permisos de trabajo, considerados los coordinadores, 

supervisores de carga, supervisores de SSMAC, ingenieros de obra/residentes u otro 
personal directivo o supervisores de proyecto; este sistema de permisos de trabajo es 
elaborado en función a la labor a realizar con la evaluación de: el área, los equipos, 
materiales, personal, entre otros; analizando los peligros y riesgos ocupacionales, con el 
fin de minimizarlos y evitar daños a las personas, materiales, equipos,. etc., ya sean 
propios o de terceros; proporcionando una visión más amplia de la metodología a ser 
utilizada en la operación. 

A continuación se describe el organigrama administrativo y operativo. 
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Organi&rama Administrativo 
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Organigrama Operativo Campo 
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Cotizaciones.- Para la adquisición de bienes y 1 o servicios, nuestra compañía, 
cuenta con un procedimiento de adquisición de bienes, compras, e ingreso de 
bienes a almacén y despacho; mediante el cual administra sus necesidades, en los 

diferentes frentes logísticos de operaciones de la compañía y .para poder brindar 
los requerimientos a tiempo y de forma oportuna. 

órdenes de compra - Valorizaciones, generadas en función a los requerimientos de 
cotizaciones para las operaciones dentro de la administración central y del 
proyecto. 

IT.2.8 Formación, concientización y competencia (entrenamiento) 

El entrenamiento y la capacitación del personal de la compañía, es para todos los 
trabajadores en función a la planificación del "Programa de Seguridad 
Industrial", que plantea ser difundido antes y durante las operaciones, se pueden 
mencionar entre ellos: 

• Curso básico de seguridad 
• Procedimientos operativos 

• Planes de respuesta a emergencia 

• Contingencias 
• Normas y reglamentos del cliente 

• Uso de extintores 

Inducciones.- Al ingresar un trabajador a la compañía, se realiza una inducción 
preliminar de los trabajos y labores que realizara en campo, operativos y 1 o 
administrativos, dependiendo del cargo que ocupen; se toma en cuenta el proyecto 
y el ámbito en el que laborara, la envergadura del proyecto y los procedimientos y 
normas aplicables. Dentro de la inducción, está la metodología que será aplicada 
en el "Programa de Seguridad Industrial". 

Al ingresar a campo, se le dará una inducción concreta de los trabajos, deberes, 
obligaciones y responsabilidades del sistema de SSMAC; así mismo si fuere 
necesario se realizara inducciones direccionadas al manejo y control de los 
procedimientos existentes y los nuevos que se elaboren en la ejecución del 
proyecto. Este sistema será difundido por el personal de SSMAC con conocimiento 
del coordinador de operaciones, supervisores y personal directriz, dando 
conocimiento a la gerencia de operaciones, jefatura de SSMAC y al cliente. 
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Re inducciones dirigidas.- Método por el cual es necesario capacitar nuevamente al 
trabajador, en los casos que se modifiquen los procedimientos, normas, el trabajo, 
incidentes, accidentes ó sea solicitado por el cliente para un mejor manejo de estos, 

llevando a una mejora continua del proyecto. 

Presentaciones.- Difusión de sistemas de operaciones, procedimientos, cursos, 
simulacros, entre otros. 

Capacitación.- Por medio de reuniones programadas se planificara la capacitación 
de todo el personal supervisor y trabajadores en procedimientos actuales y nuevos, 
normas, proyectos; nuevas labores que se realicen, entre otras. 

Esta capacitación será registrada con: rol de fechas, expositor, horas, y esquema 
y/ o descripción de la capacitación. Nombre, firma, instructores, duración, etc. 

para llevar un control de que todo el personal dentro de un periodo determinado, 
sea capacitado en dichos temas; se pueden nombrar entre estos: 

Procedimientos 
Primeros auxilios 

RCP 
Prevención y control de incendios 
Permisos de trabajo 
Análisis de trabajo seguro 
Comunicación de peligros 

Equipos de protección personal 
Operación con montacargas y grúas 
Entrada a espacios confinados 
Trabajos en altura 
Respuesta a emergencias 
Manipuleo y manejo de residuos sólidos y afluentes 

Medio Ambiente y Comunidades Nativas 
Soldadura 
Excavaciones 
Otros aplicables 

Cursos.- Dentro del "Programa de Seguridad Industrial", es determinante que 
un gran porcentaje del personal, lleven cursos específicos donde los ·llevarán a 
ejecutar con mayor precisión y conocimiento sus funciones y aptitudes. 



Estos cursos serán registrados con: rol de fechas, expositor, horas, y esquema y 1 o 
descripción de la capacitación. Nombre, firma, instructores, duración, etc., para 
llevar un control del personal dentro de un periodo determinado, sea capacitado 
en dichos temas; se pueden nombrar entre estos: 

Curso STOP (para todo el personal) 
Riggin 
Trabajos en altura 
Manejo de materiales peligrosos 
Primeros auxilios 
RCP 
Prevención y protección contra incendios 

Simulacros.- El "Programa de Seguridad Industrial" contempla el realizar 
simulacros de emergencia ó eventos no deseados, para medir la efectividad de los 
planes de respuesta y en caso sean necesarios se modifiquen, en mejoras de un 
óptimo desarrollo. 

Planes de contingencia.- Plan de emergencia médica u operativa, plan de 
contingencia de derrames, plan de contingencia ambiental, etc., diseñados para 
actuar en eventos· no deseados y para ayudar a prevenir daños mayores a los 
trabajadores, tercéros ó a la propiedad. Estos planes de contingencia son 
difundidos de acuerdo al "Programa de Seguridad Industrial" a todo el personal 
y a su vez se genera un programa de simulacros donde todo el personal es 
participe directo de cómo se actúa en los diferentes casos. 

Videos.- ó películas ilustrativas de reseñas de seguridad, donde muestran las 
formas y maneras de trabajo, en diversas áreas de incidencia. de modo ilustrativo 
da a conocer metodologías de trabajo, casos reales, control del instinto humano y el 
manejo correcto de las maquinas y herramientas entre otras cosas. Una vez 
proyectado el video o película se hace una reseña y 1 o sinopsis, dando a conocer el 
fin del tema para mejorar nuestro trabajo diario. La compañía cuenta con videos de 
seguridad para ser difundidos al personal operativo y administrativo, el cual se 
encuentra dentro del "Programa de Seguridad Industrial", para asi concientizar 
al personal en la observación y control de las operaciones. En el cuadro N° 06 se 
aprecia el mdice de videos de seguridad, salud, medio ambiente y calidad. · 

El área de SSMAC de campo, realizará la programación de los videos de 
seguridad, coordmara con las respectivas áreas y el cliente. 
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Para conocer el cumplimiento del .rol de difusión de videos, se informara mediante 
los reportes semanales y/ o mensuales de seguridad., donde se apreciara el avance 
y se registrara en la estadística de cumplimiento del ''Programa de Seguridad 
Industrial". 

Evaluación básica en seguridad.- Dentro de nuestro control regular de la capacidad 
y capacitación del personal, se considera una evaluación inicial, para enfocar 
donde se debe incidir en mejorar la capacidad del personal y contar con este en la 
mejora de los procesos productivos; para así diseñar la forma que se le debe dar a 
la capacitación y control operacional del proyecto. En este sentido se cuenta con un 
formato de evaluación para medir el nivel de nuestro nuevo trabajador; se apreciar 
en el cuadro N° f!l. 

Exámenes.- Como base de la mejora continua, se diseña un examen de calificación 
al personal en campo, determinando los conocimientos y capacitación con la que 
cuentan, para así generar un plan de acción y la metodologías de trabajo a ser 
aplicada; determinando en base a los procedimientos descritos, el mejorar la 
productividad, el desempeño óptimo del personal a cargo del proyecto. 

Durante esta evaluación dirigida y programada se reseña los alcances del examen 
y resultados, haciendo conocer a la alta dirección el ·resultado obtenido y las 
acciones a tomar. Generando un resultado que es favorable para el trabajador, el 
proyecto y la empresa, calidad sobre todo; los exámenes diseñados se estructuran 
de acuerdo al cargo y en base a la SSMAC (anexo No 07). 

Otros.- Si bien cada proyecto encierra un sin fin de variantes, se evalúa el sistema 
con el que trabaja el cliente, analizando los trabajos y labores, para brindar 
mayores alcances al área de operaciones; así implementando mejoras para brindar 
un mejor servicio. 

11.2.9 Consultas y comunicaciones.-

Emitidos y recibidos.- Documentos generados de la comunicación entre ·la 
empresa, ·la administración del proyecto, el cliente y la coordinación; sustento 
fundamental de las solicitudes, consultas, coordinaciones y ordenes para la 
ejecución del proyecto, dentro de estas se consideran las emitidos y recibidas, las 
cuales se archivaran de acuerdo a la categoría definida del documento como 
pudieran ser : 



Correos, cartas, sugerencias, comentarios 
Comunicaciones con el titular- Gubernamentales 
Modificación de procedimientos, normas, planes, etc. 
Entre otras 

El archivo será considerado como base elemental para toda auditoria, revisión o 
inspección de índole que fuere necesaria, para evitar consideraciones erróneas. 

La comunicación también comprenderá los reportes de problemas de seguridad, 
salud, medio ambiente y 1 o calidad. 

Así mismo, la toda información de la compaña y del cliente, será difundida; ya 
sean procedimientos, normas, comunicaciones, sugerencias u otros, mediante 

reuniones y 1 o dentro del ''Programa de Seguridad Industrial", que comprende la 
implementación de nuevas mejoras en el aspecto operativo y 1 o administrativo del 
área de SSMAC y de la operación. 

Esta información dependiendo del tipo y forma_ será comunicada mediante medio 
magnético o copias para el conocimiento del personal que competa la información, 
quedando registros de estas en el área de administración y 1 o operaciones. 

La información nueva que se recepcione, se difundirá en charlas, reuniones, etc. en 
un plazo· no mayor de 15 días de recibido, así como en los casos que requieran 
respuesta se darán en un plazo no mayor de 15 días de recibido; dependiendo de 
cada caso. 

Para mayor comunicación con el personal se contara con un buzón de sugerencias 
y reclamos, los cuales serán atendidos y respondidos personalmente o en las 
reuniones que se tengan de coordinación con todo el personal, y en los casos que se 
requieran mayor evaluación se hará en consenso en la reunión de sub-comité de la 
compañía. 

ll.2.10 Controles operativos.-

Se definen en administrativos y operativos, los cuales son definidos y elaborados 
en función a los proyectos y operaciones que se realizan; se describen como: 
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Procedimientos administrativos.- Documento en el cual se genera una 
metodología, con el fin de guiamos en el desarrollo de un trabajo que se realizara, 
dentro de este se indica el objetivo, el alcance, los responsables y la descripción 
detailada del modo que va ha .ser llevado y dirigido; para que su desarrollo sea 
más sencillo y de manera didáctica. Se cuenta con un listado de procedimientos 
utilizados en la administración de la compañía, dentro de cada proyecto, así como 
para un mejor manejo organizacional; son codificados de acuerdo a su género; 
estos se pueden visualizar en el cuadro N° 08. 

Procedimientos operativos.- Documento en el que se describe una metodología 
operacional, con el fin de asegurar el desarrollo de un trabajo, con toda la 
seguridad que se requiera en función al análisis de peligros y evaluación de 
riesgos, dando un servicio de calidad; dentro de estos procedimientos operativos 
se de5cribe el objetivo, el alcance, los . responsables, la ·descripción detallada del 
método a aplicar que va ha ser utilizado, durante la operación bajo la dirección del 
personal idóneo; para que su desarrollo sea óptimo; en ciertos casos se hará 
mención a otros procedimientos que se encuentren ligados a la labor a re~ y 
normas técnicas aplicables. 

En los casos que no se encontraran descrito un evento ó labor posible inusual, será 
evaluado por el representante de SSMAC, generando un procedimiento específico 
o se incluirá en el actual Dentro de dichos procedimientos operativos se tendrá 
presente como primera enmienda la seguridad del personal propio y de terceros, 
así como evitar el deterioro de los materiales, equipos, herramientas y bienes que 

· se encuentren en el entorno de la operación, minimizar el impacto ambiental 

adverso y brindando un servicio de calidad. 

En todo trabajo crítico dentro de las operaciones del proyecto, se elaborará un 
procedimiento específico. Como apoyo para nuestras labores; se cuenta con un 
índice de trabajos críticos y/o de alto riesgo. De los cuales se pueden describir 
algunos dentro del cuadro N° 09. 

Estos trabajos críticos y/ o de alto riesgo, cuentan con un procedimiento operativo, 
y son aplicados en función al área geográfica, temperatura, medio ambiente, 
calificación del personal, materiales, herramientas, equipos, elementos personales, 
etc., bajo la coordinación, supervisión y control de la administración de 
operaciones de la compañía y el cliente. 
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Todo procedimiento operativo, es analizado, revisado y monitoreado en la 
operación, considerando que en cada ámbito de trabajo varían los riesgos, 
conllevando a una mejora continua. Cada año independientemente de las 
revisiones y análisis de operación se evalúan y si fuera necesaria la modificación, 
cambio o nuevo procedimiento operativo; se generara basado en la seguridad del 
personal propio y de tercero, evitar daños a la propiedad y el cuidado del medio 
ambiente y la calidad, dando a conocer a todo nivel de las variaciones y generando 
su· implementación. Se describe entre ellos los procedimientos operativos en el 
cuadro N° 10, codificados de acuerdo a su género. 

Normas.- Es un documento que especifica claramente la obligatoriedad del 
manejo, uso, disposición de elementos que son necesarios para una determinada 
operación que genere riesgos, a la salud física de los trabajadores ó atente contra la 
propiedad privada o propia, así como al medio ambiente. 

Dentro de este documento describe el modo de operar en el desarrollo de una 
labor describiendo los objetivos, alcance, responsabilidades, descripción y jo 
disposiciones reglamentarias para el buen desarrollo de las operaciones; normas 
técnicas nacionales e internacionales aplicables. 

Estándares.- Dentro de cada operación se pueden definir estándares de trabajo, 
operación, desarrollo, manejo de unidades pesadas, entre otras, donde son 
definidas para generar una seguridad interna propias del proyecto que se 
desarrolla. Son definidas con el fin de un mejor control del proyecto, de acuerdo a 
sus necesidades, metodologías· y limitaciones. Describimos entre ella un índice de 
normas y estándares básicas en el cuadro N° 11, codificadas de acuerdo a su 
género: 

Elementos de protección personal.- De la experiencia con la que se cuenta, ha 
quedado demostrado que para prevenir riesgos dentro de las labores en nuestra 
industria, es necesario y obligatorio el uso de elementos de protección personal 
básicos, que deben ser utilizados sin excepción, y siendo correctamente aplicadas 
por la supervisión y los trabajadores. 

Como conocimiento básico se debe conocer las limitaciones de los elementos de 
protección y el correcto uso de estos, seleccionados correctamente, de acuerdo a las 
normas de seguridad; estos son proporcionados por la compañía en función a las 
labores y funciones que desempeñe el trabajador en el área designada. Para ello la 
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compañia cuenta con una Norma del uso correcto de elementos de protección 
personal 

Dentro del esquema de la compañía se tiene un formato de las necesidades básicas 
de los elementos de protección personal por área y labor, así como un stock 
mínimo de EPP (cuadro N° 12) en el ámbito. de la operación, para cambios o 
reposición de estos de acuerdo al esquema de mantenimiento de elementos de 
protección .personal. En los casos que el personal realizara trabajos de alto riesgo y 
requiera de elementos específicos y de mayor protección, serán proporcionados y 
capacitado al personal antes del inicio de la operación. 

Esquema de mantenimiento de elementos de protección personal.- en 
función al sistema de seguridad de la compañía, se define que el mantenimiento de 
los equipos de protección personal, son de acuerdo al siguiente resumen: 

• CASCO.- Su cambio se realizara por la fecha de vencimiento de 
fabricación o en los casos que se encuentre deteriorado; este tipo de 
deterioro pudiendo ser por rajaduras, rotura, deformación, entre 

otros 

• LENTES DE SEGURIDAD.- El uso continuo y manipuleo de este, 
puede producir ralladuras, rotura o manchas, se procederá al cambio 
irunediato sin un periodo determinado. 

• ROPA DE TRABAJO.- Todo el personal está obligado a realizar sus 
laborés con la ropa de trabajo, este implemento es· cambiado dos 
veces al año y en los casos que por el uso se deteriore, será cambiado. 

• ZAPATOS CON PUNTA DE ACERO.- El uso es obligatorio y su 
· cambio será realizado dos veces al año, en casos qué se rompieran o 

abrieran se procederá a su cambio. 

• BOTAS DE JEBE CON PUNTA DE ACERO.- El uso es· obligatorio y 
su cambio será realizado dos veces al año, en casos que se rompieran 
o abrieran se procederá a su cambio. 

• GUANTES.- Se le proporcionara al personal de acuerdo a su trabajo 
o labor, ya sean de hilo, cuero, nitrilo, jébe, etc., implemento de 
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seguridad para toda labor manual, este se cambiara cuando sea 
necesario por deterioro, rotura, haya perdido su abrasión, huecos, etc. 

• FAJA ERGONOMICA.- Implemento de seguridad utilizado para 
proteger la columna al levantar cargas, se cambia dos veces al año y 
en los casos que haya perdido su elasticidad, rotura, etc. 

• ROPA DE AGUA.- Se le proporcionara al personal una vez al año, 
para su protección en las época de lluvia, en caso de deterioro se 

procederá a su cambio. 

• PROTECTORES NASALES · DESCARTABLES." Utilizado para 
manipuleo de productos químicos sólidos, líquidos ó gases, el 

periodo de uso de este ímplemento es para el día o si se deteriora será 
cambiado al momento. 

Como norma general, todo elemento de protección personal, se le realizará su 
cambio, cuando se encuentren con deteriorado o para su uso no presenta garantías 

de seguridad. 

El presente esquema será aplicado en todos los proyectos u obras que realice la 
compañía, siempre tomando en cuenta la seguridad, salud, medio ambiente y 

calidad del servicio. 
::¿ __ ,·-~---

Esquema de evaluación de EPP vs. Labores y riesgos por área.- En toda 
operación, se encuentran diversas áreas de incidencia del personal, donde existen 
riesgos en el trabajo; el análisis del área de labores y funciones a realizar, será 
hecho por el supervisor de SSMAC para determinar el tipo de elemento de 
protección personal que usara; dotando al personal de todos sus elementos antes 
del inicio de sus labores. 

En los casos hubiere un trabajo especializado, que requiera de EPP distintos al 
proporcionado, se le dotara de este para que realice sus funciones sin riesgo. 

En el cuadro N" 13, se describe algunas áreas de incidencia en las operaciones, en 
donde el análisis de SSMAC define los EPP necesarios básicos para las labores. 

Otros.- Dentro de las labores que se realizan en las diversas operaciones de la 
compañía, se considera el uso de materiales, herramientas, equipos, maquinaria y 
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elementos de izaje para unidades pesadas (grúas, montacargas, cargador frontal, 
tractor plataforma, sideboom, excavadora, retroexcavadora, hidrógrafa, etc.); 
donde por norma de seguridad, todos estos son inspeccionados periódicamente y 
cuentan con un chek-list de verificación. 

Adicionales a los mencionados y de acuerdo a los requerimientos de operación y 
del cliente, se cuenta con botiquines, duchas o lava ojos, etc., estos inspeccionados 
por personal idóneo, para que cumplan su función. 

11.2.11 Preparación y respuesta ante emergencias.-

Plan de respuesta a emergencia médica u operativa.- Consistente un plan de 
respuesta oportuna y adecuada, ante situaciones de emergen!2ia médica u 
operativa. 

El área de operaciones conjuntamente con la supervisión de SSMAC, tendrán la 
responsabilidad de asegurar la efectividad de los planes de respuesta a 
emergencias que garanticen una adecuada y oportuna a cualquier caso que se 
presentara durante las operaciones para los trabajadores propios y de terceros, así 
como en casos que la operación genere daños a la propiedad propia ó de terceros, 
pudiendo ser también daños al medio ambiente. 

Dentro del marco de los planes de respuesta a emergencias, se contará en el área de 

influencia de operaciones con planos de ubicación de zonas de seguridad y 
señalizadas las rutas de escape, y los números telefónicos de emergencia, 
brindando un soporte efectivo; además del plan de manejo ambiental. 

Planes de contingencia.- .Dentro de toda operación es considerada la· 
prevención de posibles eventos no deseados, donde pudieran ocasionar daños a la 
integridad física de los trabajadores, el deterioro o perdida de materiales, 
herramientas, equipos y/ o daño al medio ambiente. 

Muchas de las operaciones de la compañía, son definidas como trabajos de. pesgo 
moderado y de alto riesgo; al ser evaluados y analizados los riesgos de 
probabilidad y. severidad de las operaciones, se especifican la necesidad de ciertos 
parámetros: de necesidad para cumplir con la operación, con todas las medidas de 
seguridad, dichos parámetros pudieran ser el uso de elementos de protección 
personal específicos, herramientas de precisión, sistemas de control de gases, 
equipo pesado acorde con la operación, materiales definidos por su especificación 
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de maniobra, entre otros; donde antes del inicio se contara con estos para brindar y 
cumplir con una operación segura; estos se comprenden como equipos de 
contingencia, en eventos no deseados que se requieren para su uso. 

En el "Programa de seguridad industrial", considera el difundir y capacitar al 
personal en: los planes de emergencia, planes de contingencia, procedimientos y 
ejecutar simulacros dirigidos. Los planes de contingencia se detallan 
principalmente en: 

• Plan de respuesta a emergencia médica (anexo N° 08) 

• Plan de contingencia de derrame de hidrocarburos y sus derivados 
(anexo N° 09) 

• Plan de contingencia en derrame de productos químicos (anexo N° 10) 

• Plan de manejo ambiental (anexo N° 11) 
• Plan de contingencia de siniestros (anexo No 12) 
• Plan de prevención y control de incendios( anexo N° 13) 

Equipos de Contingencia.- Acorde al tipo de operación que ejecutamos en 
todo proyecto, se evalúa inicialmente el material y equipo requerido para casos de 
emergencia, estos son mantenidos para contingencias. 

Algunas operaciones de la compañía son: 

• Despacho y/ o recepción de combustible (Diesel 2 y/ o JP-1) 
• Trasegado de combustible (Diesel2 y/o JP-1) 
• Manipuleo y estibado de materiales peligrosos 
• Carga y descarga de materiales químicos peligrosos 

• Recepción y despacho de cargas externas e internas en aeronaves 
(helicópteros y aviones de pasajeros y/ o cargueros) 

• Cambio de tuberías de duetos, 

• Trabajos de perforación de duetos presurizados 
• Excavaciones 
• Mantenimiento de estaciones con venteo de gases de NG y NGL 

• Entre otros. 

El material de contingencia es primordial, para evitar que en casos de eventos no 
deseados llegara a daños irreparables al personal, materiales, equipos y/ o al medio 
ambiente, para ello se cuenta con material de contingencia, ver cuadro~ 14. 
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Equipo de lucha contra incendio.- Durante las operaciones que realizamos con 
materiales que puedan generar un conato de incendio o incendio, es necesario 
contar con equipos contra incendio, los cuales pueden ser para sus inicios y tener 
tiempo para solicitar una brigada o una unidad contra incendio si es necesario. 

Para ello en el análisis que realiza la compañía, en cada área de maniobra, verifica 
que se cuente con los equipos básicos; por la experiencia obtenida en las 
operaciones; para esto la compañía cuenta con un esquema básico de equipos 
contra incendio por áreas, se esquematiza dentro del cuadro N" 15. 

Las cantidades y capacidad de los equipos y/ o elementos contra incendio, es de 
acuerdo a la evaluación del área de incidencia y las operaciones a realizar; como 
muchos de los proyectos de la compañia están ligados a trabajos de riesgo, el 
personal supervisor de operaciones y de SSMAC, propios y del cliente; serán los 
generadores de la evaluación y análisis de la necesidad de equipos, donde antes 
del inicio de operaciones, se tendrán en el área. 

Por último si dentro de los análisis de peligros y evaluación de riesgos, es necesario 
el incremento de medidas de control y prevención a condiciones especiales, serán 
tomadas en coordinación con el cliente. 

Equipos de primeros auxilios.- En lugares de incidencia del personal de la 
compañía, se contara con material y equipo de primeros auxilios, siempre y 
cuando el cliente no cuente con ellos, para esto el personal que labore en locaciones 
donde no se cuente con personal de salud ocupacional, y de acuerdo al "Programa 
de seguridad industrial", el personal designado será capacitado en primeros 
auxilios y en un porcentaje no menor al30%, deberán llevar el curso de primeros 
auxilios, RCP, prevención y protección contra incendios, entre otros; dando un 
nivel de capacitación que brinde un buen servicio y seguridad propio y para 
terceros. 

MSDS's.- Las siglas MSDS, son las iniciales de "Hoja de datos de seguridad 
del material", dentro de estas hojas figura la información de seguridad con las que 
se tiene que trabajar con dichos productos; proporcionándonos información 
importante como: 

• Identificación del producto 
• Información toxicológica 
• Propiedades físicas 



• Reactividad 

• Transporte 
• Ignición y explosión 
• Almacenamiento 
• Disposición - almacenamiento - derrame 

• Emergencia y primeros auxilios 

• Precauciones especiales 
• Elementos de protección personal a utilizar 

• Entre otros 

En todo producto químico con el que se trabaje, deberá contar con su MSDS 
correspondiente y de acuerdo al laboratorio de origen, dándonos a conocer las 
prevenciones de seguridad para su manipuleo, transporte y almacenamiento; asi 
como el tratamiento de atención medica que sea requerida en caso de mal uso. 

En las etiquetas de señalización NFP A, viene un rombo de color: 

l. Azul.- El que representa el riesgo para la salud 
2. Rojo.- La inflamabilidad 
3. Amarillo.- La reactividad 
4. Blanco.- Algunos riesgos especificos o riesgos especiales 

Dentro de estas tres primeras definiciones, se encuentra el grado de peligrosidad 
del O al 4, y en la cuarta, la definición en algunos casos especiales, son por ejemplo: 

• Acido 
• Alcalino 
• Corrosión 
• Toxico 
• Inflamable 

• Oxidante 
• No usar agua 
• Radiación ionizante 

• Entre otras 

La señalización de los productos con este rotulo, es para hacer más visible los 
riesgos y medidas preventivas de seguridad que se deben tomar para la salud y el 
medio ambiente. En los casos no cuente con dicho rotulo, se solid_tara para realizar 
el manipuleo, transporte y almacenamiento correspondiente. 
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II.2.12 Medición y supervisión de resultados.-

La mediciones y supervisión de los resultados del MSIG, se logra mediante el 
análisis cualitativo y cuantitativo de la información procesada en las labores del 
proyecto, medidos los logros mensuales y anuales; basados en los resultados 
obtenidos de cuadros estadísticos de inspecciones, programa de seguridad 
industrial, auditorías, check-list, tarjetas de observaciones, etc., evaluaciones de la 
calificación de los resultados; dando como fin principal la mejora continua de las 
operaciones propias y del cliente. La estadística de medición y supervisión de los 
resultados del MSIG se aprecia en el cuadro N° 16. 

Parámetro de medición para la generación de la mejora continua del MSIG; el uso 
de la estadística, es por parte de la alta gerencia, donde básicamente se observa el 
avance de metas y objetivos trazados en el proyecto. 

La seguridad, salud, medio ambiente y calidad, de los trabajadores y el ámbito de 
incidencia de las operaciones, se beneficia del MSIG, logrados en función a los 
programas y planes de la compañía . 

Programa de inspecciones.- La política de la compañía plantea brindar un 
trabajo a conciencia, donde la seguridad del personal es primero, para ello se 
realizan las siguientes inspecciones para generar la mejora continua: 

Inspecciones de área.- Al inicio del día, se realiza inspecciones de rutina en 
todas las áreas por el supervisor de SSMAC, para verificar su estado de 
orden y limpieza, así como de los materiales y equipos que ·serán utilizados 
en maniobras y que la documentación se encuentre en regla. 

Inspecciones de elementos de izaje.- En todo momento se v~ificara el 
estado de los elementos de izaje, así sea en maniobra, solicitando se pare 
esta para certificar el estado optimo de los elementos, en caso sea necesario. 
Se tendrá presente que el uso correcto de los elementos de izaje es requisito 
obligatorio para toda operación. 

Inspecciones de bote motores y naves .Huviales mayores.- A .la llegada de 
embarcaciones con carga o pasajeros, se realiza una inspección de rutiná, 
con el formato correspondiente de B/M o E/F mayores; dentro de estas 
inspecciones se verifica la carga, el estado de conservación, su estibado, el 
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material con el que cuenta para contingencias; ya sea de derrame de 
· ·combustibles, botiquín de primeros auxilios, salvavidas circular, entre otros. 

En caso esta unidad inspeccionada no cumpla con los requisitos básicos de 
acuerdo a los formatos pre-establecidos y con las normas de seguridad de 
navegación, será reportado al área correspondiente para su retiro mediante 
la evaluación del cliente. 

Inspecciones mensuales de SSMAC.- A. mediados· de cada quincena se 
· ·realiza una inspección a todas las áreas de maniobra; ésta se realizara por 

supervisores de SSMAC de la compañía, personal directriz y. acompañado 
con supervisores del cliente; la inspección es realizada estrictamente con un 
formato establecido por área, contando con las observaciones anteriores 

· · reportadas y verificando su levantamiento, así como incluyendo nu!!vas en 
caso existieren, reportándose a la supervisión correspondiente, para ser 
solucionadas . en el periodo más corto posible.. Su seguimiento. es 
monitoreado de acuerdo al "Programa de seguridad industrial". 

Inspección mensual general de los elementos de izaje.- Señalizados cori el 
color del mes de acuerdo al procedimiento; este será hecho por un 
supervisor de carga y el supervisor de SSMAC de la compañía, realizado en 
cada área. Se toma como base fundamental el Procedimiento de inspección 
de elementos de izaje; aquellos elementos inspeccionados que no cuenten 
con los requisitos de seguridad para seguir siendo utilizados, serán 
·retirados para su dada de baja, si se verifica que cuentan con los requisitos 
de seguridad en estado optimo serán señalizados con el color del mes; Una 
vez culminada la inspección de elementos de izaje se reportara a 
operaciones un listado de los operativos e inoperativos; los elementos que se 
reportaran inoperativos para darles de baja, se realizará conjuntamente con 
los supervisores de SSMAC del cliente con un acta de baja de elementos de 
izaje. Se realiza el seguimiento de la inspección de elementos de izaje en el 
"Programa de seguridad industrial". 

Controles Operativos.- ., 
• ¡ 

· · Check - list- Formatos pre-establecidos, para la realización de una 
verificación de un área, un equipo, una operación; etc., definida para certificar su 
operatividad y para realizar la validación de un trabajo con seguridad, estando 
estos en algunos casos ligados con los procedimientos de operaciones. 



Equipos.- LCSA, al asignar equipos al proyecto, realiza una verificación y 
control de su mantenimiento preventivo y correctivo, brindando un . servicio 
óptimo y en los casos que son requeridos materiales o repuestos in situ, dispone su 
despacho en el tiempo más corto posible. 

Lista de equipos de medición.- Equipo utilizado para cuantificar un envase, 
carga, depósito, área o zona, donde es necesario la verificación de la medida o 
grado de aire, gas, altura, presión, temperatura, medida métrica, peso, etc., 
Durante los trabajos operativos; si es necesario la verificación de alguna medida se 
contara con el equipo correspondiente, para conocer fehacientemente los datos 
necesarios para realizar la maniobra. 

Reltistro de calibración.- Todo equipo a ser utilizado que requiera 
calibración, es evaluado según las normas técnicas para su certificación de calidad. 
De acuerdo al uso y mantenimiento de los equipos de la compañía; se brindara al 
cliente la certificación cuando la requiera. 

ll.2.13 Incidente.-

Incidente ó cuasi-accidente, es un evento no deseado, que pudo afectar a la 
integridad física de uno ó varios trabajadores, pudiendo ser también a la 
propiedad, como la afectación del medio ambiente, donde pudo producir pérdida 
de horas ó días, para el desarrollo del proyecto. Es considerado incidente un 
evento fortuito que pudo producirle a cualquier persona que se encuentre dentro 
de la dependencia de la compañía y/ o en relación de subcontratista y/ o con el 
cliente, durante la jornada de trabajo; pudiendo ocurrir dentro de su dependencia 
o fuera de esta. Se clasifican. de dos maneras: 

Incidente de bajo potencial, donde se pudo producir una lesión física sin 
pérdida de horas ó días y/ o daños a los materiales y /o daños al medio 
ambiente. 

Incidente de alto potencial, dentro de esta categoría de alto potencial, es 
considerado en tal grado los daños físicos al trabajador o trabajadores, donde 
como consecuencia pudo ocasionar perdida de horas ó días y/ o daños al 
material en una escala grave y/ o daño al medio ambiente donde afecta al 
proyecto y/ o a las poblaciones aledañas. 
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Al suscitarse .el posible evento o acontecimiento, se investigara por un supervisor 
de SSMAC conjuntamente con personal delegado por el cliente, para realizar un 
informe, esta investigación será en el lugar de los hechos y con el personal que se 
encuentre involucrado, siendo generado una charla de re inducción al personal, así 
como con testigos que se encontraban en el área; en caso se encuentre personal de 
terceros involucrado, será necesario la participación de su encargado de SSMAC. 
El informe preliminar de incidente de trabajo, será dirigido al supervisor 
inmediato del cliente, así como a la supervisión de operaciones de la compañía de 
acuerdo al cuadro No 17. 

Incidente con daños, es aquel que se le denomina accidente, evento no deseado, 
que afecta directamente a la integridad física de uno ó varios trabajadores, 
pudiendo ser también a la propiedad, como la afectación del medio ambiente, 
donde puede producir pérdida de horas ó días. Es entendido que el accidente 
producido a cualquier persona que se encuentre dentro de la dependencia de la 
compañia y/ o en relación de subcontratista y/ o con el diente, durante la jornada 
de trabajo; pudiendo ocurrir dentro de su dependencia o fuera de esta. Se clasifican 
en dos maneras: 

Incidente con daños/accidente de bajo potencial, donde se produce una 

lesión física sin pérdida de horas ó días y/ o daños mínimos a los materiales 
y/ o al medio ambiente. 

Incidente con daños/ accidente de alto potencial, dentro de esta categoría de 
alto potencial, es considerado en tal grado los daños físicos del trabajador o 
trabajadores, donde como consecuencia ocasiona perdida de horas ó días y/ o 
daños al material en una escala grave y/ o daño al medio ambiente donde 
afecta al proyecto y/ o a las poblaciones aledañas. 

Al ocurrir el evento o acontecimiento, será investigado por un supervisor de 
&_<;M_AC conjtmtamente con personal delegado por el diente, para realizar un 
informe; esta investigación será en el lugar de· los hechos y con el personal que se 
encuentre involucrado, así como con testigos que se encontraban en el {~fea; en caso 
se encuentre personal de terceros, involucrado, será necesario la participación de 
su encargado de SSMAC. El informe preliminar de incidente de trabajo, será 
dirigido · al supervisor inmediato del cliente, así como a la supervisión de 
operaciones de la compañía de acuerdo al cuadro N° 17. 
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Reporte.- El informe de incidente, será generado lo antes posible, cualquiera sea la 
magnitud o gravedad del incidente; siendo dentro un plazo no mayor a 48 horas, 
informado este al cliente y a la administración de operaciones de la compañía; 
siendo . difundido con las conclusiones, recomendaciones y observancias 
pertinentes para evitar su repetición a todo el personal del proyecto. 

El informe de incidente con daños/ accidente, se genera lo antes posible, cualquiera 
sea la magnitud o gravedad del evento; siendo dentro un plazo no mayor a 48 

horas, informado al cliente y a la administración de operaciones de la compañía; 
difundido con las conclusiones, recomendaciones y observancias pertinentes para 
evitar su repetición a todo el personal del proyecto. 

Comité de investigación." En los casos que un incidente ó incidente con daño, sea 
catalogado de alto potencial, será investigado conjuntamente con el cliente, este 

grupo se denominara "Comité de Investigación" para el análisis, se determinaran 
las causas, identificando primero las lesiones y daños, se definirán las medidas a 
implementarse, ya sean correctivas y/ o preventivas que ameriten para asi evitar su 
repetición. 

Causas.- Del análisis, se estudiaran los motivos posibles, teniendo presente de 
encontrar las causas inmediatas y que pudieran existir otras subyacentes, dando 
como resultado las causas básicas del incidente. 

Dentro de las causas inmediatas y básicas, se puede encontrar: 

• Materiales y herramientas inadecuados 

• Falta de mantenimiento 

• Sobre estima en los Equipos 

• Desarrollo personal, autonomía. 

• Capacitación 

Informe de investigación.- Al concluir la investigación, el supervisor del área o 
encargado de la maniobra, realizara un informe detallado del incidente; si fuera el 
caso para su informe adjuntara fotos, documentos, etc. que crea conveniente. 

Durante el análisis se estudiaran los motivos posibles, teniendo presente de 
encontrar las causas inmediatas que pudieron existir y causas subyacentes que 
pudieron ser causas básicas del evento. 
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Medidas correctivas y preventivas.- Luego del reporte, la investigación y el 
análisis, se realizarán el seguimiento de las acciones correctivas y preventivas 
formuladas, para así prevenir su repetición; se designara a la persona o personas 

que se harán cargo de la difusión del evento a nivel general y del seguimiento para 
su control, fijando fechas de cumplimiento, así como verificar su ejecución y 

cumplimiento. 

Dentro del Procedimiento de reporte, ínvestigación, análisis y seguimiento de 
incidente, se realiza una reseña del incidente; con un análisis adjunto de la 
investigación del comité (v~r cuadro N° 18 - Investigación, análisis y seguimiento 
de incidente), quedando finalmente un archivo con toda la información y 

documentación pertinente. 

En el caso de incidente con daño/accidente, el .PJ:Qcedimiento de reporte, 

investigación, análisis y seguimiento de. íncidente, genera una reseña del evento, 
con análisis adjunto de la investigación del comité (ver cuadro N° 191nvestigación, 
análisis y seguimiento de incidente con daño/s), quedando finalmente un archivo 
con toda la información y documentaciónpertinente. 

Así mismo, dentro del "Programa de seguridad industrial" está diseñado la 
elaboración de un resumen estadístico de incidentes e incidentes con daño (ver 
cuadro No 20), donde refleja la frecuencia y severidad de estos en el proyecto. 

11.2.14 No conformidades- acciones correctivas y preventivas 

Toda No Conformidad detectada en los diversos procesos de operaciones, como 
son directamente en la actividad operativa ligada con los procedimientos, 
inspecciones, verificaciones, check-list, auditorías, etc., que requieran una 
modificación y Jo recalificadón, propiamente dicho por desviaciones durante el 
trabajo; encontrados por personal supervisor, de SSMAC o los trabajadores propios 

y/ o de terceros, que generen un beneficio propio o común dentro del proyecto, 
serán motivo de propuestas de mejora, orientadas a eliminar las causas potenciales 

de las No Conformidades. 

Informe de no-conformidades.- Aquellas detectadas en los diversos procesos de 
operaciones o sobre el sistema de gestión de la compañía, que son identificados, 

informados y finalmente resueltos, para mejorar y. evitar q\le se repitan las 

desviaciones. 
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Dicho proceso implica la generaoon de un informe en el cual se indica la 
desviación, las posibles causas, las posibles soluciones y el resultado a obtener. El 
seguimiento de este proceso de mejora está basado en una metodología de análisis, 
diseñado para dar conclusión al informe de no conformidades, el cual se describe 
en el anexo N° 14. 

Registro de no-<:onformidades.- Finalmente en el proceso se hará el registro de la 
no conformidad, dentro del formato que indique: 

• Fecha detectada 
• Reportado por 

• Informado a 
• No conformidad 
• Responsables 
• Resumen - observaciones 

• Acciones correctivas 
• Acciones preventivas 

• Seguimiento - evidencias 
• Situación (pendiente/ cerrado) 
• Fecha de cierre 

Este será llevado con una metodología de conclusiones al informe de no 
conformidades, diseñada para tal fin y siendo archivada, para su control y 
seguimiento; dicho registro será registrado de acuerdo al anexo N° 15. 

11.2.15 Registros.-

Archivos por los cuales la comparua lleva un control de las operaciones del 
proyecto, dando un contexto de backup, de la información con la que opera 
nuestro personal administrativo y operativo. 

El proceso de administración de la documentación es: 

• Archivar en campo el documento base. 
• Remitir vía correo electrónico los documentos escaneados o 

fotocopiados a la administración en Lima, gerencia de operaciones y 
jefatura de SSMAC. 

• Toda esta documentación será administrada por el área de 
Operaciones y SSMAC. 
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Dentro de esta administración, la documentación se puede definir de la siguiente 
manera: 

Reporte diario de operaciones.- Emitidos por el coordinador de operaciones al 
cliente y a la administración del proyecto de la compañía; operaciones realizadas 
en los diversos puntos de incidencia, mediante un formato descriptivo (ver cuadro 
W21) 

Reporte semanal de SSMAC.- El personal del área de SSMAC, presenta un informe 
semanal, donde indica puntos relevantes del monitoreo y prevención en .·las 
operaciones, señalando dentro de estos algunos puntos como: 

• Periodo semanal 

• Horas hombre trabajadas 

• Incidentes - Accidentes 
• Charlas de 05 minutos 

• Tarjetas STOP 
• Capacitaciones 
• Simulacros - cursos 

• Personal promedio en campo 

• Horas totales de capacitación 
• Supervisión de trabajos de riesgo 

• Número de permisos de trabajo 

• Relación de charlas y capacitación 
• Elaborado por. 

El reporte se elabora con la documentación base y dirigido al área de SSMAC, la 
administración de operaciones de la compañía y al área de SSMAC del cliente, el 
formato del reporte está definido en el cuadro N° 22. 

Reporte mensual de SSMAC- Es im resumen de los reportes semanales de SSMAC, 
donde se verifica el avance en el programa de· charlas de seguridad, cursos de 
capacitación, videos informativos, simulacros, tarjetas STOP, incidentes, 
accidentes, inspecciones, entre otros, dentro de este se anexa el cuadro estadístico 
de incidentes y accidentes, estadísticas del avance del "Programa de seguridad 
industrial" y la programación del siguiente mes, el formato del reporte está 
definido en el cuadro N° 23. 
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Registros.- Básicamente se cuenta con un formato de registros de asistencia (ver 
cuadro N° 24), así como en los casos de documentación que corresponden al 
proyecto; estos serán archivados en el orden que corresponda, tomando en cuenta 
el tipo y forma de este, el registro cuenta con la siguiente información: fecha, 
nombres, firmas, tema, instructor, expositor, responsable, duración, contenido, etc., 
de acuerdo al acontecimiento para el que es utilizado. Dentro de ellos se pueden 
definir los siguientes: 

Dentro de ellos se dan los siguientes: 

• Charlas de 05 minutos.- Es dictada al inicio de las operaciones, todos los día 
a todo el personal sin excepción; el tema a exponer es claro y consistente 
basado en una norma, procedimiento, seguridad industrial, salud, medio 
ambiente, incidente, accidente, etc., el cual estáJigado directamente con las 
labores de las operaciones en campo, para así concientizar al personal en la 
observación y control de las operaciones; estas son dictadas generalmente 
por personal del área de SSMAC, propio o del cliente, pudiendo ser 
didácticas, practicas e informativas. 

Llevado el registro en el formato de ''Registro de asistencia", es archivado 
para el reporte semanal La compañía cuenta con un esquema ·de charlas de 
05 minutos semanalmente, con temas de seguridad, salud, medio ambiente, 
comunidades nativas, calidad entre otros; el esquema de programación de 
charlas de 5 .. semanal, se aprecia en el cuadro N° 25. 

Para conocer el cumplimiento de la programación de las charlas, se analiza 
los reportes semanales y mensuales de SSMAC emitidos, donde se apreciara 
el avance y se analizará su contenido. 

• Reunión semanal de SSMAC.- Los días miércoles, está establecido que el 
personal de la compañía, se reúna a las 08:00 PM, para una reunión de 
coordinación de temas de SSMAC, donde los puntos tratados se refieren a: 
incidentes, accidentes, procedimientos, normas y/ o temas ligados a 
maniobras, que conjuntamente con todo el personal de la compañía son 
discutidos y analizados para un mejor control en las operaciones. 

En este análisis de los temas tratados, se analizan las buenas y malas 
maniobras, de cualquier área, las cuales causaron o pudieron causar 
incidentes o accidentes al personal ó a terceros, así como daños a la 
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propiedad; donde la participación de todo el personal es importante, para 
así encaminarse a la mejora continua. 

Será registrado en el formato de "Registro de asistencia" y se elaborara un 
informe de los temas tratados, observaciones, comentarios y. conclusiones, 

. siendo informado a la administración operativa; y si amerita, elaborará un 

informe de No Conformidades para su seguimiento y mejma en las 

operaciones. 

• Reuniones de supervisores.- Como en toda operación existen temas de 
coordinación, se realiza los días sábados a las 08:00 PM, reunión de 
supervisores . donde se canaliza temas de operaciones, SSMAC 
administrativos, etc., registrado en el formato de "Registro de asistencia" 
firmado por todos los participantes, para su seguimiento y control. En estas 

reuniones se hace entrega de nuevos procedimientos elaborados y 
aprobados por la gerencia de Lima para su aplicación y si hubiere alguna 

modificación a hacerle, información de la compañía, coordinaciones. del 
cliente, programación de cursos, modificaciones de las operaciones, entre 
otras; en el registro de la reunión se considerara los puntos tratados y se 
informara a la gerencia de operaciones y jefatura de SSMAC en Lima 

• Actas de mantenimiento.- En todos los casos que la compañía disponga de 
equipos y maquinaria en campo, llevara un control de su mantenimiento 
con el visto bueno del cliente y nuestro personal responsable; asegurando 

un servicio óptimo y efectivo. El registro y control de este documento se 
archivara en campo y se infurma a la administración de operaciones para su 
control y seguimiento. 

• Memorándums.- Documento emitido con un fin determinado, que precisá 
un concepto de información dirigida a todo el personal, grupo ó a uno solo, 
dando a conocer temas de índole administrativo, de SSMAC y/ o operativo. 

• , Files-'personales.- Información curricular del personal, como base de la 

evaluación en campo, dentro de nuestra documentación de campo se cuenta 
con los files de cada trabajador, para así evaluarlo en sus conocimientos y 
aptitudes que tenga, en función a su cargo y responsabilidad delegada, 
cuando se haga meritorio. 
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• Exámenes médicos.- Por política de la compañía todo trabajador ingresante 
a campo, contara con un examen médico pre-ocupacional, así como las 
vacunas que sean solicitadas para poder laborar en el proyecto. Una copia 

·de este examen médico será entregado al área de salud del cliente y una 
copia quedara archivada en las oficinas de operaciones de campo para su 
control y seguimiento de la programación de las vacunas o examen médico 
anual; llevando a la organización a no contar con personal con deficiencias 
de falta de vacuna o examen médico. 

• Día a día.- La administración de campo lleva un control diario del 
movimiento y ubicación del personal en la locación, ya sea en el área o 
lugares alejados que competan al proyecto. Esta información es 
proporcionada a la supervisión del cliente, así como al área de operaciones 
administrativa, llevando un archivo de esta que nos permita monitorear al 
personal en los distintos puntos de incidencia de la compañía; 

• Tareos.- Es un control del personal en campo y de descanso, donde figura el 
cargo, fechas de ingreso y salida, descanso medico, permisos, etc., con el fin 
de llevar un control más sistemático del personal que labora en el proyecto. 

Reportes de inspecciones.-

Además de las inspecciones realizadas, se ha generado reportes específicos de 
rutina con un formato predeterminado, que considera la funcionabilidad y 
operatividad de áreas u operaciones; para ser utilizado sin ninguna dificultad y de 
acuerdo a las normas y procedimientos establecidos, para brindar la seguridad a 
todos los trabajadores y a la propiedad propia y de terceros. · 

Dentro de nuestro campo de operación, se pueden mencionar: 

• Aeródromo.- Considerando el rango de prioridad, se ha elaborado un 
sistema de inspección diaria de aeródromo, mediante un formato (ver 
cuadro N° 26), que analiza el área de incidencia de maniobras de aterrizaje, 
despegue, parqueo, elementos de señalización, disposición de equipo contra 
incendio, orden y limpieza y áreas aledañas al aeródromo. Este reporte de 
inspección es informado al cliente, al área de operaciones de la compañía, a 
la gerencia de operaciones y la jefatura de SSMAC de ·Lima, sobre sus 
resultados; en los casos se encontrasen No Conformidades, se procederá de 
acuerdo al procedimiento y finalmente es archivado. 
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• Zona de recarga de JP-1 en helipuerto.- Así mismo, en la operación de 
recarga se realiza una inspección diaria de rona de recarga de JP-1 
helipuerto, mediante un formato establecido (ver cuadro N° 27), con la 
verificación de que todo se encuentre óptimo para las operaciones. Este 
reporte de inspección es informado al cliente, al área de operaciones de la 
compañía, a la gerencia de operaciones y la jefatura de SSMAC de Lima, 
sobre sus resultados; en los casos se encontrasen No Conformidades, se 
procederá de acuerdo al procedimiento y finalmente es archivado. 

• Otros.- Tomando en cuenta que en cada proyecto existen puntos de alto 
riesgo, que ameriten contar con un reporte de inspección diario, será 

· · generado de acuerdo al análisis de SSMAC de nuestra compañía y/ o a 
pedido del cliente; procediendo a formular este, con el fin de brindar la 
seguridad que amerite. 

11.2.16 Auditorias y Evaluación.-

La estructura de la organizanon, define realizar auditorías operativas y 

administrativas, las que forman parte de una evaluación del "Manual de Sistema 
Integrado de Gestión de Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad - MSIG -
SSMAC", para detectar anomalías, no-conformidades, errores ó causas probables 
de incidentes; dando así un punto de partida para realizar las mejoras de los 
procesos operativos en todo ámbito, desde la administración hasta la operación de 
los procedimientos, estándares, programas, planes,. etc., que puedan brindar un 
desarrollo competitivo del personal y brindar calidad de servicio. 

Evaluación del MSIG.- Como en todo sistema de gestión, puede medir su 
efectividad cuantitativamente y cualitativamente, con los resultados que. se van 
obteniendo en el camino; estos resultados en función a los parámetros diseñados; 
son obtenidos de las estadísticas de capacitación del personal, estadísticas de 
incidentes y accidentes, estadística del programa de seguridad industrial, entre 
otras. Obteniendo un resultado que es analizado por la alta gerencia de la 
compañía para generar metodología sistemática para mejora continua. 

Informes de auditorías internas.- Cabe mencionar que dentro del año, se realizara 
dos (02) auditorías de parte de la compañía, al manual de sistema integrado de 
gestión, conjuntamente con el área de operaciones y SSMAC. Realizado este en 
campo, y una vez obtenido el resultado de la auditoría, será estudiado las 
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observaciones y levantadas si las ameritan de acuerdo al análisis obtenido, 
generando las mejoras en el MSIG. Para realizar las auditorías internas de nuestro 
MSIG, se cuenta con un Plan de auditoría operativa (anexo N° 16). 

Informes de auditorías externas.- Al ser realizada por el cliente ó por terceros; a la 
operación, administración, manejo del MSIG, etc., de nuestra compañía, es 
generado un informe detallado de los puntos observados, con comentarios para su 
modificación y desarrollo; los parámetros considerados son en base a sus 
estándares de seguridad, normas y procedimientos, siendo un requerimiento del 
cliente para ser contemplado en el MSIG de la compañía. Estas auditorías externas 
con otra visión de las operaciones, genera una mejora continua y progresiva. 

Otros.- Dentro del MSIG, comprende realizar auditorías operativas de permisos 
de trabajo y análisis de riesgo a las áreas de maniobras (anexo N° 17}, con la 
supervisión de la compañía y la supervisión del cliente: dando como resultado un 
informe de observaciones y recomendaciones por ambas partes si son meritorias;, 

estos son realizados en compañía del supervisor del área a cargo; dando como 
resultado un informe, de las observaciones e informado al supervisor inmediato 
del cliente para tomar acción y levantar las consideraciones y/ o No 
conformidades, dándole el seguimiento correspondiente. 

11.2.17 Programas de motivación/participación.-

La estimulación al personal es esencial, considerando el régimen de trabajo y los 
riesgos que implican las operaciones de la compañía, nuestra meta principal es 
cero incidentes, ayudando de esta manera a que el personal se ubique en el trabajo 
con la total tranquilidad y desempeñe sus funciones a cabalidad con seguridad. 

Programa de incentivos y premios en seguridad.- La compañía desarrolla un 
programa de incentivos y premios en el desempeño de la SSMAC, generando que 
el personal labore con una idea fija de bienestar y beneficio por un desempeño 
seguro correspondido. 

Este programa está ligado a las observaciones del personal supervisor, en función a 
las evaluaciones que realiza dentro de las reuniones semanales y en campo; así 
mismo al personal trabajador, en las reuniones se estimula pro-activamente, 
dándoles a conocer la valoración que se da al logro de los objetivos que realizan, 
teniendo siempre presente la seguridad. La compañía cuenta con un Programa de 
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incentivos y premios (ver anexo No 18), bimensual y anual, donde por sus logros, 
desempeño proactivo y conciencia de seguridad le son otorgados. 

Programa de reconocimientos.- Durante las operaciones logísticas, se evalúa al 
personal en sus funciones, desempeño y aptitudes, generando contar con personal 
capaz en diversas funciones y áreas de incidencia; esta evaluación es realizada en 
reuniones de supervisores; la información es brindada al área de operaciones de 
Lima El Programa de reconocimientos contempla en ciertos casos el otorgamiento 
de un certificado de aptitudes en sus funciones y cuando se requiera personal para 
cubrir un puesto con sus facultades, es tomado en cuenta (ver anexo N° 19). 

Estadística del cumplimiento de los programas de incentivos, premios . y 

reconocimientos, dentro del "Programa de segUridad industrial", comprende el 
realizar la evaluando de los resultados que se refleja en el cuadro No 28, valorando 
al personal en su desempeño. 

Programa de-' evaluación del personal.- La política de la compañía; plantea 
evaluación continua del personal; dicha evaluación es en base a la capacitación, 
desempeño y logros del trabajador; y son evaluados por los supervisores en campo 
y la administración de Lima, logrando de esta manera el objetivo principal de la 
compañía, el prestar un servicio con personal altamente calificado en sus 
funciones, fin para el logro de prestar un servicio de calidad. · 

La política plantea evaluar a su personal antes y durante la ejecución del proyecto 
y dentro de las operaciones. 

En la evaluación del personal que será contratado para el proyecto, el área de 
adminístración conjuntamente con el área de recursos humanos y operaciones, 
aplicara el procedimiento de selección de. personal; evaluando, mediante los 
requisitos básicos por puesto, así como la verificación del currículo del postulante 
y las referencias personales presentadas; la calificación del postulante será dentro 
de los parámetros descritos y se llenara el formato de "ACJUALIZAOÓN. DE 
DATOS PERSONALES", donde se tendrá toda la información del postulante. 

Una vez obtenida la información inicial del postulante, un representante del área 
de operaciones, le realizara una entrevísta, donde el postulante expondrá las 
labores y funciones operativas que desempeñaba en sus anteriores trabajos, para 
conocer sus conocimientos e indicarle la metodología del proyecto al que será 
derivado. 

~---, 
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La política, procedimientos, normas, estándares y otros de la compañía, le serán 
informados mediante una charla de inducción por un representante de SSMAC; los 
temas que se tratan son en referencia a las operaciones, la seguridad, la salud, el 
medio ambiente y la calidad del servicio, así como el. tipo de labores. que 
desempeñara dentro de la organización. 

Al postulante, se le realizara un examen médico pre-ocupacional, luego de salir 
apto en dicha prueba se procederá a ·la vacunación necesaria de acuerdo al 
esquema de salud del cliente. 

Una vez en campo, se realizara una inducción de seguridad básica, antes de iniciar 
sus labores, en referencia a la política del cliente, así como será monitoreado por 
parte de nuestra compañía en sus labores, estas serán realizadas por · los 
supervisores, de acuerdo al Procedimiento de incorporación de personal nuevo; 

Se le programara su capacitación en función al "Programa de . seguridad 
industrial" y al cargo que desempeñe. 

Evaluación y re-categorización del personal.- Dentro de cada proyecto 
administrado por la compañía, comprende que el trabajador capacitado, es de gran 
beneficio para el servicio que preste; en los casos que se requiera personal de un 
nivel determinado para un puesto de administración u operación, se tomara en 
cuenta los siguientes parámetros; 

1. Educación : 
i. Básica 

ü. Intermedia 
ili. Superior - Instituto 
iv. Universitaria 

2. Conocimientos 

3 Proactivo 

i. Sin experiencia 
ü. Con experiencia 

4 Disponibilidad inmediata y efectiva 
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El desarrollo de dicha evaluación es hecha por personal capacitado en la materia y 

bajo la dirección de la Gerencia Administrativa de Operaciones. La administración 
define realizar dicha evaluación del personal cada 06 meses, dependiendo del 

sistema de trabajo del proyecto ó cuando sea requerida 

11.2.18 Reunión de comité 

Reunión de comité.- La organización de la compañía, comprende el contar con un 
comite central mensual, dirigido a analizar los programas, planes, metas y 
objetivos que son trazados en cada proyecto. Dicho comité es dirigido por un 

representante de la gerencia de la compañía y seguido por un representante de 
SSMAC contando con miembros de la empresa y de los trabajadores. Se lleva a 

cabo la reunión de dicho comité dentro de la última semana de cada mes, para 

tomar acciones de los temas tratados anteriormente y darle el seguimiento y 
definición de los requerimientos de los subcomités de cada operación. Esta será 

registrada en un libro de actas de comité de seguridad. 

Reunión de sub.-comité.- Como compañía organizada, cuenta con reuniones de 
sub.-comité mensuales, constituido por supervisores y trabajadores en campo, con 

igual número de representantes de ambas partes; estas son llevadas a cabo la 
última semana de cada mes, donde su función principal es: 

• El análisis objetivo de los incidentes, accidentes y las estadísticas. 

• El cumplimiento del presente plan del MSIG 

• Verificar el avance del ''Programa de seguridad industrial" 

• 'Verificar el cumplimiento de las inspecciones 
• El seguimiento de los objetivos del sub.-comité 

• Hacer participe de las auditorías a los trabajadores 

• · Proponer medidas que permitan trabajar con mayor seguridad 

• Control y medición de los avances 

• Entre otros temas 

Los representantes deberán ser elegidos por todos los trabajadores; una vez 
iniciada la reunión, se tomara nota de todas las observaciones, recomendaciones, 

comentarios y acuerdos, por prioridad y resultados, donde también se reáliiara et' 
seguimiento de la reunión anterior, finalizando con la elaboración del acta y 

entrega a los representantes. Con el formato de acta de comité se llevara la reunión 
de sub.-comité (ver cuadro N° 29). 
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Reunión de sub. -comité con el Titular.- El titular dentro de su sistema de gestión, 
cuenta con una reunión de sub.-comité de contratistas, donde analiza temas 
similares al sub. -comité de la compañía, dándole el seguimiento que amerite a los 

temas tratados y los planteados en cada reunión. 

ll.2.19 Revisión por la alta dirección.-

En el proceso de toda administración y fu operación, la vigilancia, control del 
MSIG y la verificación de su desarrollo; es por parte de la alta dirección; brindando 
soporte a la compañía en conocer sus beneficios, logros y limitaciones para- generar 

una mejora continua para el desarrollo administrativo y operativo, con miras de un 
avance empresarial, logrando ser competitivo en nuestra industria actual. 

Dentro de la revisión se pueden encontrar los siguientes controles: 

Seguimiento al MSIG-LCSA.- Medido principalmente con la estadística de 
desarrollo del "Programa de seguridad industrial", donde comprende, el 
crecimiento cualitativo de conocimientos y objetivos trazados dentro del proyecto, 
Aplicativamente se estudian los puntos críticos, del MSIG, las alteraciones. y 
variaciones de la política, registro y seguimiento de las mejoras, para así lograr que 
el sistema tenga una retroalimentación continua y efectiva; monitoreado por la alta 
gerencia y la jefatura de SSMAC. 

Control de capacitación y entrenamiento.- Una meta por la que el MSIG, genera su 
propio desarrollo, dentro de sus objetivos y metas trazadas en el proyecto, con el 
fin de brindar personal capacitado para las funciones que se le encomienden. Este 
control es realizado por la alta gerencia, conjuntamente con la dirección de la 
supervisión del área de SSMAC; este sistema de capacitación y entrenamiento, es 
antes y durante la ejecución del proyecto, llevado a cabo en función al ~'Programa 
de seguridad industrial". 

Verificación de metas y objetivos.- Desde el inicio hasta el final del proyecto se 
hace un control de las metas y objetivos del MSIG, en base a las estadísticas que 
maneja, si durante su proceso existen no congruencia con lo planificado, se analiza 
los temas y se proceden a subsanar con una planificación sistemática para así 
cumplir los objetivos. 
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Monitoreo continuo.- La supervisión del sistema es por parte de la alta gerencia, la 
jefatura de SSMAC y los trabajadores, coincidiendo en que se cumpla, para así 
obtener los beneficios de calidad del servido. 

11.2.20 Acciones para la mejora continua.-

Durante el desarrollo de nuestro sistema de gestión, se busca la mejora continua; 
esto para llevamos a un nivel superior, empresarialmente y el de nuestros 
trabajadores; consiguiendo así el nivel deseado dentro de nuestra industria. En los 
procedimientos de la compañía, la gestión del área de SSMAC, debe asegurar la 
revisión periódica de estos, evaluando el control de los riesgos asociados al trabajo. 

Las acciones básicas que se diseña para nuestro avance son: 

Cumplimiento de las normas y procedimientos.- El concienciar a todo el personal 
de trabajar con seguridad, encaminado en función a las normas y procedimientos, 

descritos en nuestro sistema de gestión y el de nuestros clientes, para así cumplir 
con el objetivo principal de cero accidentes; brindándonos algunos beneficios como 
son: 

l. 
2. 

3. 
4. 
5. 

6. 
7. 
$. 
9. 

Desarrolla a nuestro personal en los valores de seguridad 
Todos llegar a ser observadores. y ejecutores de un buen desempeño 
en seguridad 
Enseña a ser guía de los demás trabajadores a cuidarse en su trabajo 
Compartir los conocimientos obtenidos 
Comprender que el seguir los procedimientos y normas es un paso 
en contra de los incidentes. 
La supervisión es un ente de coordinación y apoyo, no de control 
Hace partícipe a la compañía en e} desarrollo de todo su personal 
Formar a nuestros trabajadores en actuar con seguridad 
Diseñado para el ~esarrollo de los trabajadores 

Protección de la seguridad y salud de todos los trabajadores.- Propiciar el mejorar 
las condiciones en seguridad, salud, medio ambiente y calidad del trabajo, con el 
~ de evitar el deterioro físico, moral y espiritual en la actividad laboral. 
Contribuye a que nuestros trabajadores se capaciten y tengan más conocimientos 
en los procesos y así evitamos el desconocimiento de las operaciones del proyecto. 

' ... 
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La mejora continua del MSIG.- Comprende el desarrollo de metodologías en forma 
dinámica, siendo un proceso que nunca termina una vez iniciada; llevándonos a 
beneficios mutuos compañia-trabajador-diente. En el proceso se observan 
necesidades, nuevos objetivos, mejoras, entre otras, que permitan ser 
implementadas, llevándonos a un desarrollo más amplio del inicial, guiándonos 
hacia adelante. 

Implementación del MSIG.- Este Sistema, está diseñado para su manejo de forma 
sencilla y muy practica, al contar con cuadros, anexos, etc. donde guían al sistema 
de gestión paso a paso, proporcionando una base inicial de desarrollo. Cuenta con 
cuadros estadísticos, planes de manejos en los diversos casos de eventos, diseñados 
para el personal, así como índices de temas tratados, entre otros. 

Su implementación es de manera sencilla, clara y práctica; como guía seguíremos 
los siguientes pasos: 

• Hacer de conocimiento al personal el propósito e importancia del 
MSIG 

• Difunda el programa de seguridad industrial. 
• Llevarlo a la práctica con los planes trazados de manera programada 

para todo el personal. 
• En las reuniones del personal, discutir los temas y detalles del 

presente MSIG, dándoles a conocer los beneficios que se lograran. 
• La opinión del personal es clave en el análisis del diseño para mejorar 

su implementación 
• Da a conocer en un cuadro apropiado los temas y programas. 
• Realice la programación de los temas y coordine con el área de 

operaciones para llevarlos a cabo, luego difúndalo 
• Dentro de las reuniones semanales inicie parte del ''Programa de 

seguridad industrial". 
• Difunda los cuadros estadísticos del programa, dando a conocer al 

personal el desarrollo de éste. 
• · Genere procedimientos que ayuden a la mejora continua e incentive 

al personal a hacerlos para conocer más su capacidad. 
• Actualice los programas, estadísticas y analice su avance en las 

reuniones de comité y sub. -comité. 
• Dentro de cada reunión que se tenga, incluya temas puntUales que 

ayuden al sistema de gestión. 
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• Difunda los avances y deficiencias que se encuentran en mejora 
continua. 

Como alcances, podremos proporcionar' al personal· mediante una charla, los 
beneficio que se' lograran; siendo algunos de estos: 

Directos · 

• Aumenta la seguridad · ... 
• Da a conocer los procedimientos · 

• Baja los incidentes 
• Baja los incidentes con daños 

• Aumenta la atención 
• Define procedimientos de trabltjo 

• Capacita al personal 
• Proporciona desarrollo del trabajador· 

Indirectos . ).' . 

Sienten que son importantes · 

La com:pañía piensa eri el trabajador 

Se sientes satisfechos en el trabajo' 

Crea espiritu de equipó " 

Sienten que la seguridad es primero 

Identifica gente capaz 

Identifica lideres 
Desarrollásu5conociDllentos 

. . . ~ 

La: seguridad es algo interesante 
Cumplimos con la empresa 
Mejoramós·continuamente 

De esta manera nos tomamos un tiempo para 'daril.oS CUeJ1ta de qu~ nue5tro trabajo 
es importante, donde mejorando nos hace lograr nuestras'Ínetas y objetivos . 
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11.2.21 Cuadros.-

, . Cuadro.N°0l,Filesya,rchivosdelMSIG .. ; , 1 ,... ,r • • ;[ i 

Cuadro N° 02 Matriz para ·la. identificación •de peligros y ;la evaluación .de 
riesgos 

Cuadro N° 03 Estadística_.de cumplimiento del progr~. de, seguridad 
industrial 

Cuadro N"·04 Es~dística del desempeño en seguridad mensual - anual , . ., , • 
~uadro N° 05 Estadistica de los objetivos del sub .comité m~nsual - anual •.. : • 
Cuadro N° 06 Videos de seguridad, salud, medio ambiente y calidad , . . . , J' * 
Cuadro N" 07 Evaluaciónbásica de seguridad . . .. , '>' .... _.,1 11'•': • 

. Cuadrp,N" 08. P,roc~dimient~ administrativos , . ,. , 1 u.. ...,, "¡ • 

Cuadro N" 09 índice d~ trabajo~ cr_fticos y /o de,alto ~esgo" . , , ·q ,, .fl:f, • 

Cuadro N° 10 Procedip;rientol) pperativos , , "· .. , ., .. r. ,, ... 
1
, J , 

Cuadr<?N~1,1.índic.~deno~as,yestándar~s 1, .. '··: ., '· , • ·'' .• .,. 1 • 
• Cuadro N" 12 Stock mínimo de EPP • · r - • ·. - , ~ _ .• 

Cuadro ~o 13,Evalua~óp fl.e -EPP Vs. Labor y riesgo por área 
Cuadro N" l4 Material de contingencia '· . _, . . .,. ... ' 

Cuadro N" 15 Esquema bá.sico de equipos contra incendio por área 
Cuadi:o N° 16 Estadistica: ,medición y supervisión. de lp~ resultados del . . . . ~. ·~ . . . . ' .___ . .. . ' ' .. . " . 

MSIG 
·l · , . :,. ,· .r~ .. ···t.; 1 .! ., · .. "'' ·1- 1 · !, tt,, .. ! hi~ •, ,

4
·r T .r, 

Cuadro N° 17 Informe preliminar de incidente de trabajo 
Cuadro N" 18 Reporte de investigación, análisis y seguimiento de incidente 
Cuadro N° 19 Reporte de investigación, análisis y seguimiento de incidente 

con daño 
Cuadro N° 20 Estadistica de incidentes - frecuencia y severidad 
Cuadro N" 21 Reporte diario de operaciones 
Cuadro N" 22 Reporte semanal de SSMAC 
Cuadro N° 23 Reporte mensual de SSMAC 
Cuadro N° 24 Registro de asistencia 
Cuadro N" 25 Esquema de programación de charlas de 05' semanal 
Cuadro N" 26 Inspección diaria de aeródromo 
Cuadro N° 271nspección diaria de zona de recarga de JP-1 helipuerto 
Cuadro N° 28 Estadistica del cumplimiento de los programas de incentivos, 

premios y reconocimientos 
Cuadro N° 29 Acta de comité 



Cuadro N!! 01 . 

Descripción de files del MSIG 

1,1 Peligros y riesgos ·~. . . 

2,1 Requisitos legales nacionales aplicables 

2,2 Requisitos legales internos aplicable 

2,3 Requisitos legales - NfP '.• 

3,1 Objetivos 

4,1 Programas ' • • 1 

5,1 Estructura - Manual de funciones 

5,2 Estructura - Responsabilidad - Presupuesto · 

6,1 Formación/competencia- Inducciones -. ;. 

6,2 Formación/competencia- Charlas 05 ininutos· · 

6,3 Formación/ competencia - Cursos 

Formación/ competencia ~. Videos, 
procedimientos -

simulacros, 
6,4 

6,5 Formación/competencia- Fo~atos 

6,6 Formación/ competencia - Presentaciones 

7,1 Consulta/ comunicación - Emitidos 

7,2 Consulta/ comunicación- Recibidos 

8,1 Control operacional - Procedimie~tos de RM EÍRÍ. 

8,2 Control operacional- Procedimientos del cliente 

8,3 Control operacional - Estándares 

8,4 Control operacional - Permisos de trabajo en frío 

8,5 Control operacional - Permisos de trabajo en caliente 
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difusión de 

. ' 
•- ·' ~ 

' ' 

9,1 Respuesta emergencias- Plan de contingencia y emergencias 

9,2 Respuesta emergencias - MSDS 
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Evaluación del personal 

Tarjetas STOP 

Auditarla PTAR 

Incidentes 

Accidentes 

No-conformidades 

P= Programado 
E= Ejecutado 

. 

- ..... _, 

Cuadro N!! 04 

Estadística del desempeño en seguridad mensual -anual 

(\ ·- ·, ... 

p 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

E o o o o o o o o o 
p 4 4 4 4 4 .4 4 4 4 

E o o o o o o o o o 
p 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

E o o o o o o o o o 
p 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

E o o o o o o o o o 
p 1 1 1 1 1 1 1 1 1 

E o o o o o o o o o 
p 2 2 2 2 2 2 2 2 2 

E o o o o o o o o o 

' t \ ·.,.-
\ '· • \•! \ ' 

t· .. ·p· ~f:L,·•_, i.!· ·1 1-;:~f" •. ¡) .) • '"1\.J ·"':'!~ .... : .f-: '-..Y" ~-- .,J • -~~ 

1 1 1 12 1 
O% 

o o o o 
4 4 4 46 4 

0% 
o o o o 
2 2 2 24 2 

0% 
o o o o 
1 1 1 12 1 

0% 
o o o o 
1 1 1 12 1 

0% 
o o o o 
2 2 2 24 2 

0% 
o o o o 
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Estadística del desempeño en seguridad mensual -anual 
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Cuadro N!! OS 

Estadísticas de los objetivos del sub-comité mensual- anual 

1 
Metas y objetivos de Sub Comité 

lbro ¡ .... r 
1 Pro~ecto: 

Avance Mensual Control de avance mensual 

Ac:umulldn haltlll techa Avene• hasta la; 
11jt<utodH % % fecha 

No Actividad l"rognm~dn S:j.cutado PI"'Qfln'lldo % enelmn tntlmo pormtl Progran.d11 E)tcut•das PrOgramidiS al '% E)teutado 11 afto Progrl,..dO lllftchl ••• afafto 

1 Reunión de Sub Com~é 1 o O% 100% 1 o 12 0.0% 8.3% 

2 Charla de 5 minutos 30 o 0% 100'16 30 o 380 O.O'k 8.3% 

3 Capacitación de SSMA 2 o 0% 100% 2 o 24 0.0% 8.3% 

4 Inspecciones de SSMA 2 o 0% 100% 2 o 24 0.0% 8.3% 

S Jornada de orden y limpieza 1 o O% 100% 1 o 12 0.0% 8.3% 

8 Simulacros: Incendio 1 o 0% 100% 1 o 12 0.0% 8.3% 

7 Control de derrame 1 o 0% 100% 1 o 12 0.0% 9.3% 

9 Emergencia meclca 1 o 0% 100% 1 o 12 0.0% 9.3% 

8 Auditorla de permiso de trabajo 1 o 0% 100% 1 o 12 0.0% 8.3% 

10 Curso de SSMA 1 o 0% 100% 1 o 12 0.0% 8.3% 

11 Videos de seguridad 2 o 0% 100% 2 o 24 0.0% 9.3% 

Total.•2> 43 () 0.0% 100% 43 o 518 o.o.,.. 9.3% 

[Not¡l:LOSíiSPa~i()l! ef~C:olorv~rrli(llflflir -.:J 
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Estadísticas de los objetivos del sub-comité mensual 

Metas y objetivos de sub comite 
programadas/ejecutadas ~ Mensual 

100,0% 
90,0% 
BO,O"A; 

70,0"A; 

60,0"A; 

SO,O"h 

40,0"A; 

30,0"h 
20,0"h 
lO,O"h 

O,O"A; rl r1 fl fl fl n O ___ ll ___ O_ n D 

-~'o. ,..o" ~'1- ~'1- . e'-"' "&o 
iÍ" ~~ c,':i <;> lt .. ~ 

-oe··· <:r· -o•/ ~"~- ~l, 
._,(} tl~ ·~c,O e,"> j."' 

~ ~ ~ ~ # ~ o"" ~ ,~ "O"' e'<> 
..,~ .., ~ " ... () ,_~ ~"' "o "O"'~ (b b(b ()0 ~e e<::- ~· .. .§ 

~ '8 ;::..7> ·~'b (J(}o o._?$ óo 1:1 e. o" 
~~ ·'b(l; ~o (j:''b ~~e; 9e; bq, ~?:i ·~o ,, -

._<> (}> '"~ t"' ---~ "~-~"~>' e% Ejecutado al ano 
~ ",/" Actividades e % Programado al año 
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Cuadro N!! 06 

Videos de Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad 

Bloque y etiquetado 

Casos de la vida real en los espacios confinados 

Oerre patronal y etiquetas de identificación 

EPP no empiece a trabajar sin el 

Equipo de protección personall 

Equipo de protección personal2 

Espiral hacia el desastre 

Etiqueta, tú eres eso 

La buena seguridad es un buen negocio 

La comunicación de los peligros - El camino a la seguridad 

La violencia en el trabajo - La calma antes de la tormenta 
-

Las actitudes pro activas de seguridad 

Lesiones oculares 

Operaciones de aparejamientos 

Orientación de seguridad 

Peligros eléctricos- Evite el riesgo 

Por poquito 

Preparación mental 

Primeros auxilios- Preparación para la ayuda 

. 

·¡ 
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Protección de las manos - Lecciones para toda la vida 

Resbalones, tropezones y caídas - Dar los pasos adecuados 

Riggin operaciones 

Ruido 

Seguridad contra el fuego- Atención información supervivenda 

Seguridad de la espalda- Para quienes manejan materiales 

Seguridad de las manos 

Seguridad en el manejo de químicos inflamables 

Seguro eléctrico - trabaje cerrando y etiquetando 

Señalización 

Trabajando con montacargas- Un enfOque pro activo 

Transportación de materiales peligrosos 
' 

Entre otros 

' ' 

' 
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Cuadro N!! 07 

EVALUACION BASICA DE SEGURIDAD 

Nombres y Apellidos: ............ ; ...................•......... Firma: ........................... . 

Fecha: .......................... ·:· ..... Hora: ......................... Lugar: ....................... . 

l. "La Seguridad es responsabilidad y tarea deQ) : 
a) Coordinador de operaciones b) Supervisores e) Supervisor de SSMAC 

d) Todos los trabajadores. e) Ninguno. -

2. Los Derechos y deberes de los trabajadores son: 
a) Derecho a la información, consulta y participación, formación en materia' 

preventiva, paralización de la actividad en caso de alto riesgo e inminente 
peligro a la vida y/ o propiedades, vigilancia de su estado de salud. 

b) Usar correcta y permanentemente. todo los equipos e implementos de 
protección personal. 

e) Colaborar plenamente en la investigación de accidentes en su ámbito de 
trabajo. 

d) Cumplir con las disposiciones del Reglamento Interno de SSMAC de la 
compañía. 

e) Todas las anteriores. 

3. Cuáles son los principios básicos de seguridad: 
a) Todas las lesiones y enfermedades laborales pueden prevenirse. 
b) La seguridad es responsabilidad de todos. 
e) Ninguna lesión o enfermedad puede ser prevenida 

d) Son correctas a) y b) respectivamente. 
e) N/A. 

4. El ciclo de la seguridad consiste en los siguientes pasos: 
a) Decidir, detenerse, observar, pensar y actuar. 
b) Decidir, correr, actuar, pensar y observar. 
e) Actuar, observar, pensar, detenerse y decidir. 
d) Todas las anteriores \f /A). 
e) Ninguna de las anteriores (N/ A). 

~ 94 ' 
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5. Sanciones por incumplimiento del Reglamento Interno de SSMAC de La Compañía 
S.A.: 
a) 1° Falta: Llamada de atención verbaL 2° Faha: Llamada .de atención y 

documento escrito, 3° Falta: Retirado de la operación y 4° Falta: Felicitaciones. 
b) 1° Falta: Llamada de atención verbal, 2° Falta: felicitaciones con documento 

escrito y 3° Falta: Renovación del contrato 
e) 1° Falta: Llamada de atención escrita, 2° Falta: Llamada de atención verbaL 3° 

Falta: Retirado de la obra y 4° Falta: Felicitaciones del caso. 
d) 1 o Falta: Llamada de atención verbaL 2° Faha: Lla.máda de atención y 

documento escrito, 3° Falta: Retirado de la obra 
e) N/A. 

6. Para qué sirven los EPP's (Elementos de protección personal). 
a) Para guardar en los bolsillos y no usarlos a la hora de realizar el trabajo. 
b) Para guardar en la casa y no llevar al trabajo. 
e) Para usarlos adecuadamente durante la realización de las labores 

encomendadas por la empresa. 
d) N/A. 
e) T/Á. 

7. El uso de arnés de seguridad es recomendable a partir de: 
a) A partir de una altura menor a la estatura del hombre. 
b) A partir de una altura mayor o igual a 50 cm respecto al piso. 
e) A partir de una altura mayor o igual a 1.80 metros respecto al piso. 
d) En todo los casos anteriores. 
e) En ninguno de los casos anteriores. 

8. Un acto inseguro es: 
a) Es la violación de un procedimiento comúnmente aceptado corno seguro. 
b) Hacer Jo correcto en todas las labores designadas. 
e) Cumplir con el reglamento de SSMAC de la compañía. 
d) Todas las anteriores. 
e) N/A. 

9. En caso en que Ud. encuentre una condición o acto inseguro deberá de: 
a) Corregirlas de inmediato, en caso contrario comunicar al supervisor o 

supervisor de operaciones, de carga o de SSMAC. 
b) No decir nada a nadie. 
e) Corregirlas después del trabajo o en los días feriados. 

,--1 
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d) Corregirlas de inmediato pero en caso que no se sienta capaz no comunicar al 
supervisor. 

e) Todas las anteriores. 

10. Una condición insegura es: 
a) Aquel objeto o circunstancia de trabajo que constituye un riesgo pre-existente 

de accidente. 
b) Una herramienta en óptimas condiciones de uso. 
e) Equipo de protección personal en buen estado de uso. 
d) Todas las anteriores. 
e) Ninguna de las anteriores. 

Evaluado por: Fecha: 

Nombre y Firma: 

Puntaje: 

---"1 
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No Código 

1 

2 

3 

4 

S 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

Cuadro N!! 08 

Procedimientos administrativos 

Descripción Vigencia 

Adquisición de bienes, compras e ingresos 2010 
de bienes al almacén y despacho 

Control de documentos 2010 

Dotación y reposición de EPP 2010 

Evacuación medica 2010 

Incorporación de personal nuevo de 2010 
operaciones 

Pago masivo de haberes 2010 

Política de relevos 2010 

Registro de proveedores 2010 

Requisitos por puesto 2010 

Selección de personal 2010 

Fecha de 
e la bo:ración 
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Cuadro N!! 09 

Índice de trabajos críticos y/o de alto riesgo 

Carga y Descarga de aeronaves comerciales 

Carga y descarga y 1 o alije a embarcaciones (Bote motores - Embarcaciones 
fluviales mayores) 
Despacho de combustible a embarcaciones, helicópteros, aviones y vehículos 
de transporte ligero y pesado 

Despacho y recepción de carga externa en helicópteros 

Despacho y recepción de carga interna en helicópteros 

Embarque y desembarque de equipos pesados 

Maniobras con grúas 

Manipuleo y transporte terrestre, fluvial y aéreo de bladders con combustible 

Manipuleo y transporte terrestre, fluvial y aéreo de tuberías 

Recepción y despacho de materiales explosivos 

Recepción y despacho de materiales radioactivos 

Recepción y despacho de pasajeros vía aérea, en helicópteros y aviones 
comerciales 

Recepción y despacho de productos químicos 

Trabajos en ambientes confinados 

Trasegado de combustible de embarcaciones 

Trasteo de equipos de perforación 

Trasteo y 1 o transporte de campamento 

Entre otras que se presenten dentro del proyecto. 

,-, 
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Cuadro N!! 10 

Procedimientos operativos 

No Código Descripción Vigencia 
Fecha de 

elaboración 

1 Bloque y rotulado 2010 

2 Carga y descarga de materiales con grúa 2010 

Carga y descarga de materiales y equipos de 2010 
3 

embarcaciones mayores 

4 Carga y descarga en aeronaves de carga 2010 

5 Compostaje 2010 

6 Conducción de vehículos 2010 

7 Elaboración de procedimientos operativos 2010 

8 Eliminación de residuos sólidos y efluentes 2010 

9 Excavaciones 2010 

10 Inspección de elementos de izaje 2010 

11 Manejo de cilindros de gases comprimidos 2010 

12 Manipuleo de productos químicos 2010 

13 Manipuleo y transporte de explosivos 2010 

Reporte, investigación, análisis y 2010 
14 

seguimiento de incidentes 1 accidentes 

15 Trabajos de Hot Tap en canerías presurizadas 2010 

16 Trabajos en espacios confinados 2010 



Transporte de carga interna y externa en 
17 

helicópteros 

Transporte de pasajeros vía aérea, en 
18 

helicópteros y aviones; carga de equipajes 

19 Transporte fluvial de pasajeros 

Transporte, abastecimiento, almacenamiento, 
20 

trasegado y distribución de combustibles 

Transporte, manipuleo y almacenamiento de 
Z1 

radioactivos 

22 

2010 

2010 

2010 

2010 

2010 

. 
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-N• Código 

1 

2 

3 

4 

5 

6 
.. 

7 

8 

9 

Cuadro N!! 11 

' Indice de Nonnas y Estándares 

Descripción Vigencia 

Estándar e Orden y limpieza 

Estándar -Trabajos con maquinaria pesada 

Norma - Ejecución de trabajos con equipo de 
oxicorte 

Norma - Ejecución de trabajos en altura 

Norma- Transporte Fluvial 

No_rma -Transporte aéreo 

Norma- Transporte terrestre 

Norma- Uso correcto de elementos de 
protección personal 

Fecha de 
elaboración 

- ---: 
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Cuadro N!! 12 

STOCK MINIMO DE EPP . 
. 

ITE 
DESCRIPOON DE EPP CANTIDAD UNID 

M 
1 Casco blanco 5% Unid. 
2 Casco naranja 5% Unid. 

3 Len tés 10% Unid. 
4 Guantes de hilo 20% Doc. 1 

5 Guantes de cuero 10% Doc. 

6 Guantes de nitrilo 10% Doc. 

7 Guantes de jebe caña larga 10% Doc. 

8 Chaleco refractivo naranja 5% Unid .. 

9 Chaleco reflectivo amarillo 5% Unid. 

10 Chaleco reflectivo verde agua 5% Unid. 

11 Ropa de agua 5% Doc. 

12 Mandil plástico 5% Doc. 

13 Googles 5% Doc. 

14 Barbiquejo 10% Doc. 

15 Tapón de oído 20% Doc. 

16 Protector auditivo 5% Doc. 

17 Protectores nasales descartables 10% Unid. 

18 Protectores nasales personales 5% Unid. 

19 Overol de trabajo 5% Unid. 

20 Camisas de supervisor 5% Unid. 

21 Camisas de operadores de carga 5% Unid. 

22 Pantalón de supervisor 5% Unid. 

23 Pantalón de operador de carga 5% Unid. 

24 Zapato de seguridad (Tallas 40, 41, 42, 43) 5% 
Pares/tall 

a 

25 Faja ergonómica 5% Doc. 

* Se considera en el stock de seguridad, % por cantidad de personal en campo. 



Cuadro N!! 13 

Are a Aeródromo Helipuerto Babia - muelle Playa de Pipe- rack Estación de Zona de Planta de gas Embarcaciones 
tanques gas excavación 

EPP 

Casco X X X X X X X X 

Lentes X X X X X X X X X 

Guantes X X X X X X X X X 

Ropa de trabajo X X X X X X X X X 

Faja ergonómica X X X X X X X X 

Zapato de seguridad X X X X X X X X X 

Protector de oldos X X X X X 

Tapón de oldo X X X X X 

Protectores respiratorio X X X 

Salvavidas X X 

: 103 
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Cuadro N!! 14 

Item Descripción 

1 Bandeja ecológica. ' 

2 Bolsas plásticas negras de residuos. 

3 Cilindros plásticos vados 

4 Conexiones rápidas de aluminio 
5 Contenedores o baldes 
6 Deslizador (chalupa provisla para derrames) 

7 Equipo de radio portátil. 
8 Escobas plásticas 
9 Extintor de 12 kg PQS con certificación UL 

10 Extintor rodante de 50 kg PQS con certificación UL 
11 Geomembranas 
12 Guantes de nitrilo 
13 kit de chorizos adsorbentes 
14 Mangueras para combustible de T' con alma de acero 
15 Motobombas de 10 HP. 
16 Palas ' 
17 Paquete de 100 unidades Paños Adsorbentes. 
18 RiverBoom 
19 Saco aserrín adsorbente biodegradable. 
21 Sacos de polietileno 
22 Skimmer Pump 

23 Trapo industrial. 
24 

En caso de derrame de productos químicos (adicionalmente) 
25 Barreras para químicos (chorizos) 
26 Guantes de jebe caña larga 
27 Mascarillas 3M con filtro de gases 
28 Paños para quimicos 

29 Almohadillas para químicos 
30 
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Cuadro N!! 15 

ESQUEMA BASICO: EQlllPOS CONTRA INCENDIO POR AREA 

Muelle 

Área Helipuerto Aeródromo Almacén Patio de y/o Campamento Estación Zona de Oficinas 
Tanques puerto de gas excavaciones 

natural 

Equipo y/o elemento 
Extintor /Agua X X X X X X 
Extintor/C02 X X X X X X X 
Extintor/PQS X X X X X X X X X 
Extintor de 
espuma X X X X X 

Hidrante X X X X X 
Extintor tipo K X X X X 
Carro contra 

X X incendio 
Manta contra X X X X X fuego 

lOS 



1 Actividad 

Inspecciones 

Progr..na seguridad 

Audltala 

Check Ust 

Tarjetas STOP 

Capacitaciones 

CUrsos 

P= Programado 
E= Ejecutado 

-. 

p 

E 

p 

E 

p 

E 

p 

E 

p 

E 

p 

E 

p 

E 

Cuadro N!l 16 

Estadística de medición y supervisión de resultados del SIG 

Medición y supervisión de resultados del MSIG 

Mes 
Ene. 1 Feb. 1 Mar. r Abr. 1 May. Pun. 1 Jul. 1 Ago. 1 Set.Toct.- 1 Nov. j Dic.-, p 1 E 1 % 1 

4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 48 
O"A. 

o o o o o o o o o o o o o 
1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 1 12 

O"A. o o o o o o o o o o o o o 
2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 24 

O"A. 
o o o o o o o o o o o o o 
2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 24 

O"A. 
o o o o o o o o o o o o o 
4 .4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 4 48 

O"A. 
o o o o o o o o o o o o o 
2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 2 24 

O"A. o o o o o o o o o o o o o 
1 o 1 o 1 o 1 o 1 o 1 o. 6 

0% 
o o o o o o o o o o o o o 

... L_ ___ 
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Cuadro N!! 17 

Mediante el presente formulario, se reportaran los incidentes que ocurran en las 
instalaciones durante las operaciones, para así lograr medir el desempeño de seguridad, 
con el fin de realizar mejoras dentro de los sistemas utilizados, generando de esta manera 
que el personal conozca las desviaciones y evitar su repetición. 

INFORME PREUMINAR DE INCIDENTE DE IRABA]O 

1. Lugar, fecha, hora del accidentt'jincidente de trabajo 

Lugar: 

Fecha: 

Hora: 

2. Datos del o los accidentados (Llenar solo en caso de accidente) 

Nombres y Apellidos: 

Edad: 

Cargo y 1 o función que desempena: 

Antigüedad en el cargo o fundón: 

Documento de Identidad: 



Antigüedad en la compañía: 

Días trabajados en campo: 

Horas trabajadas en su jornada: 

Proyecto: 

Tipo de sangre: 

3. Supervisor a cargo de la investigación: 

Nombre y Apellidos: 

Cargo: 

Area de trabajo: 

Antigüedad en la operación: 

4. Estado del o los accidentados: (Llenar en caso de accidente, uno por cada lesionado y 

adjuntar informe médico) ,, 

Nombre y Apellidos: 

Descripción de la lesión 

(según diagnostico) 

Parte afectada: 

Grado de lesión: 

¡s. Descripción del incidenW/accidente: 
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6. Medidas correctivas y preventivas adoptadas:: 

7. Dafios materiales: 

8. Testigos del incidentt>/accidente: (se elabora por cada uno) 

Nombre y Apellido: 

Cargo y 1 o función: 

Ubicación: 

Observaciones: 

19. Análisis del evento: 

110 



Causas: 

Consecuencias: 

10. Recomendaciones: 

¡ Fecha: 

1 No- Y op<>l'do 1 

del SuperviSor: 1.- 1 
El presente documento debe ser remitido al supervisor inmediato de la compat\ia y a la 
supetvisión del cliente, antes de las 48 horas de ocUrrido el incidente. 
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Cuadro N!! 18 

REPORTE DE INVESTIGACION, ANALISIS Y SEGUIMIENTO DE INCIDENTE 

1 Fecha: 1 Hora: 

Supervisor del área: 

Ocurrencia o evento: 

Investigación: 
' .. 

Cuenta con PT Cuenta con AR Se dio la charla de pre-trabajo: 

¿Qué sucedió? 

¿Cómo sucedió? 

¿Quienes son los involucrados? 

¿Qué maquinaria o equipo se estaba utilizando? . ' 
¿Que condiciones o actos inseguros se presentaron? 

• Materiales, herramientas, elementos de izaje -deficientes SI NO 

• Falta de elementos de senalización- no viSibles SI NO 

• Áreas en orden y limpias SI NO 

• Equipo defectuoso o sin medidas de seguridad SI NO 

• Falta de iluminación o visibilidad SI NO 
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• Otros: SI NO 

El personal está capacitado para el trabajo: 

. 

Consultas/ entrevista al personal: 

Estado anímico del personal: 

Periodo de trabajo de las personas o persona involucrada en el evento: 

Causas más visibles: 

Causas subyacentes: 

Factores personales que influyeron en el evento: 

Observaciones: 
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Análisis, conclusiones y recomendaciones: 

1 Tipo de evento: 1 Incidente: lleve 1 Grave 

1 1 

Desarrollo e implementación de acciones correctivas y preventivas:. 

Acciones correctivas: 

Acciones preventivas: 

Seguimiento: 

Informe: Fecha 1 1 Adjunto fotocopias: Croquis del área: 

Recomendaciones: 

• Día: Mensual: Anual: 

• Día: Mensual: Anual: 

• Día: Mensual: Anual: 

Situación de recomendaciones: 

114 
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1 Fecha de culminación de recomendaciones: 

Equipo de evaluación y/ o investigación: 

Nombre Cargo Compafiía Firma 

1 Fecha: 

' 
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Cuadro N!! 19 

REPORTE DE INVESTIGACION, ANALISIS Y SEGUIMIENTO DE INCIDENTE CON 
DAJ'IO 

l 

·¡Fecha: rHora: ·¡Área: .......... ' 

Supervisor del área: 

Ocurrencia o evento: 

Investigación: 

Cuenta con PT Cuenta con AR Se dio la charla de pre-trabajo: 

¿Qué sucedió? 

¿Cómo sucedió? 

¿Quienes son los involucrados? 

¿Qué maquinaria o equipo se estaba utilizando? 

¿Que condiciones o actos inseguros se presentaron? 

• Materiales, herramientas, elementos de izaje -deficientes SI NO 

• Falta de elementos de señ.alización - no visibles SI NO 

• Áreas en orden y limpias SI NO 

• Equipo defectuoso o sin medidas de seguridad SI NO 

116 
! __ r 



• Falta de iluminación o visibilidad SI NO 

• Otros: SI NO 

El personal está capacitado para el trabajo: 

~ . . . . 

Consultas/ entrevista al personal: 

Estado animico del personal: 

Periodo de trabajo de las personas o persona involucrada en el evento: 

. 

Causas más visibles: 

Causas subyacentes: 

Factores personales que influyeron en el evento: 

,~--, 
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ObservacioneS: 

' < 
' 

Anéllisis, conclusiones y recomendaciones: 

,, 
' 

1 Tipo de evento: 1 Incidente: lleve 1 Grave 

1 1 

Desarrollo e implementación de acciones correctivas y preventivas: ' 

Acciones correctivas: 

Acciones preventivas: 

Seguimiento: 

Informe: Fecha 1 1 

Recomendaciones: 

• 

• 

• 

Situación de recomendaciones: 

Adjunto fotocopias: 

Dla: 

Dla: 

Dfa: 

Croquis del área: 

Mensual: Anual: 

Mensual: Anual: 

Mensual: Anual: 

,---, 
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Equipo de evaluación y 1 o investigación: 

Nombre Cargo Compañía Firma 

1 Fecha: 1 Hora: 

En todo evento de incidente con dafios personales y/o materiales, se re-inducirá a todo 
el personal del proyecto, para asi evitar la repetición. 
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Cuadro N!! 20 

Estadísticas de incidentes- frecuencia y gravedad 

1 fndice de Incidentes - Frecuencia y Severidad ~ 1 

Mes N" Personas 
HH-

LEVES GRAVES 
OlAS IF- Man IF -Acum IG- Men IG- Acum 

trabajadás PERDIDOS 

ENE 46 17 112 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

FEB 46 1~456 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

MAR 46 17 112 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

ABR 46 16 560 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

MAY 46 17 112 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

JUN 46 16 560 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

JUL 46 17 112 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

AGO 46 17 112 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

SET 46 16 560 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

OCT 46 17 112 o o o o.oo 0.00 0.00 0.00 

NOV 46 16 560 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

' . OJQ____. 46 17 112 o o o 0.00 0.00 0.00 0.00 

1 Total 1 61 ! 201,480} O 1 . O 1 O ~- -u~ 0.00 r--- 1 -M0--1 

¡~u ~·20 -¡ 
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Estadísticas de incidentes- frecuencia 

Indice de frecuencia anual 

1 .------------------------------------------------

1 1---------

1 +----------
1 +-----
1 +----------
1+----------------
o +------------------------------------------------------
0 

o +-------------------------------------------------------
0 

o -~ ~....-m--.-o---. 

ENE FEB MAR ABR MAY JUN JUL AGO SET OCT NOV DIC 

Meses 
.-IF-Men 

--o--IF-Acum· 
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Estadísticas de incidentes- gravedad 

Indice de gravedad anual 

1 .----------------------------------------------------------

1 +----------------------------------------------------------
1 +----------------------------------------------------
1 +----------------------------------------------------------
1 +----------------------------------------------------------
1 +----------------------------------------------------------
0+---------------------------------------------------
ot----------------------------------------------------
0 +----------------------------------------------------------
0 +----------------------------------------------------------
o~o-~o-~o-~o-~o-~o-~o-~o-~o-~o-~o-~~ 
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Cuadro N!! 21 

Reporte Diario de Trabajos Realizados 

Proyecto: Distrito: 

Supervisor SSMAC: Fecha: 1_1_ 
Supervisor de Proyecto: Sector: 

Nombre y Apellido Superv/ Capat/ Erlcarg: Firma: 

-. - . - --

N' Descripción de labores realizadas diariamente SOLICITADO POR AUTORIZADO HORA HORA 
POR INICIO TERMINO 

Trabajos Realizados en 
1 ' 

2 

3 

Trabajos Realizados en 
1 

'. 2 -
3 

Trabajos en Generales 

1 

2 • 
3 ·-

( 123 
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Personal de APoyo 
1 

2 

3 

OBSERVACIONES: 
--

FECHA DE IMPLEMENTACIÓN DE LAS CORRECCIONES: 
VERIFICACIÓN DE LAS CORRECCIONES REALIZADAS 

-~--- --------- -~-·--- --~----- ---·-···-- ··-------· 

' 

·------, 
1 ' 
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Cuadro N!! 22 

Reporte Semanal de SSMAC 

Proyecto: Distrito: 

Supervisor SSMAC: 

Supervisor de Proyecto: 

Semana .l Del.. ..................... al.. ..................... año ..................... 1 Promedio de personal: 

Total horas hombre lrabajadas: Incidentes sin lesión: 

Cantidad de charlas: Incidentes con lesión leve: 

Horas totales de charlas: Incidentes incapacitentes: 

Capacitaciones: Incidente fatal: 

Horas totales de capacitación: Días perdidos: 

Ta~elasOST N? de permisos de lrabajo (PTS): 

CHARLAS DE SEGURIDAD DICTADA 

N? Tipo de cha~a Descripción Asistentes Duración 

1 
2 

'"' 
7 

Fecha: 1 1 
Firma: 

Fecha Expositor 
1 

' 
' 
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CAPACITACIONES 

N' Descripción Asistentes Duración Fecha Expositor 
1 
2 

... 

INSPECCIONES REALIZADAS 

Fecha 1 Descripción l Inspeccionado por: Alea 
------ --·-------· 

OBSERVACIONES: 

FECHA DE IMPLEMENTACIÓN DE LAS CORRECCIONES: 

VERIFICACIÓN DE LAS CORRECCIONES REALIZADAS 

~- ~2-6? 



Cuadro N!! 23 

Reporte Mensual de SSMAC 

Proyecto: Distrito: 

Supervisor SSMAC: 
Fecha: 1 1 

Supervisor de Proyecto: Finna: 
--- -~--------- -- ------~--

. - --. ~ ·- - . ~- ~ - -- ~- - -- - - ~ . . --- -· . . . - ~ . ·--- . -

Mes: 
DeL .................... al. ...................... 

Prornedil de personal: año ..................... 

Total horas hombre trabajadas: Incidentes sin lesión: 

Cantidad de cha~as: Incidentes oon lesión lew: 

Horas totales de chertas: Incidentes incapacitantes: 

Capacitaciones: Días perdidos: 

Horas totales de capacitación: N' de Análisis de Traba jos Seguro (ATS) 

T arjelas OST N' de pennisos de trabajo (PTS): 

SIMULACROS REALIZADOS 

Simulacros: Fecha y duración: 

Simulacros: Fecha y duración: 

CAPACffACIONES 

N' CapacitacióniCurso Asistentes DuntCión Fecha Expositor 

1 

2 

... 

INSPECCIONESIAUDffORIAS REALIZADAS 

Fecha Descripción Inspeccionado por: Are a 

-- - --' 
. 127,_; 
' .. __ , 



CHARLAS DE SEGURIDAD DICTADA 

N" TIPO de charla Descripción Asistentes Duración Fecha 

1 

2 

.... 
31 

TRABAJOS DE ALTO RIESGO 

N" Operación Pefigro(s) Medidas de prevención 

1 

2 

... 

OBSERVACIONES: 

FECHA DE IMPLEMENTACIÓN DE LAS CORRECCIONES: 

VERIFICACIÓN DE LAS CORRECCIONES REALIZADAS : 

Expositor 
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Cuadro N!! 24 

Diálogos Diarios de Prevención 
(Registro de asistencia) · 

·¿'f' 
!J···==t ........ a 

.V"' 

Proyecto: Distrito: LC-SSMAC-0025 

Tema de la charla: Fecha: __ _ 

Nombre y Apellido Supervisores/ Capalaces/ Encargados: 

Apellido y Nombre 1 Seclor (KP) ! Firma 
' 

1 

2 1 . 

3 -·-·- ~~----~---.. _ .. _---_------= ~~J -==-~----
4 

5 

6 

7 

8 

9 ; 
~-------------------

10 

11 
- -- -- -. -- - . . .. --- ------ -¡-- .. -- -· -- -- - -l 

25 . 
---·-- -- ··-· .... --~---------j-------3 

Recomendaciones de Seguridad Impartidas -Observaciones 

: 129 1 
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Cuadro N!! 25 

Esquema de programaci6n d'e charlas de 05 minutos 

Temas Expositor Cantidad Frecuencia · 

Seguridad Sup.SSMAC 3 Semanal :~ ', 

Salud Área de Salud 1 Semanal 
' 

Medio ambiente Sup.SSMAC 1 Semanal 

Comunidades 
ÁreadeCCNN 1 Semanal 

nativas 

Informativa --

Otras Administrativa 1 Semanal 

ITotal 7 

. ' 

.. 

.. 

•. 

. . 

i Boj 
i_r 



Cuadro N!! 26 
Inspección diaria de aeródromo 

Control y Revisión de Aeródromo 

Proyecto: Distrito: 

Supervisor SSMAC: 

Supervisor de Proyecto: 

LC-SSMAC-0008 

Fecha: 1_1_ 
Sector: 

---··- -----~,.-----------' Finna: 

SI: Tiene NO: No tiene N/A: No Aplica B: Bueno R: Regular M: Malo 

GENERALES SI NO N/A B R M Observaciones 

1.-Posee política de Seguñdad, Salud, y 
Medio Ambiente 
2.-Correcto desbroce de áreas 
circundantes al patio 
J.-Correcto estado de orden y 
limpieza 
4.-Correcta identificación de productos 
(hojas MSDS} 
S.-Correcto estado de helipuertos 
H1 ,H2,H3,H4 
6.-Correcta pintura e identificación de 
helipuertos 
7 .-Correcta compactación de acceso a 
instalaciones 
8.-Existe presencia de aves en la 
cercan/as 
9.-Correcto sistema de 
comunicación 
10.-Correcto estado de sala de 
espera 
11.-Posee recipientes para residuos 
identificados 
12.-Se efectúan desratizaciones y 
desinfecciones · 
13.-Correcto estado de zonas de 
aproximación y despegue 
14.-Estado manga de 
viento 
15.-Correcta senalización de caminos de 
transito 

-----, 
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16.-Correcto señalamiento de rtesgos 
laborales 

17.-Correcto estado de drenajes 

INSTALACIONES VARIAS 
20.-Buen estado de oficinas, pisos, paredes, 
techo, puertas, ventanas 
21.-Buen estado de talleres, pisos, paredes, 
techo, puertas, ventanas 
22.-Buen estado de 
depósitos 
23.-Correcto orden y limpieza de las 
instalaciones 
24.- Estado de pintura general de 
instalaciones 

25.-Estado de baños 
26Correcta provisión de agua 
potable 
27 .-Correcto estado de instalaciones 
depósitos de combustibles 

28.-Estado de pits 
29.- Estado de · 
geomembranas 
30.-Estado de zona de enganche carga 
externa 

31.-Estado de canastas de carga .. 

32.-Correcta habilitación de 
equipos de izaje . 

33.-Estado de electrobombas y 
filtros . 

34.-Se tiene registro de recargas en 
helipuerto 
35.-Se tiene registros de manito. de 
helicópteros en MaMnas 

INSTALACIONES ELECTRICAS 
36.-Buenas condiciones de instalaciones 
antiexplosivo de bombas 
37.-Correcta puesta atierra de 
instalaciones 
38.-Se vertfica periódicamente su correcta 
conductividad 
39.-Correcta iluminación de 
plataformas 
40.-Se observa cajas conexiones o tableros 
sin tapas de protec. 
41 Se encuentran los tableros 
correctamente señalizados 
42.-Posen las instalaciones protección 
termo magnéticas 

PROTECCION CONTRA INCENDIOS 
43.-Es adecuado el sistema 
contra incendios 



44.-Posee brigada de emergencia contra 
incendios 
45.-Es correcta la cantidad y tipo de 
extintores en el área 
46.-Es correcta la ubicación y señalización de 
extintores en el área 
47.-Se encuentran los extintores cargados 
y operativos 
48.-Correcto control de 
mangueras 
49 .-Salidas de emergencia 
señalizadas 

50.-Baño de hombres 

51.-Baño de Mujeres 
52.-Avisos de 

!seguridad 

OBSERVACIONES: 

.. ---------------------~~~-~- ------------------ - . ---------···-·-. ... ·- - -

r-- - ----
FECHA DE IMPLEMENTACIÓN DE LAS CORRECCIONES: 

-------------------------- ------- . - -- -- .. -- -·-·--------
VERIFICACIÓN DE LAS CORRECCIONES REALIZADAS 
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Cuadro N!! 27 
Inspección diaria de zona de recarga de JP-1 Helipuerto 

Control y Revisión de Helipuerto 

Proyecto: Distrito: LC-SSMAC-0019 

Supervisor SSMAC: Fecha: 1 1 
Supervisor de Proyecto: Sector: 

Nombre y Apellidó supervisoricii¡;iítii;j Encargado: . Firma> . 

SI: Tiene NO: No tiene N/A: No Aplica B :Bueno R: Regular M: Malo 

GENERALES SI NO NA B R M Observaciones 

1.-Posee polftica de Seguridad, Salud y Medio -

Ambiente 
2.-Correcto desbroce de éreas circundantes al 
patio 

J.-Correcto estado de orden y limpieza 
4.-Correcta identificación de productos (hojas 
MSDS) 
S.-Correcto estado de helipuertos 
H1 ,H2,H3,H4 
S.-Correcta pintura e identificación de 
helipuertos 
7.-Correcta compactación de acceso a 
instalaciones 

S.-Existe presencia de aves en la cercanlas 

9.-Correcto sistema de comunicación 

1 D.-Correcto estado de sala de espera 
11.-Posee recipientes para residuos 
identificados 
12.-Se efectúan desratizaciones y 
desinfecciones 
13.-Correcto estado de zonas de aproximación y 
despegue 

14.-Estado manga de viento 
15.-Correcta señalización de caminos de 
transito 
16.-Correcto señalamiento de riesgos 
laborales 
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17 .-Correcto estado de drenajes 

18,-Señalizacion y Ubicación 

19.-lluminacion 

DEPOSITOS DE COMBUSTIBLE 

20.-Diques de contención 

21.-Cobertura de pisos 

22.-Perdidas 1 Derrames 

23.-Drenaje 

24.-Venteos 

25.-Puesta a tierra 

26,-Extintores 

27 .-Seilalización 

INSTALACIONES VARIAS 
28.-Buen estado de oficinas, pisos, paredes, 
techo, puertas, ventanas 
29.-Buen estado de talleres, pisos, paredes, 
techo, puertas, ventanas 

30.-Buen estado de depósitos 
31 .-Correcto orden y limpieza de las 
instalaciones 
32.-Estado de pintura general de 
instalaciones 

33.-Estado de baños 

34,-Correcta provisión de agua potable 
35.-Correcto estado de instalaciones depósitos 
de combustibles 

36.-Estado de pits 

37 .-Estado de geomembranas 
38.-Estado de zona de enganche carga 
externa 

39.-Estado de canastas de carga 

40.-Correcta habilitación de equipos de izaje 

41 .-Estado de electrobombas y filtros 
42.-Se tiene registro de recargas en 
helipuerto 
43.-Se tiene registros de mantenimiento de 
helicópteros 

44,-Señalizacion y ubicación 

-----, 
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1 1 1 1 1 1 

INSTALACIONES ELECTRICAS 
45. Buenas condiciones de instalaciones 
antiexplosivo de bombas 

46.-Correcta puesta a tierra de instalaciones ~ . . 
47.-Se verifica periódicamente su correcta 
conductividad .. 

48.-Correcta iluminación de plataformas 
49.-Se observa cajas conexiones o tableros sin 
tapas de protección. -
50.-Se encuentran los tableros correctamente 
señalizados 
51.-Posen las instalaciones protección termo 
magnéticas 

52,-Señalizacion y ubicación 
. 

PROTECCION CONTRA INCENDIOS 

53.-Es adecuado el sistema contra incendios 
54.-Posee brigada de emergencia contra 
incendios 
55.-Es correcta la cantidad y tipo de extintores 
en el área ' . 

56.-Es correcta la ubicación y señalización de 
extintores en el área 
57 .-Se encuentran los extintores cargados y . 

operativos 

58.-Correcto control de mangueras 

59.-Salidas de emergencia señalizadas 

60.-0rden y limpieza 

61 ,-Señalizacion y ubicación . 
OBSERVACIONES: 

. 

FECHA DE IMPLEMENTACIÓN DE LAS CORRECCIONES; 

VERIFICACIÓN DE LAS CORRECCIONES REAUZADAS 



Cuadro N!! 28 

Estadísticas del cumplimiento de los programas de incentivos, premios y reconocimientos 

Cumplimiento del Programas de Incentivos, Premios y Reconocimientos 

Programa Ene.- Feb. 1 Mar.- Abr. 1 May.- Jun.·l Jul. - Ago. 1 Set. - Oct. 1 Nov.- Dic. 11 PrO!J;~mado 1 Ejecutado 1 %Cumplimiento 1 

[ INCENTIVO 1: 1 ~ 1 ~--· 1 ~ 1 ~ 1 ~ 1 ~ ~~-- ~ -T 0 1 0% 1 

~- PREMio 1: 1 ~ 1 ~ 1 ~ ·- 1 ~ 1 ~--T - ~ 11 12 1 O ]-- -oo/.1 
L---- PRIMER SEMESTRE -~ SEGUNDO SEMESTRE 1 1 Programado 1 Ejecutado 1 % Cumpt¡¡;;¡efliOJ 

[ RECONOCI~IENT~ l: 1 ~ ---- --~ ~ ---n 11 4 1 0 1 Oo/o 1 

~-;3;·-: 

~-~ 



• 

Estadísticas del cumplimiento de los programas de incentivos, premios y reconocimientos 

A 

V 

a 
n 
e 
e 

Cumplimiento de Incentivos 

2.-----------------------------------------------

1 

o 
~· 

,'<"' ... 
"'"' 

... 

~<· 
}1' 

~1-' 
""'"'' ~,.._: 

Meses 

-

O' 
'!{-.. o~· 

... ~· .,~· 
,.. 

~o 

"'"' ,<:J 

• Programado 

· •Ejecutado 
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Estadísticas del cumplimiento de los programas de incentivos, premios y reconocimientos 

A 

V 

a 
n 

e 
e 

Cumplimiento de Premios 

3 r-------------------------------------------------------

1 

'. 

_,.~· 

"'~·/ 
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Meses 

'· 

,S· 
~ 

~· 
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~o 

• Programado 

•Ejecutado 
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Estadísticas del cumplimiento de los programas de incentivos, premios y reconocimientos 

A 
V 

a 
n 

e 
e 

• 

Cumpimiento de Reconocimientos 

3 ~-----------------------------------------------
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<¡~ 

~. ' . 

~<e-"' 
~«; 

"'"' f.:) o 
.::,~ 

'"'"'0 
Periodo 

• Programado 
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Cuadro N!! 29 .. 

ACTA DE COMITE 

¡MINUTA. 

Tema: Reunión de su b.-comité 

·Lugar: 

Fecha: . Hora de 
Inicio: 

Asistentes No Nombre: Firmas:· 

1 

2 

3 

... 

Agenda: 

Evaluar Jos avances de actividades pendientes en cada área acordados en reuniones del 
Comité de Seguridad. 
Recordar a los representantes de las compañías el seguimiento de los objetivos de 
seguridad del sub.-comité respecto a las charlas de S minutos, charlas, videos de 
seguridad, jornada de orden y limpieza, tarjetas S10P, inspección de SSMA, inspección 
de vehículos, practicas contra incendio, simulacro de emergencia operativa - incendio, 
ejercicio de alarma, auditoria de trabajo, simulacro de control de derrame, entre otras. 

Objetivo: 

Cumplir con los acuerdos de comité ................................... afio 201 O 
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Revisión de acuerdos: 

1. Fecha cierre 

Nuevos pedidos: 
1 Fecha cierre 

,. . ' 
' 
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II.2.22 Anexos.-

Anexo N° 01 Planillas IDAS 
Anexo N" 02 Planillas lPER 
Anexo N" 03 Procedimiento de análisis de trabajo nuevo 
Anexo N° 04 Programa de seguridad industrial 
Anexo N" 05 Manual de funciones administrativo 
Anexo N" 06 Manual de funciones operativo 
Anexo N" 07 Exámenes de SSMAC 
Anexo N" 08 Plan de respuesta a emergencia medica 
Anexo N" 09 Plan de contingencia de derrame de hidrocarburOs y sus 

derivados 
Anexo N" 10 Plan de contingencia en derrame de productos químicos. 
Anexo N" 11 Plan de manejo ambiental 
Anexo N" 12 Plan de contingencia de siniestros 
Anexo N" 13 Plan de prevención y control de incendios 
Anexo N" 14 Informe de no conformidades 
Anexo N" 15 Metodología de conclusiones al informe de no conformidades 
Anexo N" 16 Plan de auditoría operativa 
Anexo N" 17 Auditorías operativas de permisos de trabajo y análisis de 

riesgos 
Anexo N" 18 Programa de incentivos y premios 
Anexo N° 19 Programa de reconocimientos 
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Anexo N!! 01 

PLANILLA DE IDENTIFICAOON DE ASPECTOS E IMPACTOS 
AMBIENTALES (IDAS) 

l. OBJETIVO 

Establecer la metodología para la identificáción y evaluaciól} de aspectos e 
impactos Ambientales, asociados a las actividades de La Compañía. 

2. APLICAOÓN 

Este documento es aplicable a todas las actividades que realiza La Compañía a lo 
largo de sus Proyecto. 

3. DEFINIOONES Y ABREVIATURAS 

Aspecto Ambiental: Elemento de las actividades, productos o servicios de La 
Compañía que puede interactuar con el Medio Ambiente. 

Daño: Alteración de la integridad física, mental· o de las instalaciones como 
resultado de alguna actividad. 

Impacto Ambiental: Cualquier cambio en el Medio Ambiente, sea· adverso o 
beneficioso, total o parcialmente resultante de las. actividades, productos o 
servicios de La Compañía. 

Incidente: Evento no deseado, que provoca o pudo provocar un accidente o que 
tiene el potencial para provocar un accidente, ocasionando daños a la integridad 
física de las personas y/o materiales/equipos, herramientas u otros propios y de 
terceros. 

Objetivos SSMAC: Son las metas en términos de desempeño en SSMAC, que una 
organización se fija para alcanzar por sí misma, y los cuales deben ser 
cuantificados siempre que sea factible. 

MA: Medio Ambiente. 

Peligro: Fuente o situación potencial de daño en términos de lesión personal o 
enfermedad, daño a la propiedad, daño al ambiente de trabajo o una combinación 
de éstos. 
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Meta: Requerimiento detallado del desempeño, cuantificado cuando sea posible, 
que se deriva de los objetivos de SSMAC y que necesita ser conocido para alcanzar 
los objetivos. 

· ... 
Peligro: Es la fuente o situación con potencial de provocar daños a la salud de los 
trabajadores y 1 o instalaciones, propios y 1 o de terceros. 

Partes Interesadas: Instituciones, comunidades, clientes, alCRldías y cualquier· 
otra persona externa a La Compañía. . 

Personal Calificado: Aquel que tiene educación superior, conocimientos técnicos, 
experiencia profesional y adecuados a las tareas a reali:rnr; debiendo existir 
evidencia o respaldo de haber adquirido la competencia necesaria mediante una 
educación, formación y 1 o experiencia necesaria. 

Personal Capacitado: Aquel que habiéndose identificado la necesidad de 
formación ha recibido una capacitación adecuada para reali:rnr sus labores 
designadas dentro de la organización. 

SSMAC: Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad. 

. '!. 

4. RESPONSABILIDADES 

Son definidas de acuerdo a sus responsabilidades y funciones, precisándose corno: 

Gerente General: Asegurar que los impactos ambientales y daños de seguridad 
significativos de las actividades de la compañía, proyectadas y asociadas a 
cambios o modificaciones sean eliminados, controlados o .. reducidos mediante el 
establecimiento de objetivos y metas, controles operativos o acciones correctivas o 
preventivas. 

Gerente de Proyecto: Verificar que los impactos ambientales significativos y 
daños de seguridad en las actividades de La Compañía, proyectadas y asociadas a 
cambios o modificaciones sean identificados, evaluados y eliminados, controlados 
o reducidos los significativos mediante el establecimiento de objetivos y metas, 
controles operativos o acciones correctivas o preventivas. Coordinando la 
identificación de aspectos e impactos en las actividades, productos y 1 o servicios 
bajo la responsabilidad y la revisión conjunta con el encargado de SSMAC 

Proveer los recursos necesarios para el cumplimiento de lo estipulado .en este 
documento. 

Coordinador de Operaciones: Verificar que los impactos ambientales 
significativos y daños de seguridad de actividades realizadas por La Compañía, 
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proyectadas y asociadas a cambios o modificaciones sean identificados, evaluados 
y eliminados, controlados o reducidos los significativos mediante el 
establecimiento de objetivos y metas, controles operativos o acciones correctivas .o 
preventivas. Coordinar la identificación de aspectos e impactos de las actividades, 
productos y/ o servicios bajo su responsabilidad y la revisión conjunta con el 
encargado de SSMAC 

Supervisor de SSMAC: Facilitar la planificación, el control, el seguimiento, las 
acciones correctivas, asesoramiento, capacitación y revisión en el levantamiento 
de aspectos e i 
Impactos ambientales. 

Responsable de la identificación de aspectos e impactos, peligros y daños cada 
veZ que se inicia una nueva actividad. Una vez efectuada dicha identificación se 
deberá realizar la capacitación correspondiente a todo el personal involucrado. 

InspectoresjPrevendoncitas de SSMAC: Apoyar en la identificación de aspectos e 
impactos ambientales, peligros y/ o daños, cuando se inicia una nueva actividad y 
capacitar al personal involucrado en el área y tareas. 

S. DESARROLLO 

5.1 Cuándo efectuar el levantamiento y evaluación de peligrosfdafios y 
aspectos/impactos 

La identificación de peligros/ daños y aspectos/ impactos es necesaria: 

a) La implantación del Sistema de Gestión SSMAC. 
b) Cada vez que se inicia una nueva actividad. 
e) Durante el desarrollo de nuevas instalaciones. 
d) Cuando se realicen modificaciones en los procesos. 
e) Cuando se realicen cambios de materia primas y/ o insumos. 
f) Ante cualquier otra circunstancia cuya falta de actualización 

provoque un desvío o cambio al desempeño del Sistema de 
Seguridad, Salud y Medio Ambiente. 

NOTA.- Para el punto e) se deben considerar las etapas de construcción, operación 
e instalación. 

NOTA.- Todo Trabajador de La Compañía que considere necesaria la 
identificación de peligros/ daños y aspectos/ impactos debe comunicarlo al 

Coordinador de Operaciones ó al Coordinador de SSMAC. Toda Área, Local, 
Proceso, Tarea, Peligro/Daño o Aspecto/Impacto que no se encuentre en las 
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tablas de los anexos de este procedimiento debe ser comunicada al Coordinador 
deSSMAC. 

5.2 Metodología de Evaluación de Identificación de Aspectos e Impactos 
Ambientales 

La identificación de peligros/daños y aspectos/impactos de Seguridad, Salud y 
Medio Ambiente, se realizara en dos etapas: 

I. En la primera etapa los niveles gerenciales de la empresa identifican y 
clasifican sus procesos, tareas, actividades, peligros/ daños y los 
aspectos/ impactos generados. 

ll. En la segunda etapa el personal involucrado junto al responsable de 
realizar la identificación ejecuta el levantamiento de aspectos/ impactos y 
peligros/ daños. 

5.3 llenado de las planillas de Identificación de Aspectos e Impactos 
Ambientales 

• GerenciajProyecto: El nombre del Proyecto en el cual se desarrollaran las 
. actividades. 

• Proceso: Conjunto de recursos y tareas interrelacionadas que transforman 
insumos en productos y/ o servicios. 

• Tarea: Conjunto de actividades realizadas por una persona o grupo de 
personas. 

• Actividad: Detalle especifico de cómo se realizan las tareas definidas. 

• Área: Ubicación de una instalación, donde el levantamiento de 
peligros/ daños y aspectos/impactos se realiza. 

• Local: Instalación especifica o lugar físico donde se desarrolla la actividad. 

• Especificación: Descripción de la(s) causa(s) que dan lugar al 
Aspecto /Peligro. 

5.4 Identificación de Aspectos e Impactos, Peligros y/o Daños 

5.4.1 Identificación de Aspectos e Impactos Ambientales 

Para cada actividad, se debe identificar los aspectos ambientales, relacionados con 
los Impactos correspondientes, es decir, sus consecuencias; para efectos de este 
levantamiento se identifican solamente los aspectos negativos. 
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.. 
Una actividad puede tener varios aspectos y un aspecto puede tener varios 
impactos. 

El levantamiento se registra en la planilla de Identificación de aspectos e impactos 
Ambientales 

• ·- ~,.. ,_, 1 ·~ 

La lista de aspectos e impactos a analizar se encuentra en el anexo I. , ( r jo 

NOTA: El anexo m, específica el tipo de residuo al que se hace referencia en el 
aspecto; en la columna especificación debe detallarse·el residuo que genera la 
actividad. 

., 
5.4.2 Identificación de Peligros/)Jai\os de Seguridad y Salud 

Para cada actividad deben ser identificados los peligros de seguridad y salud 
relacionados con los danos correspondientes, es decir, sus consecuencias. ' 

,4. J 

Para efectos de este levantamiento se identifican los peligros. 
' • 1 ~ t 

Una actividad puede tener varios peligros y un peligro puede tener varios dai\os; 
el levantamiento queda registrado en la planilla de identificación de aspectos e 
impactos ambientales. 

'' 
La lista de Peligros/Dafios se encuentra en el anexo II. 

5.5 Evaluación de Aspectosflmpactos y PeligrosfDai\os (Examen) 

5.5.1 Situación.- Los aspectos ambientales y peligros de seguridad y salud 
pueden ocurrir en las siguientes situaciones: 

SITUAOON DEFINIOON EVENTOMA EVENTO SS 

Normal (N) Evento que ocurre durante la Generación de Sobreesfuerzos, 
ejecución de actividades residuos posturas inadecuadas 
rutinarias 

Accidental (A) Evento indeseable que puede Derrame de Peligro de accidente 
ocasionar daños al personal, hidrocarburos por ca ida . 
instalaciones o equipos 
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La Situación relativa a cada aspecto y/ o peligro, deberá ser indicada en la 
columna correspondiente de la planilla de identificación de aspectos e impactos 
ambientales. ' 

5.5.2 Incidencia.- La incidencia indica si un aspecto y/ o peligro está asociado 
directa o indirectamente a las actividades propias de La Compañía, se 
clasifica en: 

' 
INODENOA DEFINIOON EVENTOMA EVENTO SS 

Directa (D} Aspecto/Peligro Generación de 
generado durante la emisiones 

Caída de personas 
ejecución de las atmosféricas 

a distinto nivel 
actividades del personal 
de la empresa 

Indirecta (1) Aspecto/Peligro Generación de 
generado durante la residuos Trabajo en 
ejecución de las peligrosos espacios 
actividades de personal confinados 
contratista 

La incidencia de cada aspecto/peligro identificado, debe ser indicada en la 
columna correspondiente de la planilla de identificación de aspectos e impactos 

ambientales. 

5.5.3 Temporalidad.- El periodo de ocurrencia de un aspecto/ peligro que genera 
un impacto/ daño, está definido por la temporalidad y debe ser registrado 
en la planilla de Identificación de Aspectos e Impactos Ambientales 

TEMPORALIDAD DEFINIDO N 

Impacto/Daño identificado 

Pasada 
en el presente cuyo 

Aspecto/Peligro fue 

(P) generado en el pasado 

Aspecto/Peligro resultante 
Actual de actividades que se 

realizan actualmente 
(A) 

EJEMPLOMA 

Residuos 
peligrosos 

almacenados 

Contaminación 
del suelo por 

derrames 

EJEMPLO SS 

Accidentes 
ocurridos en 

el pasado 

Exposición a 
radiaciones 
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Aspectos/ Peligros que se 
Afectar áreas Exposición a 

Futura generan cuando se realicen 
protegidas ruido 

(F) 
cambios o nuevos proyectos 

'1 

5.5.4. Frecuencia/Probabilidad (A).- El siguiente cuadro presenta los criterios de 
'puntuación de frecuencia/probabilidad, de ocurrencia de los 
aspectos/ peligros de una actividad determinada. 

Frecuencia: 
Probabilidad: 

PROBABILIDAD 

1 

2 

Asociada a los Aspectos/Peligros de situación normal· 
Asociada a los Aspectos/Peligros de situación accidental 

MEDIO AMBIENTE SEGURIDAD Y SALUD 

,/ Personal calificado para la 
,/ Personal calificado para la actividad 

actividad ,/ Exposidón ocasional 
,/ Aspecto generado xx veces al año ,/ Existen procedimientos 
,/ Existen procedimientos operativos, son conoddos 

operativos, son conoddos y y aplicados 
aplicados ,/ Existen instala dones y/ o 

,/ Existen instaladones y/ o equipos equipos para mitigación 
para mitigación y/ o rontrol y/ o rontrol ' · 

,/ Uso adecuado de EPP 
. . 

. 

,/ Personal capadlado para la ,/ Personal capacitado para la 
actividad . 

actividad 
.. 

,/ Aspecto generado varias veces al 
,/ Exposidón frecuente 
,/ Existen procedimientos 

mes 
operativos, pero no son 

,/ Existen procedimientos 
operativos, pero no son ronoddos ni aplicados 

,/ Existen instaladones y f o 
conoddos ni aplicados 

equipos para mitigación ,/ Existen instala dones y/ o equipos 
y/ocontrol 

para mitigadón y/ o rontrol ,/ Uso inadecuado de EPP 

.. 
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" Personal sin capacitación 

" Personal sin capacitación específica para la actividad 
. específica para la actividad " Exposición continua 

" Aspecto generado todos los días o " No existen procedimientos 
varias veces al día operativos 

3 
y' No existen procedimientos y' No existen instalaciones 

operativos y 1 o equipos para 

" No existen instalaciones y 1 o mitigación y 1 o control 
equipos para mitigación y 1 o " No se usa EPP 
control 

NOTA: Para evaluar la probabilidad de los aspectos/peligros se debe analizar 
cada uno delos criterios del cuadro anterior y seleccionar la calificación que se 
ajuste mejor a la actividad evaluada, no necesariamente tienen que cumplirse 
todos los puntos para definir una calificación. 

NOTA: Si el aspecto y/o peligro identificado ocurrió alguna vez, la probabilidad 
puede tener una puntuación de 2 o 3. 

5.5.5 Gravedad (B).- El siguiente cuadro presenta los criterios de puntuación de 
la gravedad de ocurrencia de los impactos/ daños de una actividad 

. determinada. 

PUNTUACION MEDIO AMBIENTE SEGURIDAD Y SALUD • 

Incluyen los accidentes personales 

" Magnitud despreciable 
que no cau~n baja médim ni 

1 ' " ~pacto reversible de inmediato perjuicio del desarro)lo de las 

" Area específica controlada por actividades laborales 

La Compañía 
(JmtaciOI\es, lesiones superficiales). 

Daños personales reversibles; 

" Magnitud considerable 

2 " Impacto reversible a corto plazo Accidentes con. baja médica 
(menor o igual a 1 año) 

" Área de influencia de La (Quemaduras medianas, 
Compañía laceraciones). · '. 

Dafios personales irreversibles, 

" Magnitud inaceptable incapacidad total, cáncer 

3 " Impacto reversible a largo plazo ocupacional, muerte. 

" Fuera del área de influencia de 
La Compañía (Lesiones graves). 
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NOTA: Para evaluar la gravedad de los impactos/ daños, se debe analizar cada 
uno de los criterios del cuadro anterior y seleccionar la calificación que se ajuste 
mejor a la actividad evaluada, no necesariamente tienen que cumplirse todos los 
puntos para definir una calificación. 

NOTA: La gravedad relacionada al uso de recursos naturales, se evalúa 
considerando la optimización del mismo, es decir considerando su uso eficiente. 

5.5.6 Importancia/Riesgo (A+B).-

Importancia: Asociada a los aspectos y/ o peligros de situación normal. 
Riesgo: Asociada a los aspectos y/ o peligros de situación accidental. 

La puntuación de la importancia/riesgo (A+B), es definida por la suma de los 
puntos registrados en las columnas de frecuencia/ probabilidad y gravedad. · 

Importancia 1 Riesgo= Frecuencia ó Probabilidad+ Gravedad ¡· 
5.6 Filtros de Significación.- Son aquellos requisitos que nos permiten 

determinar sí un aspecto/impacto o peligro/daño es significativo, estos se 
describen a continuación. 

5.6.1 Requisitos legales.- Este filtro es considerado significativo, toda vez que 
incida sobre el peligro/daño o aspecto/impacto alguna reglamentación 
vigente de seguridad, salud y medio ambiente no exista cumplimiento legal. 

5.6.2 Partes interesadas.- Este filtro es considerado significativo siempre que exista 
un reclamo registrado de partes interesadas; asociada al aspecto/impacto o 
peligro/ daño identificado. 

Por ejemplo tenemos: reclamos formales de la comunidad sobre olores, 
ruido o situaciones de peligro que sean efectivamente comprobadas por 
parte de la empresa. 

5.6.3 Importancia.- Este filtro será considerado significativo cuando la puntuación 
sea igual o superior a 5. 

1 
Importancia >= 5 éntonces es signifiCativo 

5.6.4 Riesgo.-Este filtro será considerado significativo cuando la puntuación sea 
igual o superior a 4 

. , 
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Riesgo>= 4 entonces es significativo 

5.7 Gestión de lo Significativos.- Cuando el peligro/ daño y aspecto/impacto 
resulta significativo, se debe necesariamente definir una acción que deberá 
controlar, minimizar o eliminar las consecuencias de la ocurrencia del 
peligro/daño y aspecto/impacto, estas acciones se denominan acciones de 
bloqueo. 

. ' 

Los impactos ambientales y daños ocupacionales, son ordenados de mayor a 
menor, considerando las pautas siguientes: 

SIGNIFICACION 

1 • Todos aquellos que no cumplan con la legislación 
aplicable independientemente de cualquier otro parámetro 

Mayor de evaluación. 

2" Todos aquellos que estén contemplados por reclamos de 
partes interesadas, dependiendo de la valoración del riesgo. 

Menor 
3" La valoración del riesgo del impacto según su situación 
(normal 1 accidental) 

Los siguientes cuadros indican las acciones de bloqueo a implementar para lo 
identificado como significativo: 

5.7.1 Situación Normal 

Situación Filtro de significación Acción de Bloqueo 
. . 

Requisitos legales Establecer objetivos y metas, 

CIJ\1 
controles operativos o acciones 
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Importancia >- 5 correctivas o preventivas 

,_¡ 
Reclamos de partes interesadas 

Analizar si aplica-

~ 
Establecer objetivos y metas, 

controles operativos o acciones 
o correctivas z 

Importancia < 5 No requiere acciones inmediatas. 

5.7 .2 Situación Accidental 

. 
Situación Filtro de significación Acción de Bloqueo 

Detener la actividad por que el riesgo 
es inaceptable. Tornar acciones 

Riesgo= 6 inmediatas para reducir el riesgo y 
establecer programas de Gestión para 

llevarlo a valores tolerables 

Requisitos Legales 

,_¡ 
SIN cumplimiento 

Establecer objetivos y metas, 
< controles operativos o acciones E-< z correctivas o preventivas ¡.¡¡ 
Q Riesgo >=4 o u 
< AnalizMsi tlplica-

Reclamo de Partes Establecer objetivos y metas, 
Interesadas controles operativos o acciones 

correctivas 

Riesgo <=4 No requiere acciones inmediatas. 

5.8 Planes de Emergencia.- La elaboración de planes de emergencia, se realizan 
considerando todas las situaciones potenciales detectadas y determinando 
los escenarios potenciales, así como la descripción de acciones, equipos 
involucrados, acciones operativas y de emergencia. 

5.9 Regístro y actualización de la evaluación de impactos ambientales.- La 
evaluación de impactos ambientales se ordenan de mayor a menor 
significación en las planillas de Identificación de Aspectos e Impactos 
ambientales, la evaluación de daños se ordenan de mayor a menor 
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significación en las planillas de identificación de peligros y evaluación de 
riesgos de seguridad y salud. 

La evaluación de los impactos/ daños se actualiza cada vez que se 
identifiquen nuevos aspectos/ impactos y peligros/ daños y es revisada en su 
totalidad .una vez al año. 

6. REGISTROS 

Planilla de Identificación de Aspectos e hnpactos ambientales - Planilla 
IAAS 

7. REFERENOAS 

ISO 14001: 1996 Sistemas de Gestión Ambiental- especificaciones con orientación 
para su uso 
ISO 14004:1996 Sistemas de Gestión Ambiental -Directrices generales sobre 
principios, sistemas y técnicas de apoyo 
D.S. 009-2005-TR Reglamento de Seguridad y Salud en el Trabajo 

S. ANEXOS: 

Anexo 1: Lista de aspectos/ impactos de ambientales 
Anexo 2: Lista de peligros/ daños de seguridad y salud 
Anexo 3: Gasificación de residuos 
Anexo 4: Planilla IAAS 

Anexo 1: Lista de aspectos e impactos ambientales 

ASPECfOS e IMPACIOS AMBIENTALES 

CLASIFICAOON ASPECTOS IMPACTOS ADVERSOS 

Productos químicos . f'\lteración de la calidad de las aguas superficiales 
~Iteración de la calidad de las aguas subterráneas 

o 
Efluentes líquidos -Industriales ~Iteración de la calidad del suelo 

EFLUENTES 
Deterioro de la biodiversidad (fauna y flora) 

LÍQUIDOS 
Efluentes líquidos- Sanitarios Olor 

Alteración de la calidad del aire 
Hidrocarburos 'Lluvia ácida (NOx, SOx) 

Calentamiento Global (Metano, Vapor de agua, C02) 
Nieblas y vapores \.\delgazamiento de la capa de ozono (CFC's, COV"s) 

EMISIONES· Gases de combustión Alteradón de la calidad del aire 
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ATMOSFÉRICAS Gases y Vapores Inorgánicos lluvia ácida (NOx, SOx) 

b.alentamiento Global (l\1etano, Vapor de agua, C02) 
Gases y Vapores Orgánicos Adelgazamiento de la capa de ozono (CFC's, COV's) 

Gases y Vapores Tóxicos M~lestias a la comunidad 

Ruido '. 

Polvo 

Residuos en general 

' 
Residuos Plástico y Vidrio 

GENERACIÓN DE Residuos Empetrolados Alteración de la calidad del suelo 

RESIDUOS 
Alteración de la calidad de las aguas sUbterráneas 

Residuos Papel y Ca.rtón Deterioro de la Biodiversidad (flora y _fauna) 
• 

Residuos Sanitarios 
' 

, 
'. ' '~ 

Residuos Metálicos . 
Agua 

Energía eléctrica (incluye aire , .. .. 
comprimido) 

Alteración de la calidad de recursos naturales 
Madera .(Reducción, agotamiento o contaminación de 

USO DE Gases combustibles (gas natural) 
recursos) 

RECURSOS Deterioro de la biodiversidad (fauna y flora) 

Petroleo y 1 o derivados Impacto visual 

Suelo Alteración del Sistema de drenaje natural 

Vep,etación 

Fauna 

Anexo 2: Lista de peligros/danos de seguridad y salud 

PELIGROS DAÑOS 
ATRAPAMIENTO O APLASTAMIENTO POR O ENTRE OBJETOS: Lesión Personal 
Posibilidad de sufrir una lesión por atrapamienlo o aplastamiento de 
cualquier parte del cuerpo por mecanismos de máquinas o entre objetos/ (Traumatismos, Heridas) 

pie7.as o materiales., desli7..amientos de tierra. Ejemplos: engranajes.~ rodillos, 
Hemorragia interna 

correas de transmisión, árboles de transmisión, ruedas y turbinas1 

transportadores, mecanismos en movimiento, cadenas de arrastre, prensas, 

pie7.as pesadas, etc. Muerte 
' • 
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A TRAP AMIENTO o APLASTAMIENTO POR VUELCO DE Lesión Personal 

MAQUINAS O VEIUCULOS: Ejemplos: vuelco de carretillas elevadoras, (fraumatismos, Heridas) 

carros de transporte, hormigoneras, grúaS1 tractores, cargas pesadas, etc. Hemorragia interna 

Muerte 

ATROPELLO CON VEHÍCULOS Y/0 EQUIPOS: Posibilidad de sufrir Lesión Personal 
lesiones por golpes u atropello por un vehículo (perteneciente o no a la (Traumatismos, Heridas} 
empresa) durante la jornada de trabajo. Incluye los acddentes de tránsito en Muerte 
horas de trabajo. Ejemplos Tractores, carros de transporte internos, palas 

excavadoras, grúas, equipo pesado, vehículos en general 

CAlDA DE PERSONAS A NIVEL Ó DISTINTO NIVEL: Existe este 
peligro cuando se realizan trabajos, en alturas sin protección adecuada, 

como barandas, escaleras de peldaños, escaleras fijas de servido, escaleras Lesión Personal 
de mano, plataformas. pasarelas, fosas, muelles de carga, estructuras/ (fraumati8mos, Heridas) 
andamios, zanjas, aberturas en pisos, hueros en montacargas, cajas, cabinas 

de camión, árboles, cerros, etc. 

CAlDA DE PERSONAS A FOSAS CON AGUA: Caída a fosas con agua Asfixia por inmersión 

CAlDA DE PERSONAS AL MISMO NIVEL: Este peligro se presenla 
cuando existen en el suelo obstáculos o sustancias que pueden provocar una 
caída por tropiezo o resbalón. Ejemplos: objetos abandonados en los pisos 

Lesión Personal 
(tomillos. piezas, herramientas, materiales,. trapos, madera.. escombros,. etc., 

(fraumatismos, Heridas) cables, tubos). y cuerdas cruzando zonas de paso (cables eléctricos, 

mangueras, cttdena.s, eslingas,. cuerdas, etc.), pavimento con desniveles, 
resbaladizo o irregular, agua, aceite, gmsa, detergente, cera, etc. 

CAlDA DE OBJETOS POR DESPLOME O DERRUMBAMIENTO: El Lesión Personal 
riesgo existe por la posibilidad de desplome o derrumbamiento de: (fraumatismos, Heridas) 
estructuras elevadas, estanterías, pilas de materiales, tabiques, hundimiento 

de pisos por sobrecarga, tierras en cortes o taludes, zanjas, etc. Asfixia 

MuertE 

CAlDA DE OBJETOS EN MANIPULACION: Posibilidad de caída de 
objetos o maleriales durante la ejecución de trabajos o en operaciones de 

Lesión Personal transporte elevación por medios manuales o mecánicos. Ejemplo: 
Herramientas manuales, pallets de materiales, ladrillos, tablones, piezas, (fraumatismos, Heridas) 

cajas, sacos, bidones}' etc. 

CARGA MENTAL: Cuando el trabajo exige una concentración, rapidez de 

respuesta y un esfuerzo prolongado de atendón, a los que la persona no 
puede adaplarse y consecuentemente aparece fatiga nerviosa y la 
posibilidad de trastornos emodonales y alteraciones psíquicas. Ejemplos: Estrés. 

control de calidad, control de procesos, conducdón de vehículos, ejecutivos, 
introducción de datos, tareas administrativas, docenda, etc. 

CAUSAS NATURALES: Posibilidad de accidenies como consecuenda de Lesión Personal 
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causas naturales, no propias del trabajo, Ejemplo: Descargas atmosféricas, (Traumatismos, Heridas) 

quemaduras de sol1 sismos, incendios~ etc. Quemaduras 

Paro cardiaoo 
Muerte 

CONTACTOS ELÉC1RICOS: Peligro de danos por descargas eléctricas al Quemadura 
entrar en contacto ron algún elemento sometido a tensión eléctrica. 

Ejemplos: conexiones_, cables y enchufes en mal estado, cuadros de Arritmia cardiaca 
comando, bornes, líneas eléctricas, transformadores, motores eléctricos, 

lámparas, soldadura eléctrica, e,tc. Paro cardíaoo 

CONTACTOS TERMICOS: Peligro de quemaduras por oon!ac!o con 

superfides o productos calientes o fríos. Ejemplo: Hornos, estufas, calderas, 
tuberías, escapes de vapor, líquidos calientes, llamas, sopletes, metales en Quemadura 

fusión, resistendas eléctricas, gases licuados (nitrógeno, extintores de CO,) 
instalaciones frigoríficas. 

CHOQUES Y GOLPES CONTRA OBJETOS INMOVILES: Ejemplos: Lesión Personal 
Partes salientes de máquinas, instaladones o materiales, estrechamiento de (Traumatismos, Heridas) 

zonas de paso, vigas o conductos a baja altura, olros, etc. 

CHOQUES Y GOLPES CONTRA OBJIITOS MOVILES: Posibilidad de Lesión Personal 

redbir un golpe por partes móviles de máquinas fijas o materiales en (Traumatismos, Heridas) 

manipuladón o transporte. Ejemplos: Parles móviles de aparatos, brazos 
articulados, carros deslizantes, mecanismos de pistón, grúas, transporte de 

tablones, tubos, pallets, etc. 

CHOQUE DE VEHÍCULO: Choque de autos, volquetas, equipo pesado, Lerión Pe=mal (Trauma~ os, 
montacargas, y otros ocasionado por descuido, cansando, o por fallas Heridas) Muerte 

mecánicas de los vehículos. 

EXPLOSION: Posibilidad de que se produzca una mezcla explosiva de aire Daños a instaladones y/ o 

con gases o sustandas combustibles o estallido de recipientes a presión equipos 

Ejemplos: butano, propano, hidrógeno (carga de baterías eléctricas), Lesión Personal 

disolventes, polvos, combustibles (aserrín, harina, etc.) materiales (Traumatismos, Heridas) 

pirotécnicos, calderas, aerosoles, cilindros de gases comprimidos, etc. Quemadura 

Intoxicación 

Lesión auditiva 

EXPOSICION A CONTAMINANTES BIOLOGICOS o DAÑOS 
CAUSADOS POR SERES VIVOS: Peligro de lesiones o afecdones por la 

acción de microorganismos u otros seres vivos. Ejemplos: hongos, bacterias1 
Enfermedades infecciosas 

virus1 protozoos, picaduras de insectos1 mordeduras de animales, etc. 

EXPOSICION A RADIACIONES: Posibilidad de lesión o afección por la 
Quemaduras acción de radiaciones. Este riesgo se evalúa por medición. Ejemplo: Rayos X1 

rayos gamma, rayos ultraviolelas (soldadura túneles de polimerizadón, Cáncer 
cámams de selecdón, etc.). 
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EXPOSICION A RUIDO: Posibilidad de lesión auditiva por exposición a 
Lesión auditiva un nivel sonoro superior a los límites permisibles, Este riesgo se evalúa por 

medición y cálculo del nivel sonoro continuo equivalente~ Ejemplo: Estrés 
Máquinas para trabajar la madera, trabajos en calderas, pw.nsas, eiL 

EXPOSICION A SUSTANCIAS NOCIVAS O TOXICAS: Posibilidad de 
lesiones o afecciones producidas por inhalación, contado o ingestión de Quemadura 

sustancias perjudiciales para la salud. Este riesgo se evalúa mediante Intoxicación 

identificación de la sustancia (etiquetado) y medición de su concentración Insuficiencia respiratoria 

en el ambiente de trabajo. Ejemplos: compuestos de plomo, disolventes Enfermedades pulmonares 

orgánicos (tolueno, benreno, tridoroetileno, etc.) polvo silÍceo, amianto, Alergia 

vapores ácidos, ·monóxido de carbono, cloruro de vinilo, amoníaco, Cáncer 

formaldehídos, humos de soldadura, polvo, ele. Lesión ocular 

EXPOSICION A TEMPERATURAS AMBIENTALES EXIREMAS: 
Posibilidad de daño por permanencia en ambientes con calor o frío 

Resfrío, Deshídratación 
excesivo, Ejemplos: hornos, calderas, fundiciones., túneles, cámaras 
frigoríficas, etc. 

EXPOSICION A VIBRACIONES: Posibilidad de lesiones por exposición 
prolongada a vibraciones. Ejemplos: martillos neumáticos, vibradores de Tmumas acumulativos 

hormigón, apisonadoras, ele. 

GOLPES Y CORTES POR OBJETOS O HERRAMIENTAS: Posibilidad de . 
lesión producida por objetos cortantes, punzantes o abrasivos, herramientas 

Lesión Personal 
y útiles manuales, máquinas-herramienta, ele. Ejemplos: herramientas 

(fraumatismos, Heridas) 
manuales, cuchillas, destornilladores, martillos, lijas,. cepillos metálicos, 

Muerte 
muelas/ aristas vivas, cristales, herramientas accionadas, ventiladores, 

taladros, tomos, sierras, cizallas, fresas, rotura del disco de amolar, e k. 
' 

INCENDIO: Peligro de propagación de incendio por no disponer de medios Daños a instalaciones y f o 
adecuados para su extinción. Ejemplos: Depósitos de alcohol, gasolina, equipos 
plásticos, papel, residuos, productos químicos, bu-tano, aceites, tejidos, 

maderas. Carenda o insufidencias de extintores y/ o mangueras Quemadura 

ILUMINACION INADECUADA: Posibilidad de fatiga ocular debida a 
Lesión ocular iluminación demasiado baja o excesiva, en función del trabajo a realizar. 

Este riesgo se evalúa mediante medición y comparación con Jos valores de Estrés 
referencia. 

PELIGROS DERIVADOS DE FACTORES PSICOSOCIALES u 
ORGANIZACIONALES: Aquellos peligros derivados de la organización 

del trabajo cuya repercusión en la salud dependerá de cómo se viva la 
Estrés 

interacción individucxondiciones de trabajo. Ejemplo: Jornada de trabajo 
(tumos rotativos, nocturnidad, exceso de horas), ritmo de trabajo excesivo, 

trabajo monótono, incomunicación, malas relaciones humanas, etc. 

PISADAS SOBRE OBJETOS: Peligro de lesiones por pisar o tropezar con 
Lesión Personal 

objetos abandonados o irregularidades de suelo, sin producir caída. 
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· E~mplos: herramientas, escombros, recortes, virutas metálirns, residuos, (Traumatismos, Heridas) 
. clavos1 bordes, desniveles, tubos1 cables1 etc. 

PROYECCION DE FRAGMENTOS O PARTICULAS: Peligro de lesiones Quemadura 
producidas por piezas, fragmentos o pequeñas partículas de material 
proyectadas por una máquina, herramienta o acción mecánica. Ejemplos: Lesión Personal 

rechazo de piezas por máquinas, virutas, chispas de amolado, soldadum, (Traumatismos, Heridas) 

cortodrcuito1 astillas/ etc. Lesión ocular 

SOBREESFUERZOS, POSTURAS INADECUADAS O MOVIMIENTOS 
REPETITIVOS: Posibilidad de lesiones músculo esqueléticas y f o fatiga 
física; al producirse un desequilibrio entre las exigencias de la tarea y la 
capacidad física del individuo. Ejemplo: Manejo de cargas en los bmzos, Tmumas aCumulativos 
amasado1 lijado manual, enyesa dores, mecánicos de mantenimiento, 
trabajos en cadena, trabajo en asiento inadecuado, introducdón de 
datos en PC, etc. 

TRABAJOS EN ESPACIOS CONFINADOS: Trabajo en espacios cerrados, Asfixia 
zanjas o equipos que nonnalmente contienen productos o sustandas que 
son dañinas pata la salud; por ejemplo: tanques, calderas, torres, etc. Intoxicación 

NOTA: Lesiones personal, pueden ser traumatismos (fracturas, esguinces) o 
heridas (golpes, cortes, raspaduras, punción) 

Anexo 3: Gasificación de residuos 

Los residuos generados serán clasificados de acuerdo a la siguiente tabla: 

RESIDUOS EN GENERAL PLASTICO Y VIDRIO 

./ Restos de comida, verduras, frutas ./ Envases, botellas y vasos de 

./ Papel higiénico, servilletas usadas plástico 

./ Papeles y cartones no reciclables ./ Bolsas en general 

./ Recipientes de detergentes ./ Envases y botellas de vidrio 

./ Envases de insecticidas ./ Cartuchos de impresoras 

./ Aerosoles 

./ Discos y CD de computadoras 

./ Focos 

./ Latas de conservas 

./ Tóner de fotocopiadora 

./ Elementos de higiene personal 

RESIDUOS EMPIITROLADOS PAPEL YCARTON 
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,¡ Trapos, ropa y guantes contaminados ,¡ Papel común bond, sabana, fax (no 
con hidrocarburos contaminado) 

,¡ Paños Absorbentes ,¡ Sobres, cuadernos, gulas 
,¡ Otros residuos empetrolados telefónicas 
,¡ Tierra contaminada ,¡ Periódicos, revistas 
,¡ Filtros de aceite y aires ,¡ Cartones 

METALICOS SANITARIOS 

,¡ Tuberías y piezas de repuesto ,¡ Restos de material de curaciones 
,¡ Restos de electrodos ,¡ Jeringas y agujas 
,¡ Pemos,grampas ,¡ Envases de medicamentos 
,¡ Herramientas obsoletas 

RESIDUOS MEDICOS OTROS NO ESPEOFICADOS 

,¡ Jeringas, ampollas ,¡ Serán evaluados para su 
,¡ Embases de vidrio médicos clasificación 
,¡ Embases de medicamentos 
,¡ Restos médicos 
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Anexo N!! 02 

PLANILLA DE IDENTIFICACION DE PELIGROS Y EV ALUACION DE 
RIESGOS EN SEGURIDAD Y SALUD 

1. OBJETIVO 

Establecer la metodología para la identificación . de peligros y evaluación de 
riesgos en seguridad y salud, asociados a las actividades de La Compañía. 

2. APLICACIÓN 

Este documento es aplicable a todas las actividades que realiza La Compañía a lo 
largo de sus Proyecto. 

3. DEFINICIONES Y ABREVIATURAS 

Aspecto Ambiental: Elemento de las actividades, productos o servicios de La 
Compañía que puede interactuar con el medio ambiente. 

Dafto: Alteración de la integridad física, mental o de las instalaciones como 
resultado de alguna actividad. 

Impacto Ambiental: Cualquier cambio en el medio ambiente, sea adverso o 
beneficioso, total o parcialmente resultante de las actividades, productos o 
servicios de La Compañía. 

Incidente: Evento no deseado, que provoca o pudo provocar un accidente o·que 
tiene el potencial para provocar un accidente, ocasionando daños a la integridad 
física de las personas y/o materiales/equipos, herramientas u otros propios y de 
terceros e 

Objetivos SSMAC: Son las metas en términos de desempeño en SSMAC, que una 
organización se fija para alcanzar por sí misma, y los cuales deben ser 
cuantificados siempre que sea factible. 

MA: Medio Ambiente. 

Peligro: Fuente o situación con potencial de provocar daño en términos de salud o 
lesión personal o enfermedad, daño a la propiedad, daño al ambiente de trabajo o 
una combinación de éstos, propios y 1 o de terceros. 

,. 
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Meta: Requerimiento detallado del desempeño, cuantificado cuando sea posible, 
que se deriva de los objetivos de SSMAC y que necesita ser conocido para alcanzar 
los objetivos. 

Partes Interesadas: Instituciones, comunidades, clientes, alcaldías y cualquier 
otra persona externa a La Compañía. 

Personal Calificado: Aquel que tiene educación superior, conocimientos técnicos, 
experiencia profesional y adecuados a las tareas a realizar; debiendo existir 
evidencia o respaldo de haber adquirido la competencia necesaria mediante una 
educación, formación y 1 o experiencia necesaria. 

Personal Capacitado: Aquel que habiéndose identificado la necesidad de 
formación ha recibido una capacitación adecuada para rea:lizar sus labores 
designadas dentro de la organiZación. 

SSMAC: Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad. 

4. RESPONSABIUDADES 

Son definidas de acuerdo a sus responsabilidades y funciones, precisándose como: 

Gerente General: Asegurar que los daños de seguridad significativos de las 
actividades de La Compañía, proyectadas y asociadas a cambios o.modificaciones 
sean eliminados, controlados o reducidos mediante el establecimiento de objetivos 
y metas, controles operativos o acciones correctivas o preventivas. 

Gerente de Proyecto: Verificar que los impactos de seguridad y salud, 
significativos en las actividades de La Compañía, proyectadas y asociadas a 
cambios o modificaciones sean identificados, evaluados y eliminados, controlados 
o reducidos los significativos mediante el establecimiento de objetivos y metas, 
controles operativos o acciones correctivas o preventivas, coordinando la 
identificación de peligros y evaluación de riesgos en seguridad y salud en las 
actividades, productos y 1 o servicios bajo la responsabilidad y la revisión conjunta 
con el encargado de SSMAC. 

Proveer los recursos necesarios para el cumplimiento de lo estipulado en este 
documento. 

Coordinador de Operaciones: Verificar que los impactos significativos y daños de 
seguridad y salud de las actividades realizadas por La Compañía, proyectadas y 
asociadas a cambios o modificaciones sean identificados, evaluados y eliminados, 
controlados o reducidos los significativos mediante el establecimiento de objetivos 
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y metas, controles operativos o acciones correctivas o preventivas, coordinar la 
identificación de peligros y evaluación de riesgos en seguridad y salud de las 
actividades, productos y f o servicios bajo su responsabilidad y la revisión conjunta 
con el encargado de SSMAC 

Supervisor de SSMAC: Facilitar la planificación, el control, el seguimiento, las 
acciones correctivas, asesoramiento, capacitación y revisión en el levantamiento 
de peligros y riesgos en seguridad y salud. 

Responsable de la identificación de peligros y daños, cada vez que se inicia una 
nueva actividad. Una vez efectuada dicha identificación se deberá realizar la 
capacitación correspondiente a todo el personal involucrado. 

InspectoresjPrevencioncitas de SSMAC: Apoyar en la identificación de peligros 
y f o daños, cuando se inicia una nueva actividad y capacitar al personal 
involucrado en el área y tareas. 

5. DESARROLLO 

' ' 
5.1 Cuándo efectuar el levantamiento y evaluación de identificación de peligros 
y evaluación de riesgos en seguridad y salud 

La identificación de peligros/ daños y aspectos/impactos es necesaria: 

.. g) La implantación del Sistema de Gestión SSMAC. 
h) Cada vez que se inicia una nueva actividad. 
i) Durante el desarrollo de nuevas instalaciones. 
j) Cuando se realicen modificaciones en los procesos. 
k) Cuando se realicen cambios de materia primas y/ o insumos. 
1) Ante cualquier otra circunstancia · cuya falta de actualización 

provoque un desvio o cambio al desempeño del Sistema de 
Seguridad, Salud y Medio Ambiente. 

NOTA.- Para el punto e) se deben considerar las etapas de construcción, operación 
e instalación. 

NOTA.- Todo Trabajador de La Compañía que considere necesaria la 
identificación de Peligros/Daños y Aspectos/Impactos debe comunicarlo al 
Coordinador de Operaciones ó al Coordinador· de SSMAC. Toda Área, Local, 
Proceso, Tarea, Peligro/Daño o Aspecto/Impacto que no se encuentre en las 
tablas de los anexos de este procedimiento debe ser comunicada al Coordinador 
deSSMAC. 

165 



5.2 Metodología de Evaluación la identificación de peligros y evaluación de 
riesgos en seguridad y salud 

La identificación de peligros/daños y aspectos/impactos de seguridad, salud ,y 
medio ambiente, se realizara en dos etapas: 

ill En la primera etapa los niveles gerenciales de la empresa identifican y 
clasifican sus procesos, tareas, actividades, peligros/ daños y Jos 
Aspectos/Impactos generados. 

IV. En la segunda etapa ,eJ personal involucrado junto al responsable de 
realizar la identificación ejecuta el levantamiento de aspectos/ impactos y 
peligros/ daños. , 

5.3 Llenado de las planillas de identificación de peligros y evaluación de 
riesgos en seguridad y salud 

• Gerencia/Proyecto: El nombre del Proyecto en el cual se desarrollaran las 
actividades. 

,_ ·'' 

• Proceso: Conjunto de recursos y tareas interrelacionadas que transforman 
insumos en productos y/ o servicios. 

• Tarea: Conjunto de activ,idades realizadas por una persona o grupo de 
personas. 

• Actividad: Detalle específico de cómo se realizan las tareas definidas. 

• Área: Ubicación de una instalación, donde el levantamiento de 
peligros/ daños y aspectos/impactos se realiza. 

• Local: Instalación especifica o lugar fisico donde se desarrolla la actividad. 

• Especificación: Descripción de la(s) causa(s) que dan lugar al 
Aspecto/Peligro. 

5.6 Identificación de Peligros y Evaluación de Riesgos en Seguridad y Saiud 

5.4.1 Identificación de Peligros y Evaluación de Riesgos 

Para cada actividad, se debe identificar los peligros y evaluar los riesgos,, en 
seguridad y salud, relacionados con los impactos, es, decir, sus consecuencias; para 
efectos de este levantamiento se identifican solamente los aspectos negativos. 

Una actividad puede tener varios aspectos y un aspecto puede tener varios 
impactos. 
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El levantamiento se registra en la planilla de Identificación de Peligros y 
Evaluación de Riesgos en Seguridad y Salud 

La lista de aspectos e impactos a analizar se encuentra en el anexo I: · 

NOTA: El anexo m, específica el tipo de residuo al que se hace referencia en el 
aspecto; en la columna específicación debe detallarse el residuo que genera la 
actividad. 

5.4.2 Identificación de PeligrosfDaí\os de Seguridad y Salud 

Para cada actividad deben ser identificados los peligros de seguridad y salud 
relacionados con los daños correspondientes, es decir, sus consecuencias. 

Para efectos de este levantamiento se identifican los peligros. 

Una actividad puede tener varios peligros y un peligro puede tener varios daños; 
el levantamiento queda registrado en la planilla Identificación de Peligros y 
Evaluación de Riesgos en Seguridad y Salud. 

La lista de peligros/ daños se encuentra en el anexo II. 

5.7 Evaluación de Aspectosjlnipactos y PeligrosfDaí\os ( Examen) 

5.7.1 Situación.- Los aspectos ambientales y peligros de seguridad y salud 
pueden ocurrir en las siguientes situaciones: 

·srrUAOON DEFINIOON EVENTO SS ' EVENTOMA 

Normal (N) Evento que ocurre durante la Sobreesfuer:ws, Generación 

ejecución de actividades posturas residuos 
rutinarias inadecuadas 

' 

Accidental (A) Evento indeseable que puede Peligro de Derrame 
ocasionar daños al 

" 
personal, accidente por hidrocarburos 

instalaciones o equipos caída 

La Situación relativa a cada aspecto y/ o peligro, deberá ser indicada en la 
columna correspondiente de la planilla de Identificación de Peligros y Evaluación 
de Riesgos en Seguridad y Salud. 
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5.5.2 Incidencia.- La incidencia indica si un aspecto y/ o peligro está asociado 
directa o indirectamente a las actividades propias de La Compañía, se 
clasifica en: 

INODENOA DEFINIOON EVENTO SS EVENTOMA 

Directa (D) Aspecto/Peligro Ca ida de 
generado durante la personas a Generación de 
ejecución de las distinto nivel emisiones 
actividades del personal atmosféricas 
de la empresa 

Indirecta (1) Aspecto/Peligro Trabajo en 
generado durante la espacios 

Generación de 
ejecución de las confinados 

residuos peligrosos 
actividades de personal 
contratista 

• 

La incidencia de cada aspecto/peligro identificado, debe ser indicada en la 
columna correspondiente de la planilla de Identificación de Peligros y Evaluación 
de Riesgos en Seguridad y Salud. 

' ,. 

5.6.3 Temporalidad.- El periodo de ocurrencia d~ un aspecto/peligro que genera 
un impacto/ daño, está definido por la temporalidad y debe ser registrado 
en la planilla de Identificación de Peligros y Evaluación de Riesgos en 
Seguridad y Salud · ' 

TEMPORALIDAD DEFINICION EJEMPLO SS E]EMPLOMA 

lmpacto/Dafto identificado 
Accidentes Residuos 

Pasada 
en el presente cuyo 

ocurridos en el peligrosos 
Aspecto/Peligro fue 

pasado almacenados 
(P) generado en el pasado 

Aspecto/Peligro resultante 
Exposición a 

Contaminación 
Actual de actividades que se del suelo por 

realizan actualmente 
radiaciones 

derrames 
(A) 

Aspectos/Peligros que se 
Exposición a Afectar áreas 

Futura generan cuando se realicen 
ruido protegidas 

cambios o nuevos proyectos 
(F) 



Frecuencia/Probabilidad (A).- El siguiente cuadro presenta los criterios 
de :puntuación de frecuencia/probabilidad, de ocurrencia de los 
aspectos/peligros de una actividad determinada. 

Frecuencia: 
Probabilidad: 

PROBABILIDAD 

1 

2 

3 

Asociada a los Aspectos/Peligros de situación normal 
Asociada a los Aspectos/Peligros de situación accidental 

SEGURIDAD Y SALUD MEDIO AMBIENTE 

.¡' Personal calificado para la .¡' Personal calificado para la 
actividad 

.¡' Exposición ocasional 
actividad 

.¡' Aspecto generado xx veces .¡' Existen procedimientos 
operativos, son conoddos y al año 

.¡' Existen procedimientos 
aplicados 

operativos, son conocidos .¡' Existen instalaciones y/ o equipos 
para mitigación y 1 o rontrol 

y aplicados 

.¡' Uso adecuado de EPP 
.¡' Existen instalaciones y 1 o 

equipos para mitigación 
y/ocontrol 

.¡' Personal capacitado para la .¡' 
actividad 

Personal capacitado para 

.¡' Exposición frecuente 
la actividad 

.¡' Aspecto generado varias .¡' Existen procedimientos vecesal mes 
operativos, pero no son .¡' Existen procedimientos 
conocidos ni aplimdos 

.¡' Existen instalaciones y 1 o equipos 
operativos, pero no son 

para mitigación y/ o control 
conocidos ni aplicados 

.¡' Existen instalaciones y 1 o 
.¡' Uso inadecuado de EPP equipos para mitigación 

y/ocontrol 

.¡' Personal sin capacitadón 

.¡' Personal sin capacitación especifica para la actividad 

especifica para la actividad 
.¡' Aspecto generado todos 

.¡' Exposición continua los días o varias veces al 

.¡' No existen procedimientos día 
' 

operativos 
.¡' No existen procedimientos 

.¡' No existen instalaciones y 1 o operativos 

equipos para mitigación y/ o 
.¡' No existen instalaciones 

control y/o equipos para 

.¡' Noseusa EPP mitigación y 1 o control 
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NOTA: Para evaluar la probabilidad de los aspectos/peligros, se deben 
analizar cada uno de los criterios del cuadro anterior y seleccionar la 
calificación que se ajuste mejor a la actividad evaluada, no 
necesariamente tienen que cumplirse todos los puntos para definir una 
calificación. 

·NOTA: Si el aspecto y/o peligro identificado ocurrió alguna vez, la 
probabilidad puede tener una puntuación de 2 o 3. 

Gravedad (B).- El siguiente cuadro presenta los criterios de puntuación 
de la gravedad de ocurrencia de los impactosjdaí\os de -una actividad 
determinada. 

PUNTUACION SEGURIDAD Y SALUD MEDIO AMBIENTE 

lnduyen los accidentes personales que ., Magnitud despreciable 

1 no causen baja médica ni perjuicio del ., Impacto reversible de 
desarrollo de las actividades laborales inmediato 

(Irritaciones, lesiones superficiales). 
., Área específica controlada 

por La Compañía ., Magnitud considerable 

Daños personales reversibles; 
., Impacto reversible a corto 

2 Accidentes con baja médica 
plazo (menor o iguala 1 año) ., Área de influencia de La 

(Quemaduras medianas, laceraciones). Compañía 

Daños personales irreversibles, 
-'· Magnitud inaceptable 

incapacidad total, cáncer ocupacional, ., Impacto reversible a largo 
3 muerte. plazo ., Fuera de] área de influencia 

(Lesiones graves). de La Compañía 

NOTA: Para evaluar la gravedad de los impactos/ daños, se debe analizar cada 
uno de los criterios del cuadro anterior y seleccionar la calificación que se ajuste 
mejor a la actividad evaluada, no necesariamente tienen que cumplirse todos los 
puntos para definir una calificación. 

NOTA: La gravedad relacionada al uso de recursos naturales, se evalúa 
considerando la optimización del mismo, es decir considerando su uso eficiente. 

5.6.4 Importancia/Riesgo (A+B).-

Importancia: 
Riesgo: 

Asociada a los aspectos y/ o peligros de situación normal. 
Asociada a los aspectos y/ o peligros de situación accidental. 
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La puntuación de la importancia/riesgo (A+B), es definida por la suma de los 
puntos registrados en las columnas de frecuencia/ probabilidad y gravedad. 

Importancia 1 Riesgo= Frecuencia ó Probabilidad+ Gravedad 

5.7 Filtros de Significación.- Son aquellos requisitos que nos permiten 
determinar si un aspecto/impacto o peligro/daño es significativo, estos se 
describen a continuación. 

5.6.1 Requisitos legales.- Este filtro es considerado significativo, toda vez que 
incida sobre el peligro/daño o aspecto/impacto alguna reglamentación 
vigente de seguridad, salud y medio ambiente no exista cumplimiento legal. 

5.6.2 Partes interesadas.- Este filtro es considerado significativo siempre que exista 
un reclamo registrado de partes interesadas, asociada al aspecto/impacto o 
peligro/ daño identificado. 

Por ejemplo tenemos: reclamos formales de la comunidad sobre olores, 
ruido o situaciones de peligro que sean efectivamente comprobadas por 
parte de la empresa. 

5.7.3 Importancia.- Este filtro será considerado significativo cuando la puntuación 
sea igual o superior a 5. 

" ' 
bnportancia >= 5 entoncrs es signifiCativo 

5.7.4 Riesgo.-Este filtro será considerado significativo cuando la puntuación sea 
igual o superior a 4 

. Ll _______________ ru_·_~_•_>= __ 4_m __ ro_n~---~-·-~_i_m_a_Wm __________ ~ 
5.8 Gestión de lo Significativos.- Cuando el peligro/ daño y aspecto/ impacto 

resulta significativo, se debe necesariamente definir una acción que deberá 
controlar, minimizar o eliminar las consecuencias de la ocurrencia del 

· peligro/daño y aspecto/impacto, estas acciones se denominan acciones de 
bloqueo. 

Los impactos de peligros y riesgos, son ordenados de mayor a menor, 
considerando las pautas siguientes: 
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SIGNIFICACION 

Mayor 

Menor 

1 o Todos aquellos que no cumplan con la legislación 
aplicable independientemente de cualquier otro parámetro 
de evaluación. . . ' 

2o Todos aquellos que estén contemplados por reclamos de 
partes interesadas, dependiendo de la valoración del riesgo. 

3° La valoración del riesgo del impacto según su situación 
(normal 1 accidental) · 

Los siguientes cuadros indican las acciones de bloqueo a implementar para lo 
identificado como significativo: . 

5.7.1 Situación Normal 

Situación Filtro de significación Acción de Bloqueo 

Requisitos legales SIN Establecer objetivos y metas, 
cumplimiento controles operativos o acciones 

Importancia >= 5 correctivas o preventivas 
,_¡ 

~ Reclamos de partes interesadas Analizar si aplica -

o Establecer objetivos y metas, 
z controles operativos o acciones 

correctivas .. 

Importancia < 5 No requiere acciones inmediatas. 
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5.7 .2 Situación Accidental 

Situación Filtro de significación Acción de Bloqueo . ' 

Detener la actividad por que el riesgo es inaceptable. 

Riesgo = 6 
Tomar acciones inmediatas para reduCir el riesgo y 

establecer programas de Gestión para Il~varlo a 
valores tolerables , . · · 

Requisitos Legales 
,.¡ 

< Establecer objetivos y metas, controles operativos o 

!Z SIN cumplimiento acciones correctivas o preventivas 
~ Riesgo >=4 
¡::) 

8 
Reclamo de Partes Analizar si aplica -< 

Interesadas Establecer objetivos y metas, controles operativos o 
acciones correctivas 

Riesgo <-4 No requiere acciones inmediatas. 

5.9 Planes de Emergencia.- La elaboración de planes de emergencia, se realizan 
considerando todas las situaciones potenciales detectadas y determinando 
los escenarios potenciales, así como la descripción de acciones, equipos 
involucrados, acciones operativas y de emergencia. 

5.9 Registro y actualización de la evaluación de peligros y riesgos de seguridad 
y salud.- La evaluación de peligros y riesgos, se ordenan de mayor a menor 
significación en las planillas de Identificación de Peligros y Evaluación de 
Riesgos en Seguridad y Salud. 

La evaluación de los impactos/ daños 5e actualiza cada vez que se 
identifiquen nuevos aspectos/ impactos y peligros/ daños y es revisada en su 
totalidad una vez al año. 

6. REGISTROS 

Planilla de Identificación de Peligros y Evaluación de Riesgos en Seguridad y 
Salud - Planilla IPER 

7. REFERENOAS 

ISO 14001: 1996 Sistemas de Gestión Ambiental - especificaciones con orientación 
para su uso 
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ISO 14004:1996 Sistemas de Gestión Ambiental -Directrices generales sobre 
principios, sistemas y técnicas de apoyo 
OHSAS 18001; 2007: Sistema de Gestión de la Seguridad y Salud en el Trabajo. 
D.S. 009-2005-TR Reglamento de Seguridad y Salud en el Trabajo 

S. ANEXOS: 

Anexo 1: Lista de aspectos/ impactos de ambientales 
Anexo 2: Lista de peligros/ daños de seguridad y salud 
Anexo 3: Clasificación de residuos 
Anexo 4: Planilla IPER 

Anexo 1: Lista de aspectos e impactos ambientales 

ASPECTOS e IMPACTOS AMBIENTALES 

CLASIFICACION ASPECI'OS IMPACTOS ADVERSOS. 

Productos químicos ~ltemdón de la calidad de las aguas superfidales 
Altemción de la calidad de las aguas subterráneas 

Efluentes líquidos- Industriales Altemdón de la calidad del suelo 

EFLUENTES 
Deterioro de la biodive.rsidad {fauna y flom) 

LÍQUIDOS 
Efluentes líquidos- Sanitarios Olor 

Altemdón de la calidad del aire 
Hidrocarburos Uuvia ádda (NOx, SOx) 

r,.Jentamiento Global {Mélano, Vapor de agua, C02) 
Nieblas y vapores Adelgazamiento de la capa de ozono {CFC's, COV's) 

Gases de combustión 
' 

Gases y Vapores Inorgánicos 
Altemdón de la calidad del aire 

EMISIONES Gases y Vapores Orgánicos Lluvia ádda {NOx, SOx) 

A1MOSFÉRICAS 
b.Jentamiento Global {Metano, Vapor de agua, C02) 

Gases y Vapores Tóxicos Adelp,azamiento de la capa de ozono {CFC's, COV's) 

Ruido 
Molestias a la comunidad 

Polvo 

Residuos en general 

GENERACIÓN DE Residuos Plástiro y Vidrio Altemdón de la calidad del suelo 

RESIDUOS 
Altemdón de la calidad de las ap,uas subterráneas 

Residuos Empetrolados Deterioro de la Biodiversidad {flora y fauna) 

Residuos Papel y Cartón 



Residuos Sanitarios 

Residuos Metálicos 

Agua 

Energía eléctrica (incluye aire 

comprimido) 
Alteradón de la calidad de recursos naturales 

Madera (Reducción., agotamiento o contaminación de 

USO DE Gases combustibles (gas natural) 
recursos) 

RECURSOS Deterioro de la biodiversidad (fauna y flora) 

Petróleo y/ o derivados Impacto visual 

Suelo Alteradón del Sistema de drenaje natural 

Vegetadón 

Fauna 

Anexo 2: Lista de peligrosjdafios de seguridad y salud 

PELIGROS DAÑOS 
AlRAPAMIENTO O APLASTAMIENTO POR O ENTRE OBJETOS: Lesión Personal 
Posibilidad de sufrir una lesión por atrapamíento o aplastamiento de 
cualquier parte del cuerpo por mecanismos de máquinas o entre objetos, (Traumatismos, Heridas) 

piezas o materiales, deslizamientos de tierra. Ejemplos: engranajes, rodillos, 
Hemorragia interna correas de transmisión., árboles de transmisión, ruedas y turbinas, 

transportadores, mecanismos en movimiento., cadenas de arrastre, prensas, 
piezas pesadas, etc. Muerte 

AlRAPAMIENTO o APLASTAMIENTO POR VUELCO DE Lesión Personal 
MAQUINAS O VEHICULOS: Ejemplos: vuelco de carretillas elevadoras, (Traumatismos, Heridas) 
carros de transporte., hormigoneras, grúas., tractores, cargas pesadas, etc. Hemorragia interna 

Muerte 
ATROPELLO CON VEHÍCULOS Y/0 EQUIPOS: Posibilidad de sufrir. Lesión Personal 
lesiones por golpes u atropello por un vehículo (pertenedente o no a la (Traumatismos, Heridas) 
empresa) durante la jornada de trabajo. Incluye los acddentes de tránsito en Muerte 
horas de trabajo. Ejemplos Tractores, carros de transporte internos, palas 

excavadoras, grúas, equipo pesado, vehículos en general 

CAlDA DE PERSONAS A NIVEL Ó DISTINTO NIVEL: Existe este 

peligro cuando se realizan trabajos, en alturas sin protección adecuada., 
Lesión Personal 

como barandas, escaleras de peldaños, escaleras fijas de servido, escaleras 
(Traumatismos, Heridas) 

de mano., plataformas. pasarelas., fosas, muelles de carga., estructuras, 
andamios, zanjas., aberturas en pisos., huecos en montacargas,. cajas, cabinas 



de camión, árboles, cerros, etc. 

CAlDA DE PERSONAS A FOSAS CON AGUA: Caída a fosas con agua 

CAlDA DE PERSONAS AL MISMO NIVEL: Este peligro se presenta 
cuando existen en el suelo obstáculos o sustandas que pueden provocar una 
caída por tropiezo o resbalón. Ejemplos: objetos abandonados en los pisos 
(tornillos. piezas, herramientas, materiales, trapos, madera, escombros, etc., 

cables, tubos) y cuerdas cruzando zonas de paso (cables elécbicos, 
manguems, cadenas, eslingas, cuerdas, etc.), pavimento con desniveles, 

resbaladizo o irregular, agua, aceite, gmsa., detergente, cera, etc. 

CAlDA DE OBJETOS POR DESPLOME O DERRUMBAMIENTO: El 
riesgo existe por la posibilidad de desplome o derrumbamiento de: 

estructuras elevadas, estanterías, pilas de materiales, tabiques, hundimiento 
de pisos por sobrecarga, tierras en cortes o taludes, zanjas, etc. 

CAlDA DE OBJETOS EN MANIPUIACION: Posibilidad de caída de 

objetos o materiales durante la ejecución de trabajos o en operaciones de 
transporte elevadón por medios manuales o mecániros. Ejemplo: 
Herramientas manuales, pallets de materiales, ladrillos, tablones, piezas, 
cajas, sacos, bidones, etc. 

CARGA MENTAL: Cuando el trabajo exige una concentración, rapidez de 
respuesta y un esfuerzo prolongado de atención, a los que la persona no 

puede adaptarse y consecuentemente aparece fatiga nerviosa y la 
posibilidad de trastornos emocionales y alteraciones psíquicas. Ejemplos: 

control de calidad, control de procesos, conducción de vehículos, ejecutivos, 
introducción de datos, tareas administrativas, docenda, etc. 

CAUSAS NATURALES: Posibilidad de accidentes como consecuencia de 
causas naturales, no propias del trabajo, Ejemplo: Descargas atmosféricas, 
quemadums de sol, sismos, incendios, etc. 

CONTACTOS ELÉC1RICOS: Peligro de daños por descargas elécbicas al 
entrar en contacto con algún elemento sometido a tensión eléctrica. 
Ejemplos: conexiones, cables y enchufes en mal estado, cuadros de 
comando, bornes, líneas eléctricas, transformadores, motores eléctricos, 
lámparas, soldadura eléctrica, etc. 

CONTACTOS TERMICOS: Peligro de quemaduras por contacto con 

superficies o productos calientes o frios. Ejemplo: Hornos, estufas, calderas, 
tuberías, escapes de vapor, líquidos calientes, ll~mas, sopletes, metales en 

fusión, resistencias eléctricas, gases Íicuados (nitrógeno, extintores de COz) 
instalaciones frigoríficas. 

CHOQUES Y GOLPES CONTRA OBJETOS INMOVILES: Ejemplos: 
Partes salientes de máquinas, instalaciones o materiales, estrechamiento de 

Asfixia por inmersión 

Lesión Personal 
(Traumatismos, Heridas) 

Lesión Personal 
(Traumatismos, Heridas) 

Asfixia 
Muerte 

Lesión Personal 
(Traumatismos, Heridas) 

Estrés 

Lesión Personal 

(Traumatismos, Heridas) 
Quemaduras 

Paro cardiaco 

Muerte 

Quemadura 

Arritmia cardiaca 

Paro cardíaco 

Quemadura 

Lesión Personal 
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zonas de paso, vigas o conductos a baja altura, otros, etc. (Traumatismos, Heridas) 

CHOQUES Y GOLPES CONIRA OBJETOS MOVILES: Posibilidad de Lesión Personal 

recibir un golpe por partes móviles de máquinas fijas o materiales en (Traumatismos, Heridas) 

manipulación o transporte. Ejemplos: Partes móviles de aparatos, brazos 
articulados, carros deslizantes, mecanismos de pistón, grúas, transporte de 

tablones, tubos, pallets, etc. 

CHOQUE DE VEHÍCULO: Choque de autos, volquetas, equipo pesado, Lesión Personal (Traumatismos, 

montacargas, y otros ocasionado por descuido, cansando, o por fallas Heridas) Muerte 

mecánicas de los vehículos. 

EXPLOSION: Posibilidad de que se produzca una mezcla explosiva de aire Daños a instalaciones y/ o 

con gases o sustancias combustibles o estallido de recipientes a presión equipos 

Ejemplos: butano, propano, hidrógeno (carga de baterías eléctricas), Lesión Personal 

disolventes, polvos, combustibles (a~rrín, harina, etc.) materiales (Traumatismos, Heridas) 

pirotécnicos/ calderas1 aerosoles, cilindros de gases comprimidos,. etc. Quemadura 

Intoxicación 

Lesión auditiva 

EXPOSICION A CONTAMINANTES BIOLOGICOS o DAÑOS 
CAUSADOS POR SERES VIVOS: Peligro de lesiones o afecciones por la 

Enfermedades infecciosas 
acción de microorganismos u otros seres vivos. Ejemplos: hongos, bacterias, 
virus1 protozoos1 picaduras de insectos,. mordeduras de animales, etc. 

EXPOSICION A RADIACIONES: Posibilidad de lesión o afección por la 
Quemaduras · acción de radiaciones. Este riesgo se evalúa por medición. Ejemplo: Rayos X, 

rayos gamma, rayos ultravioletas (soldadura túneles de polimerización, Cáncer 
cámaras de selección, etc.). 

EXPOSICION A RUIDO: Posibilidad de lesión auditiva por exposición a 
Lesión auditiva un nivel sonoro superior a los límites permisibles, Este riesgo se evalúa por 

medición y cálculo del nivel sonoro continuo equivalente, Ejemplo: Estrés 
Máquinas para trabajar la madera, trabajos en calderas, prensas1 etc. 

EXPOSICION A SUSTANCIAS NOCIVAS O TOXICAS: Posibilidad de 
lesiones o afecciones producidas por inhaladón, contacto o ingestión de Quemadura 

sustancias perjudiciales para la salud. Este riesgo se evalúa mediante Intoxicación 

identificación de la sustancia (etiquelado) y medición de su concentración Insufidenda respiratoria 

en el ambiente de trabajo. Ejemplos: compuestos de plomo, disolventes Enfermedades pulmonares 

orgánicos (tolueno, benceno, tricloroetileno, etc.) polvo silíceo, amianto, Alergia 

vapores áddos, monóxido de ca.rbono1 cloruro de vinilo, ammúaco/ Cáncer 

formaldehfdos, humos de soldadura, polvo, etc. Lesión ocular 

EXPOSICION A TEMPERATURAS AMBIENTALES EXIREMAS: 
Posibilidad de daño por permanencia en ambientes con calor o frío 

excesivo, Ejemplos: homos1 calderas1 fundidones1 túneles, cámaras 
Resfrio, Deshfdratación 

frigorificas, etc. 
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EXPOSICION A VIBRACIONES: Posibilidad de lesiones por exposidón 
prolongada a vibradones. Ejemplos: martillos neumáticos, vibradores de Traumas acumulativos 

hormigón, apisonadoras, etc. 

GOLPES Y CORTES POR OBJETOS O HERRAMIENTAS: Posibilidad de 
lesión produdda por objetos oortantes, pun7.anles o abrasivos, herramienlas 

Lesión Personal 
y útiles manuales, máquinas-herramienta, etc. Ejemplos: herramientas 

(Traumatismos, Heridas) 
manuales, cuchiHas, dcstomiiJadores, martillos, lijas, cepillos metálioos, 

Muerte 
muelas, aristas vivas, cristales, herramientas aa:ionadas, ventiladores, 
taladros, tomos, sierras, cizallas, fresas, rotura del disco de amolar, etc. 

INCENDIO: Peligro de propagación de incendio por no disponer de medios Daños a insta ladones y/ o 
adecuados para su extindón. Ejemplos: Depósitos de aloohol, gasolina, equipos 
plástioos, papel, residuos, prod u e tos químicos, butano.. aceites~ tejidos, 
maderas. Carencia o insuficiencias de extintores y/ o mangueras Quemadura 

ILUMINACION INADECUADA: Posibilidad de fatiga ocular debida a 
iluminación demasiado baja o excesiva, en función del trabajo a realizar. Lesión ocular 
Este riesgo se evalúa mediante medidón y comparadón ron Jos valores de Estrés 
referenda. 

PELIGROS DERIVADOS DE FACTORES PSICOSOCIALES u 
ORGANIZACIONALES: Aquellos peligros derivados de la organizadón 
del trabajo cuya repercusión en la salud dependerá de cómo se viva la 
interacdón individuo-condiciones de trabajo. Ejemplo: Jornada de trabajo Estrés 
(tumos rotativos, nocturnidad, exceso de horas), ribno de trabajo excesivo, 
trabajo monótono, incomunicación, malas relaciones humanas, etc. 

PISADAS SOBRE OBJETOS: Peligro de lesiones por pisar o tropezar con Lesión Personal 
objetos abandonados o irregularidades de suelo, sin produdr caída. (Traumatismos, Heridas) 
Ejemplos: herramientas, escombros, recortes, virutas metá1icas, residuos, 
clavos, bordes, desniveles, tubos, cables, etc. 

PROYECCION DE FRAGMENTOS O PARTICULAS: Peligro de lesiones Quemadura 
producidas por pie?..as, fragmentos o pequeñas particulas de material 
proyectadas por una máquina, herramienta o aa:ión mecánica. Ejemplos: Lesión Personal 

rechazo de pie711S por máquinas, virulas, chispas de amolado, soldadura, (Traumatismos, Heridas) 

cortocircuito_, astillas, etc. Lesión ocular 

SOBREESFUERZOS, POSTURAS INADECUADAS O MOVIMIENTOS 
REPETITIVOS: Posibilidad de lesiones músculo e9:jueléticas y/o fatiga 
física; al producirse un desequilibrio entre .las exigendas de la tarea y la 
capacidad física del individuo. Ejemplo: Manejo de cargas en los bra7.os, Traumas acumulativos 
amasado, lijado manuaL enyesa dores, mecánicos de manlenimiento, 
trabajos en cadena, trabajo en asiento inadecuado, introducdón de 
datos en PC, etc. 
1RABAJOS EN ESPAOOS CONFINADOS: Trabajo en espacios cerrados, Asfixia 
zanjas o equipos que normalmente contienen productos o sustandas que 
son dañinas para la salud; por ejemplo: tanques, calderas, torres, etc. Intoxicación 



NOTA: Lesiones personal, pueden ser traumatismos (fracturas, esguinces) o 
heridas (golpes, cortes, raspaduras, punción) 

Anexo 3: Gasificación de residuos 

Los residuos generados serán clasificados de acuerdo a la siguiente tabla: 

RESIDUOS EN GENERAL PLASTICO Y VIDRIO 

,;' Restos de comida, verduras, frutas " Envases, botellas y vasos de 

" Papel higiénico, servilletas usadas plástico 

" Papeles y cartones no reciclables " Bolsas en general 

" Recipientes de detergentes " Envases y botellas de vidrio 

" Envases de insecticidas " Cartuchos de impresoras 

" Aerosoles 

" Discos y CD de computadoras 

" Focos 

" Latas de conservas 

" Tóner de fotocopiadora 

" Elementos de higiene personal 

RESIDUOS EMPETROLADOS PAPEL YCARTON 

" Trapos, ropa y guantes contaminados " Papel común bond, sabana, fax (no 
con hidrocarburos contaminado) 

" Paños Absorbentes " Sobres, cuadernos, guias 

" Otros residuos empetrolados telefónicas 

" Tierra contaminada " Periódicos, revistas 

" Filtros de aceite y all'es " Cartones 

METALICOS SANITARIOS 

" Tuberías y piezas de repuesto " Restos de material de curaciones 

" Restos de electrodos " Jeringas y agujas 
,;' Pernos, grampas " Envases de medicamentos 
,;' Herramientas obsoletas 

RESIDUOS MEDICOS OTROS NO ESPEOFICADOS 

" Jeringas, ampollas " Serán evaluados para su 

" Embases de vidrio médicos clasificación 

" Embases de medicamentos 

" Restos médicos 
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Anexo N24: 
Planilla IPER 

Planilla de Identüicación de Peligros y Evaluación de Riesgos de Seguridad y Salud 

Labor a realizar: Elaboración: 1 1 

Préparado por. 
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Anexo N!! 03 

PROCEDIMIENTO DE ANALISIS DE TRABAJO NUEVO 

OBJETIVO.-

El análisis, control y planeamiento de trabajos nuevos, tomando en cuenta el tipo de 
proyecto y las necesidades del cliente; enmarcados en el sistema de seguridad de La 
Compañia y para los trabajadores, es la prevención de peligros, riesgos y 
minimizando todo daño al medio ambiente. 

ALCANCE 

Esta medida a aplicar, será de conocimiento de todo el personal de La Compañía, 
dándole conocimiento al cliente; con el fin de que estén involucrados en la aplicación 
de los procedimientos, normas, estándares y medidas a tomar en el manejo, control y 
ejecución de trabajos nuevos. La información será difundida a la supervisión de 
operaciones y al cliente mediante un informe; y al personal mediante una charla 
informativa. 

CRITERIO A APLICAR 

Cuando se presente dentro del proyecto un trabajo nuevo, son analizados por el 
personal que realizará las labores y supervisores de SSMAC de La Compañia y del 
cliente; dando como resultado un procedimiento con las recomendaciones, 
conclusiones y registros para minimizar los peligros y riesgos laborales, materiales y 
ambientales. Para el mejor análisis de trabajos nuevos, se utilizara el Check List de 
análisis, control, planeamiento y ejecución de trabajos nuevos, con comentarios y 
resultados que apoyen al mejor desenvolvimiento en el trabajo, adjunto. 

Como ayuda básica se utilizara la Matriz para la identificación de peligros y la 
evaluación de riesgos (Cuadro N' 02) de La Compañia. 

Está estructurado mediante el siguiente formato: 
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Check List : Para el análisis, control, planeamiento y ejecución 

de trabajos nuevos 

Fecha: Hora: .. 

Trabajo Nuevo: 

. 

Grupo de análisis: 

No Nombre Cargo: Empresa: Firma: 

. 

.. 

• 

Análisis del trabajo a realizar: 
1 
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,· 

Personal, equipo y elementos -a',útilizilr 
1 

.... - .• 

i 
' ' l 

-~--¡ 

·- . ¡ 
. ---1 

Riesgos: (Analiz3r de la matriz de peligros y riesgos): 1. 

- --- -•- ··- - -~ ·- -· ---.-:-·1 ,·.'"'•'•í)•q ~-~-- ,...,¡,·. 1' .... ,...Jr-t'.:., ' 
,.,.¡,_, V·< ~ • ..ol ... ¡, ...... ' ' ' -' ? .... ! ¡ 

J 
' 
1 

Prc'.cedirnientos, estándares y'n'ormas, .iilciélenres·en la operarii:i: -- - · 1... · · · .... -· · 1 

. . .. 
:~~r:-:r •· J~r~ !;r:<:1~.1 .: ( -~ · -,__. ~-r:- r;r ". j f'~J';""!J•:.::.: 1 ¡,.._:-·r?._J : 

' ,! __ --¡ 

·· ·-- · Diseño paso a paso del trabajo ritie"vo:· 
i - ~· 7 ... 

~t·:.;¡•t.<JJII).,t'.~'' .. -i.P.•·.J"I~._<.,•¡, t'.lf:..,·"'~'-1 ,ojo!,~ 

[,..¡t~~-~ ,~riLor;;~;Jri~- fe .. ~ 'iC;~~ i~: obc1 -,u:··. 0(\'-~i~ ,~t,:;¡nfl:. 7lO"t -~r·:r: ~~~-~ he,~- t7.;''3i,..~ 

;>r ~ 'i~:'. ;~·.t . ..:~·-·, r, L;~,,~r:.t~TtH: (_ ~~ ~~-~[ ;::-:~r::::.¡:~l -·) ~;-~,. r;:. ·c..,~,{z;:~.r F·tl ü i.-,rw···~to~: >iF: (Jft~-:'J :_·;~·;r..rrHr~ 

-~ rrt:_.·' "-~~~~::~·, ':f.-r::.,;~~ ~:c-t~-r;;. __ ·-~~h.~.:? fiJt"J hii,_:·_.,-:;,··~·:~:, ~~?. G,l-~~-; J[·íi' r~o fj -::··~·~ o::-;r~ :If H'~ .i.1ltt<""Jn~ 
• r • · • \ • ·¡ · ·1 r • · • • .. • • ''-(!~ t"!O[ :_:·.n. :'~-- 1~".t.'~_-:¡:fffUt~Uf .e~ '· iltf-iJtfil (; .r~~L~:' \G1C'-.·~ ,-,_ '·~·: t¡·~r~~:JBr,'.!lJ~~ifi"f(t: ~) oo;.~o-)~!u•Jl 

,!,/r_.~;_~·-~~ ·~ { '?·\t=-;~--t·•:~L C:~~.t'.H·:( /-'il.~:c:~ .. b[,.,!;TUJ~t-Jf-1 
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Anexo N!! 04 

PROGRAMA DE SEGURIDAD INDUSTRIAL 

INTRODUCOON 

OBJETIVOS 

ALCANCE 

DEFINIOONES Y ABREVIATURAS 

POLITICA DE LA COMPAÑÍA 

OBJETIVOS Y METAS DEL PROYECTO 

RESPONSABLES 

DESCRIPOON DEL PROGRAMA DE SEGURIDAD INDUSTRIAL 

CAPACITACION 

REGISTROS 

AUDITORIA 
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INTRODUCOON 

La Compañía S.A., ha diseñado un• Programa 'de· Seguridad, Salud, Medio 
Ambiente y Calidad (SSMAC), enfocado en el cumplimento de las exigencias de la 
politica, reglamentos, procedimientos, y manuales, con la aplicación de normas 
internacionales y peruanas como: ISO 9001, ISO 14001, OHSAS 18001 y el D.S, 009-
2055-TR, bajo .las cuales se plantea la implementación del Manual de Sistema 
Integrado de Gestión. 

~ .. , 

El Programa de Seguridad IndustriaL es pro-activo y no reactivo; iniciando con 
reaccionar antes de corregir. "La gestión de seguridad industrial,. salud 
ocupacionaL protección del medio ambiental y la calidad", no representan la 
ausencia de riesgos laborales, peligros industriales o incidenteS aÚi.bientales, sino la 
presencia de precaución. 

Se Cree en la filosofía de que el cambio cultural va de la mano con el desarrollo de 
la percepción individual, el implementar planes; prográmas: p~ocedimientos, 
permisos de trabajos, análisis de riesgos, programas de observación preventiva, 
monitoreos continuos de seguridad, programa de gestión de resicÍÚos en.tre otros, 
garantizan una operación segura sin incidentes. .,. . 
El trabajador estará comprometido con la seguridad. industrial y el cuidado del 
Medio Ambiente, todos teniendo la misma autoridad de; "Detener, parar 
cualquier actividad en caso de que las condiciones de seguridad comprometan la 
integridad física de los trabajadores, los materiales y/o los equipos propios y de 
terceros". 

OBJETIVO 

El objetivo del Programa de Seguridad IndustriaL es el de dar las directrices 
generales de Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad; aplicables al Proyecto. 
Este programa, tiene la finalidad de la protección de la vida humana como el 
recurso más valioso de su actividad de servicio y la conservación del medio 
ambiente; durante la ejecución del proyecto. 

El establecer los controles adecuados, para la prevención de riesgos de seguridad 
industrial, salud laboral, minimizar el impacto al medio ambiente y la calidad del 
servicio; mediante una aplicación sistemática de criterios y metodologias, para el 
manejo y ejecución del programa. 

Los lineamientos se describen en: evitar incidentes, enfermedades profesionales, 
daños al medio ambiente y beneficios de calidad. 

.--·---
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ALCANCE 

Este programa se aplicara en todas las operaciones donde se desarrollen actividades 
bajo el dominio de la dirección de la compañía, ·estando formulada para ser 
administrada, dirigida y monitoreada en todas las operaciones. 

Los Aspectos de SSMAC, se aplicaran en las actividades y proyectos de La Compañía 
y es de cumplimiento de carácter obligatorio. 

DEFINIOONES Y ABREVIATURAS 

• MSIG: Manual de Sistema Integrado de Gestión, en aplicación al D.S. 009-
2005-TR, ISO 9000, ISO 14000 y OIISAS 18001. 

• SSMAC: Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad. 
• Auditoría: Del Manual de Sistema de Integrado de Gestión, proceso de 

. verificación sistemático y documentado, ejecutado por personal debidamente 
calificado, por medio del cual se obtiene y evalúa objetivamente evidencias 
que ayudan a determinar si el MSIG, que La Compañía ha desarrollado, 
documentado e implementado para que cumpla con los requisitos 
especificados. Estas auditorías podrán ser: 

• Internas: Desarrolladas por personal de la Empresa 
• Externas: Desarrolladas por personal que no pertenece a la empresa. 

• Supervisores de Seguridad: Prevencionista/ encargado de SSMAC 
• AAC: Área de Almacenamiento de Combustible. 
• RRCC: Relaciones comunitarias 
• Médico: Es el responsable de velar por la salud de los trabajadores en 

campamento. 

POLÍTICA DE LA COMPAÑIA 

A continuación se expone la política, con respecto a la Seguridad, Salud, Medio 
Ambiente y Calidad, que se aplicará en los proyectos que administre La Compañía. 
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Polítka de Seguridad, S;alud. Medio Ambiente y Calidad {SSMAC) 

J"D'1 L<t Comp~ b S:Sli.~AC' de 'ltl<:: e-.\t..aja.c!~xes. es: prioridad qu~ Ctoua:oUCl tu.~J.jo: -oprnth."Q:; y 
,admini:tr.a.tñ.-o:; dt fo:ma !0Cpa4 n-al:iz.antf.o!v ccm p:ofe~onalisme; ~jercieodo de m~.nrn c.••.:ms:í~e. 
orimr .tdo: a h me-jcn. continua de 1&.: p:-ocr'..o~. ~ C911D lo~ de tuul'O~: e~.-ahurs.do todO'$ Jos: riesgos y 
tom.ando ru ptrcaucione~ :nrcwe-;ai~ pua eli:cün.a: o wduci:r lo: i:J:zlputM a.J:'lbirnule rn el dC'!Oattollo 

d-e M!:' proyecto~;. coa el ñn d.e s-atiúua ho: cxpm:a.th--~ de lot cli-rntH-~ .xc:imú::r:c .. -cob'bcn.:a.dcnr1: y 
comumichd~r= lipd.a':: .a n:a~tru oper.acione:. 

U co:sp1Ala. ~ Qfllfr- !O::a.ti-d~ de qur durmt~ los ::n.a:= d~ xx. do::: que Uc~ u.üiz:.m.do operzio:Mt 

cor.tinuu: en la C~ta. sian y 'S4!h-:a. Am.uooiu hru.ln3. -r:.o b.i.. nsi~::r.ado Qll solo .;u:Cdm.k ~o. 

le~C1J. o enfca:tcbd que haya ;écd'~do .a ll1UJ:i:~e rn:...o"l.Ul o ;a, taca~. 

COD!Oecue~ ..nk d dir:nrr d.r h l'qmc;a}Pi!id,¡.d q-cr coniln:"a » optímo clc~Do de-l ~rto. 

propo:ciom. a ~ pu~ b. ~tmccien T FJ'Utka d.t h ::cp:ribd. e.Jdsienr!o c.didad.. o~lipndo se 
pnctiqor :a todo n.:it"rl. pDl'qur :::el o .an Jognmo::: h.acclo loit!'ll.. 

tmpkmcct.u::icm ~1 FC":entr S~z:a.;¡ Imcg::;¡do_ de ~sricu b.J.Udo cm b mtjo:r~ 

continua Cr la-~ Zt~:w.:: ;"J':lOCC-:o:: diE Seguridad. S.Uud, Mfli:o Ambi~nt~-'f Cüchd. 
• I,.;a" a.d.m~~uica dr h. c.omp.diu r.:; n:sponsa.'bho dr b se:tian f mtdt:ldo:;: d~l 

· c!.r~mpci\o c_n SS~tAC. 

• El Iosw U un ~ .J:Ú"\'"cl dr apadbcicm. drJ p-asonal lo;rmdo ~~uer lo: 
nqoir.ito~ tl~l di~nt~: gc:ncr.mdo Wl2 prodaairi-chd ~ efi.cimria y ndacicndg 
lo-: C:O!;to':. 

• El d~$.Ul'OUO h nru fu~:a:::u. h~onl imr-pada por. per-..o!Ul cqa-ci.tado y de Uro ninl 
cpcrxiOJ:l.U.. mm~d.olo ca.p-acit~do mrdiat..1e: ~ de cnt:C':JUlniento y
co:n¡nomrtida con mejorz conlin'U1;; y -e-nlucl:cc ~a:d.lic-L-

• cc:nrnuni.~ a :;ak.tgua:-d.u l~ ::IU.'M~. h-rln:I.Úenw. ~uipot propio; y de 

tonce,x~. 

• Tod~ la; incidcct~ k t::.üt-.ajo pueden y deba~.~ }'n"t"mid.o~. 
• Manejo respem;;.b]c dr lo~ ¡n:odudo!: re~du.ür-:;: q~e- !;e gt.wr-nc. &- ~ ~prrxitn.r::. 

s.Dnguardmdtn~l Dlante:::a.u el m.-tdio- .mlbie-me. ~ 

• Aplicu d.u a du. d mrn:u clr:criro pna bMd..zr cm th~ollo d~ a:u:jora -eontinm. 
p.u-a d pK'yr--cto. 

• Cta:apfu·c-on lo: objetivo::: y metu qtt.e r.:e p:-o¡ecten pn.a d cax:tplil:ai~ de lu: m~ta'l 
ild y¡oyo<lv. 

• I4m.tifiu:r • .a¡plian y nmpl:i:' la le~slmcm v.igft"lk. ~-como lo:: comp::-o~ qae ~ 
a..~;an con el diente. 

• Es co.ndicion dr anpl-ro e!l ~y acqtula pc-htiu-d~ SSf!.fAC~ a:t come -dr adopta 
1<1< rro<-WM, nonnx plm••· ott. dtluamplflu. · 

• L> S.gmicbá S>!ud O..'llp>cion;il, MfdiO Aml:oimtf y C>lid>G, pm <<r 

n:;po~Abilidad dt codo-:. 

Tom: coDciencia de nu pohtica,. a todo n...~l d~ la .compWa.. ctUlqliic.a. se;;. ns fnnd~n o -cugo dentro 
d~ f::!U. con el fin dr ;a!a.n:.u el &:;ano.llo..-biene~n irutiridu.ú y/o gmp,¡l d~ todo:: Jo:: c¡ur b. :intqran. 
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OBJETIVOS Y METAS DEL PROYECIO 

Para los Proyectos, se consideran los siguientes objetivos y metas, de acuerdo a 
características generales: 

OBJETIVOS Y METAS 

OBJETIVOS RESPONSABLE FREOJENO 
META INDICADOR 

ESPECIFICO S OEMEDIOON A 
. 

l. Incidentes/Accidentes l. #Incidentes/Accidentes Fatales. 

Fatales= O. 
2. #Incidentes/Accidentes e/ tiempo 

2. Incidentes/Accidentes con perdido. 

LTis= O. 
3. #Incidentes/Accidentes c/Trabajo 

3. incidentes/ Accidentes de restringido y casos de tratamiento 

RWCyMTC=2. médico. 

Redudrlos 4. Derrames Mayores a 2m3= O. 4. #Derrames. 
fndices de 

Supervisor Mensual 
SSMAC 

deSSMAC 
5. Incendios Declarados= O. 5. #Incendios Declarados. 

6. Índice de Gravedad de 6. IG = Días de baja por Acc • 10A6/ 

Incidentes/Accidentes (IG)<= O. Horas Hombre. 

7. Índice de Frecuencia de 7. IF = # Acc. Con Pérdida de Ti~mpo 

Incidentes/Accidentes (IF)<= O *1QA6 1 Horas Hombre. 

8. Índice de 8. IFAA =#Incidentes/Accidentes 

1 ncidentes/ Accidentes Vehiculares *10A6/Kilómetros 

Automovilísticos (IFAA)<= 0.6. Conducidos 

Identificar y 

Controlar los (xx) Observaciones de . 
Actos y Prevención de incidentes por [#Observaciones Reportadas) 

Encargado 
Mensual 

deSSMAC 
Condiciones mes 

Inseguras 

Supervisor 

Capacitar al (Sumatoria del número de participantes) de 

xxxx Horas-Hombre SSMAC/Enca Mensual personal X (Horas de capacitación) rgado de 
SSMAC 

Reciclar y/o 

reutilizar la Reciclar en un 20% la basura [cantidad de Residuos Reciclados/ Coordinador 
basura del generada. cantidad Total de residuos Mes) deSSMAC 

Mensual 

Proyecto. 

191 
L __ 



RESPONSABLES 

· · Todas las personas a cargo de la administración, supervisión y operación, dentro del 
ámbito u locación, deben tener conocimiento de lo expresado en este programa de 
seguridad industrial, así como exigir su cumplimiento. 

Se define que en toda operación o situación particular, no contemplada en el presente 
programa, deberá aplicarse precauciones adicionales de seguridad, previa consulta 
con el responsable de SSMAC (Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad) de 
nuestra compañía. Se definen entre los responsables: 

Gerente General 

• Mantener un constante control y supervisión del programa, y velar por su 
cumplimiento. 

• Asignar los recursos para el cumplimiento del programa. 
• Hacer cumplir las normas, políticas y procedimientos dispuestos por La 

Compañía. 
• Es responsable por el personal a su cargo, por su capacitación, por la salud y 

seguridad del mismo, así como de la conservación del medioambiente y la 
calidad del servicio, durante el desarrollo de las actividades. 

• Coordinar con el Coordinador de Operaciones, Coordinador de SSMAC y el 
Supervisor del Cliente, para realizar los trabajos de acuerdo a contrato, así 
como de emergencia o contingencia. 

Coordinador de Operaciones 

• Disponer el seguimiento, coordinación y ejecución del presente programa de 
seguridad industrial, monitorear su cumplimiento a todo nivel y diseñar los 
sistemas de control operativo y administrativo de auditoría al MSIG. 

• Demostrar efectivamente su compromiso con la polftica de SSMAC de La 
Compañía. 

• Apoyar en la asignación de recursos para la implementación de este plan y 
verificar el buen desempeño de los responsables de implementarlo. 

• Apoyar firmemente en las tareas del Coordinador de SSMAC. 
• Participar activamente en la evaluación de riesgos y aspectos ambientales. 
• Apoyar, en caso de que se requiera, en las auditorías de SSMAC, tanto internas 

corno las de la fiscalización. 
• Liderar y promover reuniones en campo relativo a los asuntos de SSMAC. 
• Coordinar con el Gerente General, el Coordinador de SSMAC y el Supervisor 

del Cliente para realizar los trabajos de emergencia o contingencia. 
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• Es responsable por el personal a su cargo, por su capacitación, por. la salud y 
seguridad, así como de la conservación del medioambiente y la calidad del 
servicio, durante el desarrollo de las actividades. 

Coordinador de SSMAC (Prevenciooistafencargado en campo) 

• Es el responsable de la capacitación, ejecución, verificación y cumplimiento del 
programa; logrando cumplir con las metas y objetivos, del presente, 
conjuntamente con todo el personal de La Compañía y de terceros que estén 
ligados a las operaciones. 

• Es responsable de la dirección, implementación, seguimiento y supervisión de 
las normas, procedimientos, planes de SSMAC; en coordinación con el médico, 
los prevencionistas/ encargados de SSMAC del Proyecto. 

• Ser parte activa en la capacitación sobre la política de SSMAC y planes 
medioambientales al personal nuevo que ingresa al proyecto y al personal que 
necesite un refuerzo del mismo. 

• Realizar inspecciones generales a los diferentes campamentos y frentes de 
trabajo, para verificar que los trabajos se estén realizando cumpliendo los 
procedimientos, normas e instructivos de SSMAC. 

• Tiene autoridad para detener y reportar en todo momento, cualquier acto y/ o 
condición insegura que ponga en riesgo la seguridad, salud del personal y/ o el 
medio ambiente, políticas y procedimientos dispuestos por La Compañía. 

• Informar y gestionar cambios a este programa, sugiriendo acciones 
preventivas y correctivas ante desvíos potenciales y/ o reales. 

• Supervisar, cumplir y hacer cumplir los procedimientos, normas e instructivos 
aplicables a la protección del medio ambiente. 

• Dar soluciones a problemas inherentes a medio ambiente. 
• Es responsabl~ de capacitar al personal sobre temas de SSMAC. · 

Médico Laboral: ' . 

• Responsable de la atención de salud del personal en ge~eral. . 
• Evaluar los riesgos de salud ocupacional y establecer acciones para controlar 

los mismos. ·· · . 
• Es responsable de realizar el control periódico y seguimiento de la salud 

ocupacional de los trabajadores. · 
• De controlar y hacer seguimiento a los casos de evacuación de enfermos y/ o 

heridos cuando se requiera. 
' • Tiene autoridad para detener y reportar en todo momento, cualquier acto y/ o 

condición insegura que ponga en riesgo la seguridad, salud del personal y/ o el 
medio ambiente. 

• Hacer inspecciones de salud e higiene en campamento, comedores y cocina. 
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• Controlar y verificar la ejecución de simulacros de emergencia. Hacer 
seguimiento al cierre del plan de acción de las desviaciones observadas 
durante simulacros. 

• Control de los parámetros de agua, para consumo y de aguas residuales. 
• Es responsable de cumplir y hacer cumplir con lo descrito en los 

procedimientos, instructivos y normas del SSMAC. 
• De capacitar al personal de campamento acerca de SSMAC; así como también 

sobre la documentación de SSMAC, aplicable a las actividades de salud. 
• Realizar los controles diarios de los parámetros del agua Cloro y PH. 
• Planificar, realizar y 1 o coordinar la ejecución del procedimiento de control de 

bebidas alcohólicas y drogas. 

Supervisor/capataces/encargados 

• La responsabilidad de cumplir y hacer cumplir el programa y verificar que las 
metas y objetivos sean logradas, apoyando en su proceso. 

• Dirigir y verificar que se cumpla con las charlas de pre trabajo 
• Supervisar la carga y descarga 
• Verificación de materiales que se remiten vía aérea, terrestre y fluvial, 

coordinados con logística 
• Supervisión al personal que cuenten con todos sus equipos de protección 

personal requeridos en el área 
• Supervisión de orden y limpieza 
• Ordenar, acomodar y tapar los materiales que quedan en plataforma por falta 

de transporte hacia el campamento 
• Transporte prioritario de los víveres perecibles hacia su punto final , almacén 

(cárnicos) 
• Instruir a su personal en las tareas diarias y delegar funciones 
• Inspección en zona de labores. 
• Mantener herramientas en buen estado 
• Contar con suficientes tacos y plataformas en el área de descarga 
• Instruir al personal en procedimientos, de su área 
• Confeccionar el A/R y P /T todos los días y discusión de estas con su personal 
• Informar al coordinador sobre la llegada de unidades con carga, tipo y hora 
• Inspeccionar check list de montacargas . 
• Reportar cargas que lleguen con fallas , roturas o faltantes a coordinador 

De los trabajadores · 

• Estar prestos a cumplir con la disposición del programa de seguridad 
industrial y tomar conocimiento del bien común que se lograra, para la 
compañía y los trabajadores del proyecto. 

• Brindar el apoyo en las labores de campo 
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• Ejecutar sus tareas coordinando con la supervisión 
• Participar en las reuniones de capacitación, charlas de seguridad, apoyo en la 

investigación de incidentes, etc. · · 
• Usar el equipo de protección personal obligatorio 
• Ayudar a realizar los análisis de prevención de peligros y riesgos en los 

trabajos que participe. 

Dentro de las responsabilidades generales, se pueden nombrar: 

• Cumplir y hacer cumplir, las disposiciones del presente programa, así como 
las normas de prevención específicas que se dicten dentro de las actividades de 
las operaciones de La Compañía. 

• Cumplir con las -- obligaciones de personal " y del reglamento interno de 
trabajo. 

• Asegurar la eficiencia de las medidas de seguridad, salud, medio ambiente y 
calidad. 

• Apoyar en la realización de política de SSMAC. 
• Participar en el desarrollo de los programas del MSIG 

Prohibiciones 

• Desobedecer las normas de seguridad en sus labores 
• Utilizar equipos inseguros o inadecuados 
• Retirar protecciones o partes de los equipos o herramientas 
• Dejar inoperantes dispositivos de control y jo seguridad 
• Realizar un trabajo sin planíficación y orden previa 
• Manejar materiales en forma incorrecta 
• Sobreestimar la capacidad fisica individual 
• Adoptar o cometer actitudes temerarias 
• Fumar en áreas que contengan materiales combustibles o líquidos inflamables 
• Realizar bromas o juegos durante la operación 
• Realizar gritos desmedidos y lenguaje grotesco o hiriente 
• Operar equipos sin la correspondiente autorización 
• Abandonar el sitio de trabajo o el campamento sin la respectiva autorización 
• No dar cumplimiento de Jos avisos de seguridad o destruirlos 
• Viajar en vehículos que no tengan las seguridades para el transporte de 

pasajeros 
• Obstruir la accesibilidad a los equipos contra incendio 
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DESCRIPOON DEL PROGRAMA DE SEGURIDAD INDUSTRIAL 

El programa de seguridad industrial, describe de forma sistemática la aplicación de 
los controles operativos y administrativos para su desarrollo y mejora continua de los 
procesos del proyecto. 

Dentro de la metodología a aplicar se describen los siguientes registros: 

• Charlas de seguridad de 05 minutos (al inicio de operaciones 
diariamente) 

• Verificación de permisos de trabajo (de acuerdo a procedimiento) 
• Inspecciones de área: 

Aeródromo 
Helipuerto 
Pipe Rack 
Patio de tanques 
Muelle 1, 2 y natural 
Estaciones de bombeo 
Trabajos de excavación 
Derecho de vía 
Talleres 
Campamento 
Almacenes 
Entre otras 

• Inspección mensual general de los elementos de izaje, señalizados con el 
color del mes de acuerdo al procedimiento de inspección 

• Reunión semanal de seguridad 
• Reunión semanal de supervisores 
• Inspecciones de bote motores y naves fluviales mayores 
• Inspecciones mensuales de SSMAC 
• Inducción de seguridad 
• Inducción de primeros auxilios 
• Re inducción de seguridad 
• Control de incidentes 
• Control de áreas de trabajo 
• Control de entrega de tarjetas observaciones 
• Seguimiento al programa de comité 

Dentro del programa se encuentra diseñado los siguientes sistemas de: 

¡---
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Reunión de SSMAC de Inicio del Proyecto 

Se establece que antes de la ejecución del proyecto, la reunión de coordinación de 
SSMAé, participarán el Coordinador de Operaciones, Coordinador de SSMAC, 
Encargados de SSMAC, Medico y encargados de grupo, propios y del cliente. 

En esta primera reunión, se explicará los alcances y fases del proyecto, la Política 
Integrada de La Compañía y del cliente, código de conducta que todo trabajador 
o empleado deberá cumplir, código de relaciones comunitarias, además de temas 
inherentes al Manual de Sistema Integrado de Gestión. 

Identificación de Peligros, Análisis y Control de Riegos 

La Identificación de peligros, análisis. y control de riesgos, tiene como finalidad 
definir una metodología en función a la probabilidad 1 exposición y severidad 1 
consecuencias para una adecuada identificación y prevención de los riesgos 
laborales antes de la ejecución de los trabajos, definiendo medidas de control y 
comunicando los riesgos a todo el personal. 

Inicialmente se realizaran los análisis de riesgos de todas las actividades del 
proyecto, los mismos que estarán disponibles in situ para su seguimiento, 
descritos en las Planilla de Identificación de Peligros y Evaluación de Riesgos de 
Seguridad y Salud y Planilla de Identificación de Aspectos e Impactos 
Ambientales. 

·Posteriormente, para los peligros específicos que puedan ser identificados de 
manera puntual en los diferentes frentes de trabajo los 
supervisoreslprevencionistas de SSMAC, realizan el análisis de riesgo en 
coordinación con el Coordinador del Operaciones y supervisores. 

Reporte de Investigación de Incidentes 

El proceso del reporte de identificación, análisis y seguimiento de incidentes, tiene 
como objeto determinar las causas de los incidentes, con el fin de prevenir y evitar 
su recurrencia. La investigación se realiza mediante la formación de un comité de 
investigación formado por personas idóneas para el fin, el levantamiento de datos 
que demuestren los factores del suceso, la aplicación de una metodología de 
investigación definida por el Coordinador de SSMAC de La Compañía y la 
posterior redacción del informe. Este proceso se describe en el Procedimiento de 
Investigación, análisis y seguimiento de incidentes 

Plan de Respuesta a Emergencias 

El Procedimiento de preparación y respuesta ante emergencias, facilita los pasos a 
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seguir para asegurar que se elaboren e implementen los planes de respuesta a 
emergencias. Estos planes son difundidos mediante capacitación y/ o simulacros, 
con el fin de poner en conocimiento a todo el personal acerca de la preparación y 
respuesta ante emergencias, especialmente al personal' que interviene 
directamente en las respuestas a las emergencias. 

Para el proyecto se desarrollaran planes de respuesta a emergencia específicos 
para cada tipo de evento, como son: 

Plan de respuesta a emergencia medica 
Plan de contingencia de derrame de hidrocarburos y sus derivados 
Plan de contingencia en derrame de productos químicos 
Plan de manejo ambiental 
Plan de contingencia de siniestros 
Plan de prevención y control de incendios 

Sistema de Prevención de Incidentes 

El Sistema de prevención de incidentes, está orientado a involucrar a todo el 
personal en la prevención de accidentes mediante la detección de actos y 
condiciones inseguras,.haciendo que cada uno de los trabajadores aprenda a tener 
una conciencia de la seguridad y mejore su actitud y desempeño ·en el trabajo. 

El personal de La Compañía, comparte una autoridad uniforme indistinta de la 
jerarquía organizacional; autoridad para detener cualquier trabajo en caso de que 
las condiciones de seguridad no estén dadas. El personal está capacitado 
continuamente en la elaboración de estos reportes de Observación Preventiva. 

Dentro del proyecto, se aplicara el procedimiento de Observación Preventiva, 
donde diariamente se divulgará al personal lo reportado en las charlas de 
seguridad como lecciones aprendidas y· con sus respectivas tarjetas de 
observación, las tarjetas serán depositadas en estaciones de tarjetas de observación 
preventiva, que se instalarán· en cada uno de los campamentos y frentes de 
trabajo. 

A continuación se muestra en la siguiente figura, la tarjeta de observación 
preventiva donde se especifica claramente los datos y condiciones del evento. 
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Permisos de Trabajo 
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Es un procedimiento por el cual se establecen requisitos que se deben cumplir 
para asegurar la adecuada identificación y prevención· de peligros antes de la 
realización de los trabajos potencialmente peligrosos, mediante la apertura, 
aprobación y cierre de los permisos. 

Se ha establecido que en el proyecto se utilizarán en primera instancia los 
permisos de trabajo de La Compañía ó en su defecto se utilizarán los permisos de 
trabajo del cliente. El proceso para la apertura de permisos de trabajo, es detallado 
en el Procedimiento de Permisos de Trabajo. 

Manejo de Cambio 

Cuando se preséllta la necesidad de cambios en un trabajo, que representan 
riesgos a la Seguridad, Salud, el Medio Ambiente y Calidad. Se activa el 
procedimiento de trabajos nuevos, el mismo que es requerido por el Coordinador 
de Operaciones al encargado del área de SSMAC, quien aprueba o no el cambio 
requerido, una vez autorizado, la Gerencia del Proyecto comunica al Coordinador 
de SSMAC para su análisis de riesgos y aprobación. 

Una vez aprobados los cambios, se comunica al personal el nuevo análisis de 
riesgos para que empiece la ejecución de la tarea con las modificaciones 
aprobadas. 
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Conducción Vehicular 

La conducción de vehículos es una actividad de alto riesgo, para Jo cual La 
Compañia, establece los lineamientos para minimizar los riesgos de esta actividad, 
planteando seguir los siguientes parámetros: 

• Todos los conductores deberán contar con su brevete válido de conducción 
con la categoría correspondiente al vehículo a conducirse. Es obligación del 
conductor llevar consigo todo el tiempo su brevete. 

• Cuando el conductor detecte algún defecto, deberá informar de inmediato a la 
autoridad del proyecto en el área y al encargado de SSMAC del Sector 

• Todo el tiempo que el vehículo se encuentre en movimiento, tanto el 
conductor como los pasajeros deben usar el cinturón de seguridad y 
permanecerán sentados hasta que el. vehículo se detenga, siendo 
responsabilidad del conductor de que todo el personal lo use. 

• En campamento, el vehículo debe ser parqueado con la trompa hacia el 
camino de salida y sólo en el lugar autorizado para tal efecto, el .ingreso de los 
vehículos al campamento deben reducir su velocidad y desplazarse sobre 
rutas establecidas 

• En el proyecto, el conductor debe considerar: 

1. Parquearse siempre con la trompa en dirección de salida para actuar 
rápidamente en caso de emergencia. 

2. Buscar el lugar más amplio para evitar choques con otros vehículos, 
equipo o maquinaria. 

3. Enganchar la caja y 1 o colocar el freno de mano para evitar que el 
vehículo se mueva y 1 o colocar calza cuando sea necesario 

Cualquier trabajador podrá parar un vehículo, si no reúne las siguientes 
condiciones: 

• Si presenta observaciones de seguridad que lo inhabiliten para su circulación. 
• Si presenta fallas mecánicas, particularmente en el sistema de frenos, 

transmisión y dirección. 
• Si el conductor no está en condiciones físicas ó sicológicas para trabajar. 
• Cuando se intente circular fuera del horario establecido .sin autorización del 

Coordinador de Operaciones y el área de SSMAC. 

Está terminantemente prohibido llevar personas que no sean de La Compañia, 
por el riesgo que representa y la responsabilidad que tendría que asumir en caso 
de accidentes. 
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Dotación y Uso de Equipo de Protección Personal 

La Compañía, cuenta con un procedimiento de mantenimiento de los equipos de 
protección personal 

Al iniciar una nueva actividad u operación de mantenimiento, será necesario 
efectuar una evaluación de los peligros para determinar el uso de equipos de 
protección personal; esta evaluación permitirá identificar los peligros, existentes 
para las diferentes áreas del cuerpo como: pies, cabeza, ojos, cara y manos, y 
consistirá en un recorrido de inspección en el que se examinarán los siguientes 
puntos: 

• Fuentes de movimiento (como maquinarias, procesos de herramientas, 
movimientos de personal) 

• Fuentes de temperaturas elevadas que podrían ocasionar quemaduras, 
lesiones a los ojos o incendio del equipo de protección personal. 

• Fuentes de exposición a polvos 
• Fuentes de irradiación de luz (todo tipo de soldadura, oxicorte, etc.). 
• Fuentes de objetos que caen o que podrían caerse. 
• Fuentes de objetos filosos que podrían ocasionar perforaciones en los pies o 

manos. 
• Entre otros 

Una vez finalizada la inspección, se determinará si existen o no peligros, en caso 
positivo, deberá identificar el tipo o nivel de riesgo y la gravedad de las posibles 
lesiones ocasionadas por cada uno de los peligros. 

Será necesario el uso obligatorio del equipo de protección personal, con el fin de 
protegerse contra los peligros identificados. 

Deberá capacitarse a los trabajadores, en el uso de equipos de protección personal, así 
mismo, deberán demostrar que han entendido la naturaleza de esta capacitación y 
que pueden usar el equipo de protección personal en forma adecuada antes de 
comenzar el trabajo que exige el uso de dichos equipos. 

Es de uso obligatorio los siguientes elementos de protección personal: 

• Cas~o de seguridad 
• Anteojos de seguridad , 
• Ropa de trabajo 
• Guantes 
• Botines de seguridad punta de acero 
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Los EPP comprenden aquellos dispositivos, accesorios y vestimentas, de diversos 
diseños, que emplee el trabajador para protegerse de los posibles daños y 1 o lesiones. 

Cada vez que se entregue algún elemento de protecci6n personal al trabajador, serán 
registrados en un formulario de entrega de EPP, realizado por el encargado del 
almacén. 

• Utilización y adquisición de EPP 

El EPP que no responda a los requerimientos de seguridad debe ser 
reemplazado de inmediato. El EPP será adquirido bajo normas de seguridad 
que certifiquen su calidad, resistencia. 

Todos los empleados y subcontratistas, deberán utilizar los EPP, de acuerdo a 
tareas que desarrollan. · 

Es responsabilidad del Coordinador de operaciones y del Coordinador / 
encargado de SSMAC, tom<1rá medidas de concientización, cuando se observe 
a un trabajador en el NO- cumplimiento del punto anterior. 

Es obligatorio instruir a todo trabajador nuevo en el uso apropiado de los EPP. 

El trabajador deberá verificar al inicio de su jornada de trabajo, que el EPP se 
encuentre en perfectas condiciones de uso y solicitar .el recambio de los 
elementos dañados. 

Con el objetivo de resguardar la salud de los trabajadores, prevenir incidentes y 
eliminar algunos riesgos presentes en las operaciones/actividades/tareas de La 
Compañía, es necesario realizar inspecciones sorpresivas del correcto suministro y 
uso de la ropa de trabajo y equipo de protección personal. 

. Tanto el Coordinador de SSMAC y/ o Encargado de SSMAC como el Coordinador de 
Operaciones, deberán verificar el correcto uso de la ropa de. trabajo y equipo de 
protección personal, mientras se desarrollan los diferentes 
trabajos/ actividades/tareas y el cumplimiento por parte de los visitantes a la obra. 

Procedimientos Operativos SSMAC 

Para la ejecución del proyecto, se aplicarán los procedimientos específicos de 
trabajo, en cada una de las distintas fases, se irán implementando los 
procedimientos de acuerdo a las labores y paulatinamente con el avance de los 
trabajos y según los requerimientos que se den en los análisis de riesgos 
respectivos, estos procedimientos operativos, deberán contemplar aspectos de 
seguridad, salud, medio ambiente y calidad. 
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Estadísticas SSMAC 

Como parte fundamental de nuestra gestión integral en SSMAC, se aplicarán las 
herramientas matemáticas y estadísticas de acuerdo a lo establecido, para el 
manejo y cumplimiento eficiente de nuestras metas en el proyecto. 

Así mismo para asegurar el cumplimiento de nuestras metas y objetivos se 
utilizarán los procedimientos de acuerdo y según lo establecidos en la estadística 
de medición y supervisión de los resultados del MSIG, que ayudaran y facilitarán 
para su cumplimiento. 

A razón de reseña se describe algunas aplicaciones del programa de seguridad 
industrial, como base fundamental del MSIG: 

Charlas de seguridad de 05 minutos.- Es dictado al inicio de cada día, el tema a 
· exponer debe ser claro y consistente en una norma, procedimiento, salud, medio 
ambiente, calidad, etc., el cual está ligado directamente con las labores de operaciones 
en campo. Se lleva un registro, en el formato de registro de asistencia y archivado. 

Verificación de Permisos de Trabajo.- Se verificara antes de firmar el permiso de 
trabajo, si se encuentra conforme a las labores a realizar, así como el A. T. (análisis de 
trabajo), será firmado por el responsable del trabajo, el supervisor autorizante y 
solicitante así como por el supervisor de SSMAC del área. 

Antes de iniciar las labores se realizará la reunión de pre-tarea y será firmada por 
todos los participantes, así como los operadore¡ de u~dades participantes en los 
labores. 

Inspecciones de área.- Al inicio de .cada. día se realizara inspecciones de rutina en 
todas las áreas por el supervisor de SSMAC, para verificar su estado de orden y 
limpieza, así como de los materiales y equipos que serán utilizados en maniobras, 
antes del inicio. 

Inspección mensual general de los ·elementos de izaje, señalizados con el color del 
mes de acuerdo al procedimiento.- Este será hecho por el supervisor de carga 
conjuntamente con el supervisor de seguridad del área, tomando en cuenta los 
procedimientos de inspección, los elementos que no cuenten con los requisitos de 
seguridad para seguir siendo utilizados serán descartados. Si se verifica que cuentan 
con los requisitos de estar en estado optimo serán señalizados con el color del mes; se 
reportara a seguridad de los operativos elaborando un reporte dirigido a seguridad 
del cliente y de los que se da de baja, se realizará conjuntamente con los supervisores 
del cliente, elaborando un acta de baja de elementos de izaje. · 
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En todo momento se verificara el estado de los elementos de izaje, así sea en 
maniobra, solicitando se pare esta para verificar el estado optimo de los elementos en 
caso sea necesario. Se tendrá presente que el uso correcto de los elementos de izaje, es 
requisito obligatorio para toda maniobra. 

Reunión semanal de seguridad.- Los días miércoles, está establecido que el personal 
de La Compañía, se reúna a las 08:00 PM, para una reunión de seguridad, donde se 
tocaran temas de incidentes, accidentes, procedimientos, normas o temas ligados a 
maniobras. 

Dentro de los temas principales se tratara las buenas y malas maniobras, de cualquier 
área, las cuales pudieron causar incidentes o accidentes al personal o terceros, así 
como a los materiales, la participación del personal es importante. 

Reunión semanal de supervisores.- Las reuniones de supervisores, es realizada los 
días sábados a las 8 PM, dentro de ellas se trata de temas generales de operaciones y 
de seguridad, coordinando las operaciones siguientes y reportando los alcances 
alcanzados de los objetivos de los programas del MSIG 

Reportes semanal de seguridad.- Dentro de la información que brinda la seguridad a 
la coordinación del proyecto y al cliente; es un reporte en el cual comprende los 
siguientes puntos: 

• Periodo 
• Horas hombre trabajadas: total personal x XX horas x X días 
• Incidentes 
• Charlas de 05 minutos 
• Tarjetas de observación 
• Simulacros 
• Personal en promedio en campo 
• Horas totales de capacitación: total de participantes x XX mis / 60 Sgs 
• Supervisión de trabajos de riesgo 
• Número de permisos de trabajo 
• Relación de charlas y capacitación 
• Supervisión de trabajos de alto riesgo 
• Otros 

El reporte se elabora los martes y es dirigido al área de seguridad del cliente y a 
supervisión de operaciones de La Compañía. 

Reporte mensual de seguridad.- Resumen de los acontecimientos del mes que 
termina con los temas tratados e incidencias más relevantes. 
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Capacitación contra incendio.- El área de seguridad, tiene un programa de charlas de 
capacitación contra incendio, prácticas y simulacros, dentro de un cronograma que en 
el transcurso del año debe participar todo el personal, este cronograma comprende la 
cantidad de personal y las fechas para la capacitación del personal de La Compañía. 

Inspecciones de bote motores y naves fluviales mayóres.- A la llegada de 
embarcaciones con carga o pasajeros se debe realizar una inspección rutinaria con el 
formato correspondiente de B/M o E/F mayores, dentro de estas inspecciones se 
verificara la carga, el estado de conservación, su estibado, el material con el que 
cuenta para contingencias; ya sea de derrame de combustibles, botiquín de primeros 
auxilios, salvavidas circular, entre otros. En los casos en que estas unidades de 
acuerdo a los formatos establecidos no cumplieran con las normas de seguridad de 
navegación, será reportado al área de seguridad del cliente. 

Inspecciones mensuales de SSMAC.-Aproximadamente cada quincena se realiza una 
auditoria a todas las áreas de maniobra; este se realiza por supervisores de seguridad 
del cliente conjuntamente con supervisores de seguridad de La Compañía; la 
auditoria es realizada estrictamente con un formato pre-establecido por área y de las 
observaciones encontradas se reportara al cliente, para ser solucionadas en el periodo 
más corto posible. 

Seguimiento al programa de comité.- Mensualmente se realiza un programa de 
actividades elaborado por seguridad, para actualizar al personal las normas y 
procedimientos, charlas, videos, simulacros, inspecciones, entre otros, sobre los 
sistemas de seguridad aplicables en las labores cotidianas en las diversas áreas. 

CAPACITACIÓN 

Antes de iniciar actividades, todos los trabajadores de La Compañía, recibirán 
capacitación en los siguientes temas básicos: 

Inducción de SSMAC · · 
El propósito de esta inducción de seguridad, es dar a conocer el sistema de control de 
SSMAC (seguridad, salud, medio ambiente y calidad), en el proyecto-y dirigido por 
supervisores de seguridad, medio ambiente y comunidades nativas, propios o del 
cliente. Se da al llegar personal nuevo a todo proyecto o personal que haya llevado la 
inducción un año atrás; esta inducción es coordinada con seguridad para que 

-programen le fecha y hora. 

Donde se tratara un breve contenido acerca de siguientes temas: 

Políticas de SSMAC 
Código de Conducta 
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Sistema de Gestión de SSMAC 
Aspectos Generales de SSMAC y Relaciones Comunitarias 
Planes de contingencia 
Plan de capacitación 
Uso de extintores 
Tarjetas de observación de seguridad 
Organización de La Compañía 
A.T. yP.T. 
Cuidado del medio ambiente 
Manejo de residuos 
Entre otros 

Primeros Auxilios. 

Luego de la inducción de seguridad se coordina, la inducción por parte del área 
médica, dirigido por un representante de la unidad médica. 

Es dirigido al personal nuevo ingresarte o personal que haya llevado la inducción un 
año atrás; esta será coordinado con el médico para que programen le fecha y hora. 

Capacitación al personal en tarjetas de observación de seguridad 

Se solicitará los libros correspondientes al área de seguridad, para el dictado de la 
capacitación en tarjetas de observación de seguridad, para empleados y para 
superv.isoresjcapatacesjencargados. Todo el personal está en la obligación de llevar 
la capacitación, la cual será registrada por seguridad propia y del cliente, con el fin de 
trabajar con más conciencia. Pasado un año el trabajador deberá volver a llevarlo, 
como actualización. 

Re-inducción de seguridad 

La re-inducción se dará, de forma continua y en casos que el personal no cumpla las 
normas y jo procedimientos de maniobras o sea requerido por un representante del 
cliente, siendo dirigido por personal de SSMAC y registrado en el formato de registro 
de asistencia y archivado. 

Mediante este sistema; se analiza el porqué, cuando y como, se deben realizar o 
seguir las normas y procedimientos en el trabajo; esta re-inducción será dirigida por 
un supervisor de SSMAC, el cual hará participantes a los involucrados, enfatizando 
que no se reincida en los errores para evitar posibles incidentes, accidentes o daño a 
los equipos, materiales, herramientas etc., propios y de terceros. 

Además de esta capacitación básica, se seguirá el siguiente cronograma de 
capacitación durante el año: 
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Cronograma de Capacitación 

Meses 

Personal a 

N• Tema 
Responsabl 

Tiempo QJ QJ QJ ser o ~ 
QJ e 9 e o ~ o r,: o o o ~ 9 capacitado ~ QJ N E QJ 

~ ~ 
> <= =; E E 

~ ~ ~ !'1 :¡ ~ F.! g ~ ~ f ~ 

~ ~ 3 
. 

Coordinado 

Inducción de r/ 
Todos 01 hora Para todo personal ingresante 

SSMAC encargado 

1 deSSMAC 

Primeros auxilios 
Medico/ 

Todos 01 hora Para todo personal ingresante 
2 enfermero 

Tarjetas de 
Coordinado 

observación de 
r/ 

Todos 01 hora Para todo personal ingresante 

seguridad 
encargado 

3 deSSMAC 

Coordinado 

r/ 30 
Uso de EPP Todos X X X X X X 

encargado minutos 

3 deSSMAC 

Coordinado 
Sistema de 

r/ 30 
prevención de Todos X X X X X X 

encargado minutos 
incidentes 

4 . deSSMAC 

Coordinado 

Manejo de r/ 30 
Todos X X X X 

residuos encargado minutos 

S deSSMAC 

Ergonomfa-
Coordinado 

r/ 30 
levantamiento de Todos X X X X 

encargado minutos 

6 
objetos 

deSSMAC 

' 
Coordinado 

Operaciones con r/ 30 
Todos X X X X 

equipo pesado encargado minutos 

7 . deSSMAC 
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1 Preparación y 
Coordinado . 
r/ 

respuesta ante Todos 01 hora X X X X X X 

emergencias 
encargado 

8 deSSMAC 

Coordinado 

Manejo de r/ 
Todos 01 hora 

extintores 
X X X X X X 

encargado 

9 deSSMAC 

Coordinado . 
Uso de 

r/ 
herramientas 

30 
Todos X X 

manuales 
encargado minutos 

10 deSSMAC . 
Coordinado 

Excavación y r/ 30 
.. 

Todos X X X 
zanjeo encargado minutos 

11 deSSMAC .. 

Protección y 
Coordinado 

r/ 30 
mitigación Todos X X 

encargado minutos 

12 
ambiental 

deSSMAC 

Coordinado 

Código de r/ 
Todos 

30 
X 

conducta encargado minutos 

13 deSSMAC 
... 

Coordinado .. ' 

Planes de r/ 30 .Para todo persOnal ingresante y para ejecutar 
Todos 

contingencia encargado minutos simulacros 

14 deSSMAC 

Coordinado 
Procedimientos 

r/ 30 
especfficos del Todos De acuerdo a las actividades a desarrollar 

encargado minutos 

15 
proyecto 

deSSMAC .. 

Otros a definir de 

acuerdo al . 
16 proyecto 

,. ·' 
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REGISTROS 

Para la mejora de los procesos de seguimiento, monitoreo, control, reporte, 
administración, coordinación, análisis, etc., de los procesos que se sigue en el MSIG, 
se cuentan con los siguientes formatos: 

Descripción de Fo1111atos 

Área 1 Tipo 1 N•l Proy. 

1 OPR ADM 001 PXX Acta de Retiro de Materiallnoperativo 

2 OPR ADM 002 PXX Análisis de Seguridad en el Trabajo 

3 

4 

OPR ADM 003 

OPR AOM 004 

PXX Apertura de Bodegas de Combustible 

PXX Auditoría Operativa de PT · AR 

5 OPR INS 005 PXX Check Listde Inspección de Agua Potable por MA 

6 OPR INS 006 PXX Check List de Inspección de Campamentos por MA 

7 OPR INS 007 PXX Check List de Inspección de Celdas de Residuos Orgánicos- Rellenos Sanitarios 
porMA 

8 OPR INS 008 PXX Check List de Inspección de Cantrol de Erosión por MA 

9 OPR INS 009 PXX Check List de Inspección de Cruses del Derecho de Vía con Cuerpos de Agua por 

MA 
10 OPR INS 010 PXX CheckListde/nspeccióndeEfluentesDomésticosporMA 

11 OPR INS 011 PXX Check List de Inspección de Equipos Móviles- Estacionarios por MA 

12 OPR INS 012 PXX Check List de Inspección de Manejo de Combustibles -Pit Temporal Va/ante por 
MA 

13 OPR INS 013 PXX Check List de Inspección de Manejo de Residuos por MA 

14 OPR INS 014 PXX Check List para Montacargas 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

25 

26 

27 

28 

OPR ADM 015 

OPR ADM 016 

OPR ADM 017 

OPR ADM 018 

OPR ADM 019 

OPR AOM 020 

OPR AOM 021 

OPR ADM 022 

OPR ADM 023 

OPR ADM 024 

OPR AOM 025 

OPR ADM 026 

OPR ADM 027 

OPR AOM 028 

PXX Cierre de Bodegas de Combustible 

PXX Control de Voladuras en Excavación Subterránea 

PXX Control de Vuelos en Aeródromo 

PXX Control y Revisión de Aeródromo 

PXX Control y Revisión de Almacenes 

PXX Control v Revisión de Andamios 

PXX Control y Revisión de Barcaza 

PXX Control y Revisión de Campamentos 

PXX Control y Revisión de Cocinas 

PXX Control y Revisión de Combustible 

PXX Control y Revisión de Depósitos de Combustibles y Grifos 

PXX Control y Revisión de Depósitos de Gases comprimidos 

PXX Control y Revisión de Dormitorios 

PXX Control y Revisión de Embarcación Fluviales 
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29 OPR ADM 029 PXX Control v Revisión de Embarcaderos 

30 OPR ADM 030 PXX Control y Revisión de Helipuerto 

31 OPR ADM 031 PXX Control y Revisión de Muelles 

32 OPR ADM 032 PXX Control y Revisión de Oficinas 

33 OPR ADM 033 PXX Control y Revisión de Patio de Tanques 

34 OPR ADM 034 PXX Control v Revisión de Talleres 

35 OPR ADM 035 PXX Control y Revisión de Vestuarios 

36 OPR ADM 036 PXX Diálaga Diario de Prevención 

37 OPR INS 037 PXX Inspección Ambiental 

38 OPR INS 038 PXX Inspección de Aqu¡ereadoras Eléctricas de Mono 

39 OPR INS 039 PXX Inspección de Amoladoras Eléctricas 

40 OPR INS 040 PXX lnspecdón de Apare¡o a Cadena y Rache 

41 OPR INS 041 PXX lnspecdón de Arnés 

42 OPR INS 042 PXX lnse_ecdón de Dig¿ositivos Mecánicos Com{l,lementarios 

43 OPR INS 043 PXX Inspección de Electro soldadora 

44 OPR INS 044 PXX lnspecdón de Equipo de Oxicorte 

45 OPR INS 045 PXX Inspección de Escaleras 

46 OPR INS 046 PXX lnspecdón de Eslingas de acero 

47 OPR INS 047 PXX Inspección de Eslingas de nylon 

48 OPR INS 048 PXX Inspección de Extintores matafuegos 

49 OPR INS 049 PXX lnspecdón de Grilletes 

50 OPR INS oso PXX lnsJE.cción de Grupos Generadores de EneaJ.ía 

51 OPR INS 051 PXX Inspección de Herramientas de Mano 

52 OPR INS 052 PXX Inspección de Herramientas Hidráulicas 

53 OPR INS 053 PXX Inspección de Herramientas Neumáticas 

54 OPR INS 054 PXX Inspección de Maquinaria Pesada 

55 OPR INS 055 PXX Inspección de Moto sierras 

56 OPR INS 056 PXX lnspecdón de Tableros Eléctricos 

57 OPR INS 057 PXX Inspección de Tiracables Tilfor 

58 OPR INS 058 PXX Inspección Ooerativa 

59 OPR INS 059 PXX InsPección Sanitaria en Frentes 

60 OPR ADM 060 PXX Minimizadón de Residuos Sólidos - Liquidas 

61 OPR ADM 061 PXX Observación de SSMAC en el Traboio 

62 OPR ADM 062 PXX Parte Diario de Operaciones de Equipos 

63 OPR ADM 063 PXX Permiso para Trobaios de Excavación 

64 OPR ADM 064 PXX Permiso para Trabo¡os en Altura 

65 OPR ADM 065 PXX Permiso para Trabajos en Caliente 

66 OPR ADM 066 PXX Permiso fl.OTD Traba[os en Ese,adas Confl.nados 

67 OPR ADM 067 PXX Permiso para Trabajos Generales 

68 OPR ADM 068 PXX Permiso para Trabaios Nocturnos 

69 OPR ADM 069 PXX Planilla de Residuos Biocontaminados 
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70 OPR ADM 070 · PXX Planilla de Residuos Comunes Inorgánicos . .. ( 

, .. 71 · OPR· ADM 071 PXX Planilla de Residuos Comunes Orgánicos ., 

, .• 72 OPR ADM 072 PXX . Planilla de Residuos Industriales ... ' . ·-~···. : 
73 OPR ADM 073 PXX Planilla de Residuos Metálicos . ,¡ 

74 OPR ADM 093 PXX Planilla de ldentifjpadán de As!!_ectos e lm!!_actos Ambientales- IAAS 

75 OPR ADM 094 PXX Formato de Planífla de Jdentifi.cadón de PelirJ.ros ~Evaluación de Rieg¡_os de 

Seguridad~ Salud -IPER.xlsx ~ 

76 OPR ADM 074 PXX Re!J.istro de Asistencia a Reunión Comité SSMAC 

77 OPR ADM 075 PXX Registro de Ca!!Qdtadón 

78 OPR ADM 076 PXX Registro de Ca!!_acitación en Maneja Detensiva (CMDI 

79 MEO ADM 001 PXX Registro de Control Alcatest 

80 OPR ADM 077 PXX Registro de Inducción !!_Dr lnrJ.resa 

81 OPR ADM 078 PXX Re9.istro de O!!_eración de lza¡e Critica 

82 OPR ADM 079 PXX Registro de O!!_eración de lza¡e Estándar 

83 OPR ADM 080 PXX Re!J.istro de O!!_eración de lza¡e na Estándar 

84 OPR ADM 081 PXX Registro de Re inducción (J.Or Desvío 

85 OPR ADM 084 PXX Reg}stro de Revisión de Grúas 

86 OPR ADM 082 PXX Re!!_orte Diario de Traba¡os Realizados 

87 OPR ADM 083 PXX Re(J.Orte Final de Incidentes 

88 OPR ADM 085 PXX Rel!_orte Mensual de SSMAC 

89 OPR ADM 001 PXX Re!!Qrte Preliminar de Incidente 

90 OPR ADM 086 PXX Re!!_orte Semanal de SSMAC 

91 ADM ADM 087 PXX Reunión Semanal O(J.erativa de Seguridad 

92 ADM OPR 095 PXX T ar¡etas de Observación en Seguridad 

93 OPR INS 088 PXX Verifi.cación de Comiones, Volguetes, Hidragrua, Semirremolgue 

94 OPR INS 089 PXX Verifi.cación de Comianetas 

95 OPR INS 090 PXX Verifi.cación de Combis ~Buses 

96 OPR INS 091 PXX Verifi.cación de EPP 

97 OPR INS 092 PXX Verífl.cación de Equi[!_OS Neumáticos~ Orugas 

AUDITORIAS 

Para la medición, seguimiento y mejora continua del proyecto, se realizarán 
auditorías internas y externas, periódicamente de acuerdo a un programa de 
auditorías, durante las cuales se verifica la implementación del MSIG y el 
cumplimiento de los procedimientos e instructivas y sus registros asociados. 

Paralelamente el cliente, podrá realizar auditorías y remitirá·el plan de acción con las 
observaciones encontradas; una vez resueltas las observaciones, serán validadas por 
el supervisor de campo del cliente. 
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Como responsable de seguimiento al cierre de los diferentes planes de acción estará el 
Coordinador de SSMAC del proyecto, quien coordinará con los diferentes 
responsables para resolver las desviaciones y así informar al cliente del 
levantamiento. ' 
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Anexo N!! OS 

MANUAL DE ORGANIZACION Y FUNCIONES ADMINISTRATNO 

GENERALIDADES 

1.- OBJETO 
2.- ASPECTOS GENERALES 
3.- FINALIDAD 
4.- ALCANCE 
5.- BASENORMATIVA 

LA EMPRESA S.A. 

6.- MISION 
7.- ESTRUCTURA ORGANICA 

GERENCIA GENERAL 

8.- TAREA 
9.- FUNCIONES Y RESPONSABILIDADES DEL GERENTE 
10.- ESTRUCTURA ORGANICA 
11.- RELACIONES 
11.- SECRETARIA 
13.- ASESOR LEGAL 
14.- ASESOR TRIBUTARIO 

DIRECCION DE FINANZAS Y ADMINISTRACION 

15.- TAREA 
16- FUNCIONES Y RESPONSABILIDADES DEL GERENTE 
17.- ESTRUCTURA ORGANICA 
18.- RELACIONES 
18.- CONTABILIDAD EXTERNA 
19.- CONTROL DE PROYECTOS Y TESORERIA 
20.- RECURSOS HUMANOS 
21.- ASISTENTA SOCIAL 
22.- ANALISTA DE RECURSOS HUMANOS 
23.- ASISTENTE DE CONTABILIDAD 
24.- OFICINAS DE ADMINISTRACION 
25.- JEFE DE COMPRAS Y ADMINISTRACION 
26.- ASISTENTE DE ADMINISTRACION 
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GERENCIA DE OPERACIONES 

27.- TAREA 
28- FUNCIONES Y RESPONSABILIDADES DEL GERENTE 
29.- ESTRUCTURA ORGANICA 
30.- RELACIONES 
30.- SUPERVISOR SSMAC 
31.- CONSULTORIA TECNICA OPERATIVA 
32.- OPERACIONES CENTRAL 
33.- OPERACIONES CEDES 
34.- SUPERVISOR DE OPERACIONES 
35.- SUPERVISOR DE LOGISTICA 

GERENCIA COMERCIAL 

36.- TAREA 
37- FUNCIONES Y RESPONSABILIDADES DEL GERENTE 
38.- ESTRUCTURA ORGANICA 
39.- RELACIONES 
39.- ASISTENTE DE GERENCIA COMERCIAL 
40.- ASISTENTE AREA COMERCIAL 
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GENERALIDADES 

1.- OBJETO ·. i 

Establecer la estructura orgánica de los órganos de de La Empresa S.A., las tareas 
de sus diferentes dependencias, así como las funciones y responsabilidades 
correspondientes. · • 

2.- ASPECTOS GENERALES 

a.- La Gerencia General es un organismo de dirección de La Empresa S.A., 
con dependencia funcional de La Empresa S.A. . · ' 

b.- La Gerencia de Operaciones es el organismo ejecutivo deL<!. Empresa S.A., 
que desarrolla los servicios integrales de mantenimiento, logística de 
provisión y manejo de materiales, construcción, etc., principalmente para 
la industria petrolera, gas y minera. 

c.- El funcionamiento de las Gerencias de La Empresa S.A., está regulado por 
las leyes del Perú y normado por las políticas y estrategias establecidas 
por compañía. 

., 
3.- FINALIDAD 

: . ' 
a.- Formalizar un documento orientador de las actividades del personal de las 

distintas áreas para el mejor cumplimiento de la misión encomendada. 

b.- Organizar la administración de la Gerencia de Operaciones de acuerdo 
con el nivel de especificidad requerida para la comprensión de las tareas, 
funciones y responsabilidades de todos y cada uno de los miembros que 
integran la administración del área operativa. 

•. . ¡• 

4.- ALCANCE 
i . ~ ~ 

Todas las Dependencias de la Gerencia de Administración y Operaciones, están 
sujetas a lo establecido en el presente documento regulador de la organización y 
funciones del área de operaciones. 

'' 1_. 

5.- BASE NORMATIVA 

Manual de Organización de La Empresa SA. 
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•;' 

• La Empresa S.A. 

1.- MISIÓN • ri • 

Brindar nuestros servidos especializados logrando óptima calidad en ello a fin de 
satisfacer las exigencias de nuestros dientes y alcanzado las metas de productividad y 
resultados económicos favorables a nuestros Grupo Empresarial. 

2.- ESTRUCTURA ORGANICA 

La Empresa S.A está constituida por órganos de Dirección, Órganos de Ejecución, 
órganos Consultivos y Grupo Personal 

2.1.- ORGANOS DE DIRECOÓN 

2.1.1.- GERENCIA GENERAL 
2.1.2- DIRECOÓN DE ADMINISfRAOÓN Y FINANZAS 
2.1.3.- GERENCIA COMERCIAL 

2.2.- ORGANOS DE EJECUOÓN 

2.2.1.- GERENCIA DE OPERAOONES 

2.3.- ORGANOS CONSULTIVOS 

2.3.1.- ASESORIA LEGAL · 
2.3.2- ASESORIA TRIBUTARIA 
2.3.3.- CONSULTORIA TÉCNICA OPERATIVA 
2.3.4.- SUPERVISOR SSMAC 

" 

2.3.5.- OFICINA DE PREVENOÓN DE ACCIDENTES 

2.4.- GRUPO DE PERSONAL DE LA: 

GERENCIA GENERAL 
'' . 

2.4.1.- SECRETARIA 

DIRECOÓN DE FINANZAS Y ADMIN1STRACION 

2.4.2- CONTABILIDAD EXTERNA 
2.4.3.- CONTROL DE PROYECTOS Y TESORERIA 
2.4.4.- RECURSOS HUMANOS -

.... 
' .• 
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l. 

II. 

N" 
ORDEN 

2.4.3.1.-. ASISrENTA SOCIAL 
2.4.3.2.- ANALISrA DE RECURSOS HUMANOS 

2.4.5.- ASISrENTE DE CONTABILIDAD. 
2.4.6.- OFICINAS DE ADMINISrRACIÓN (PUCALLPA/IQUITOS) 
2.4.7.- JEFE DE COMPRAS Y ADMINISTRACIÓN 

2.4.6.1.- ASISrENTE DE ADMINISTRACIÓN 

GERENCIA DE OPERACIONES 

2.4.8.- OFICINA DE OPERACIONES PUCALLP A 
2.4.9.- OFICINA DE OPERACIONES IQUITOS 
2.4.10.- SUPERVISOR DE OPERACIONES 
2.4.11.- SUPERVISOR DE LOGísTICA 

GERENCIA COMERCIAL 

2.4.12.- ASISfENTE DE GERENCIA COMERCIAL 
2.4.13.- ASISfENTECOMERCIAL 

COMAÑIA : La Empresa S.A. 

UNIDAD DE LA ORGANIZACIÓN: Administración 

CODIGO 
CARGO ESTRUCTURAL 

Gerente General 

Secretaria de Gerencia 

Asesor Legal 

Asesor tnbutario 

Asesor de Operaciones SSMAC 

Director financiero y administrativo 

SAC Contabilidad 

Control de proyectos y Tesorería 

Recursos Humanos 

Asistente de Contabilidad 

TOTAL 
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Administración Pucallpa 1 !quitos 

Jefe de Compras y administración 

Asistente Social 

Analista de RRHH 

Asistente de Administración 

Gerente de Ooperaciones 

Supervisor de SSMAC 

Operación Central 

Operación Campo 

Supervisor de operaciones 

Supervisor logístico 

Mantenimiento 

Inventario Almacén 

Gerente Comercial 

Cotizaciones 

Valorizaciones 
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Organigrama de cargos de la oficina administrativa (básico) 

ORGANIGRAMA DBCAIIGOS DE LA O:f!CINAAOMINISTRATIVA 

Otrector 
Administrot1vc v 

flna:r 'ero 

[ Re<u-H-•0<1 1 

1 

V:mta blftdad 

j 
A1l~nte Contable 

1 

1 
1 

As.!stente 
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IDENTIFICAOON DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFIONA DE ADMINISTRACION 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCTIJRAL Gerente General 

IL FUNOONES BASICAS 

Establecer los objetivos comerciales y operacionales en el presupuesto anual 

Preparar con las gerencias respectivas el presupuesto anual 

Lograr se cumplan las Metas establecidas 

III. FUNOONES ESPECIFICAS 

A cargo de un profesional, diplomado en Ingeniería ó Administración de Empresas o 
equivalente quien es responsable de las funciones siguientes: 

• Ejercer el Control y la administración de la Empresa. 
• Dirigir y supervisar las actividades de la Empresa. 
• Emitir Directivas para la planificación, conducción, evaluación y control de 

las actividades en las <liferentes áreas del negocio. 
• Someter a consideración de La Compañía S.A., los proyectos a ser 

desarrollados en las diferentes áreas del negocio. 
• Contrarnralpersonal 
• Presenrnr a La Compañía S.A., el anteproyecto de presupuesto según las 

normas y los formatos esrnblecidos. 
• Convocar y presidir las reuniones de trabajo, seguridad y medio ambiente y 

decidir sobre las recomendaciones presenrndas por las Gerencias y de los 
jefes de los <liferentes deparrnmentos. 

• Reporrnr dentro de la Organización. 
• Tener relaciones administrativas y de coordinación con el controlador 

administrativo de La Compañía S.A. 
• Supervisar las actividades conrnbles, manejar la cartera de clientes e 

incremenrnrla. 

,.-- . -----, 
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• Representar legalmente a la empresa. 
• Disponer la difusión de las políticas de Seguridad, Salud, Medio Ambiente y 

Calidad. 
¡ 

IV. LINEA DE AUTORIDAD . ¡ 

Depende de: Directorio 

Coordina con: 

Ejerce mando - supervisión sobre: Todo el personal de la compañía 
. 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

• 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRACION 

N"DEORDEN .. . 
CODIGO 

CARGO ESTRUCfURAL Secretaria de Gerencia 

11. FUNCIONES BASICAS 

Asistir al Gerente General en toda disposición administrativa 

• 

m. FUNCIONES ESPECIFICAS 

Responsable de desempeñar las funciones siguientes: 
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• Programar y coordinar las actividades de Secretaria de la empresa de acuerdo con las 
disposiciones de la gerencia generaL respetando las normas vigentes 

• Supervisar y controlar la preparación y tramite de la documentación generada por la 
empresa 

• Controlar la aplicación de normas y disposiciones vigentes referentes a la recepción, 
registro, clasificación, distribución y archivo de la documentación que ingresa y sale de 
laempresa. , 

• Coordinar las actividades comerciales y protocolares que deben realizar las gerencias 
con los clientes. , . , 

• Autenticar la documentación que sale de la empresa 
• Comunicar a la gerencia las novedades ocurridas dentro de su ámbito. · , l 
• Confeccionar las órdenes de compra y facturación de las mismas. 
• Coordinar y confeccionar la documentación de aduanas para las importaciones y 

exportaciones de material y equipos. 
• Otras funciones que le asigne la Gerencia General de la empresa 

·' ~c"tJ.. ,J .·j, 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia General 

Coordina con: Todo el personal 

Ejerce mando - supervisión sobre: ' 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRACION 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUC1URAL Gerente de administración y Finanzas 

11. FUNCIONES BASICAS 

Definir y proponer la política económico-financiera, siendo responsable de la 

222 



planificación, gestión y optimización de los recursos financieros a corto y largo plazo. 

III. FUNOONES ESPECIFICAS 

• Gestiona el endeudamiento y la obtención de los recursos financieros externos más 
adecuados para hacer frente a las inversiones y gastos previstos, y es responsable 
de la gestión y negociación con las entidades financieras de las operaciones 
financieras necesarias. 

• Asesora a las áreas de la empresa sobre la viabilidad y conveniencia financiera de 
"las operaciones y proyectos de negocio. 

• Establece la planificación y presupuesto de tesorería a corto plazo de la empresa y 
organiza los sistemas de información necesarios para ello. 

• Informa regularmente sobre las desviaciones en el presupuesto de tesorería y es 
responsable de la preparación de un informe periódico al comité ejecutivo sobre 
dichas desviaciones que incluya las previsiones, cobros, pagos y desviaciones 
resultantes. 

• Es responsable de la preparación y consolidación de los estados financieros a 
efectos del plan general contable y conforme a la normativa legal y vela por el 
cumplimiento de la normativa contable y fiscal de la empresa. 

• Diseña e implementa un sistema de contabilidad analítica que facilite y agilice la 
obtención de información para un análisis de desviaciones y presupuestario, y la 
mejora de los procesos internos. 

• Recopila y mantiene actualizada la información contable y financiera de forma que 
permita un ágil control contable y presupuestario, facilitando al mismo tiempo la 
gestión de la tesorería. · · · 

• Establece aquellas normas de control interno apropiadas para una correcta gestión 
contable y financiera (emisión, presentación y comprobación de facturas, 
verificación y procedimientos de cobros y pagos, cuadre diario de la caja, 
verificaciones de saldos, etc.) y supervisa el cumplimiento de dichas normas. 

• Responde y supervisa el proceso de éobro de los clientes y establece los 
procedimientos de actuación ante retrasos o impagos por parte de ellos. 

• Define y propone las normas operativas de pago y plazo a proveedores y será el 
interlocutor de la empresa ante ellos. Los atenderá profesionalmente y les facilitará 
una respuesta adecuada y rápida a sus demandas. · ' 

• Supervisa que su personal atiende de forma profesional a los clientes internos y 
externos que requieran la atención de esta dirección. 

• Es responsable de la clasificación y archivo de los documentos contables, de forma 
que sea posible disponer rápidamente de ellos al objeto de cumplir con la 
normativa contable y la verificación por los auditores. . . . , 

• Asegura la confidencialidad de la información que utiliza su departamento. 
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IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia general 

Coordina con: Todas las Gerencias 

Ejerce mando- supervisión sobre: Contabilidad Externa 

Control de Proyectos y Tesorerla 

Recursos Humanos 

-Asistenta Social 

-Analista de Recursos 
Humanos 

Asistente de Contabilidad 

Oficinas de Admínistración 
(Central/ Cedes) 

Jefe de Compras y Administración 

-Asistente de Admínistración 

V. REQUISITOSMINIMOS 

Formación y experiencia 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRAOON 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCTURAL SAC Contabilidad externa · 
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11. FUNGONES BASICAS 

Asesoramiento externo en la parte financiera - contable por contrato 

111. FUNCIONES ESPECIFICAS 

Evaluación y control administrativo contable. 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Dirección de Finanzas y administración 

Coordina con: Dirección de Finanzas y administración 

Ejerce mando- supervisión sobre: 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFIGNA DE ADMINISTRAGON 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCTURAL Tesorero y Controler de Proyectos 

11. FUNGONES BASICAS 

Administración y control de los fondos de proyectos. 
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m. FUNOONES ESPECIFICAS 

1. Velar por el cumplimiento de las normas de control interno y asegurar 
el correcto registro de las operaciones contables y financieras en 
coordinación con el Asistente de Contabilidad (Alicia). 

2. Seguimiento permanente para que se soporten los gastos pendientes por rendir cuidando 
siempre que los mismos formen parte del giro del negocio, que contengan sus centro de 
costos y puedan ser aceptados sin problema alguno por parte de la SUNAT. 

3. Coordinar las operaciones intercompañías e interbancarias relac~onadas con las 
disponibilidades de banco. 

4. Solicitar las valorizaciones (a la administración) del mes para preparar el reporte y enviar a 
la Gerencia de Finanzas y Administración (ultimo día de mes). _ 

5. Confeccionar la factura y coordinar la entrega con el Asistente de Administración de estas 
a los clientes. 

6. Realizar gestiones de cobranza ante los clientes y coordinar, para el recojo del cheque 
respectivo y deposito en cta. preparar las aplicaciones de pago y aclarar cualquier 
diferencia por retenciones y f o detracciones que haga el cliente. · · 

7. Programar los pagos a personal (préstamos, adelantos, sueldos y liquidaciones). 
8. Programar pago a proveedores y solicitar a Alicia para su giro. 
9. Programar y coordinar el pago de impuestos Sunat y AFP (Logística y Servicios). 
10. Preparar el diagrama mensual y mantenerlo actualizado. 
11. Preparar y dar las cifras para su envío a la dirección administrativa. 
12. Coordinaciones con Mónica Saco para aclarar temas relacionados con la contabilidad e 

impuestos de la empresa. 
13. Coordinar con asistente de operaciones y asistente de administración, la preparación de las 

valorizaciones por reembolsos para luego enviar al cliente para su firma. 
14. Conciliación mensual de las valorizaciones por certificar por cada uno de los proyectos. 
15. Entrega de cheques. 
16. Absolver consultas contables, tributarias, laborales y de importaciones. 
17. Control de costos y gastos. 
18. Otras tareas encomendadas por el jefe superior inmediato 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia de Finanzas y administración 
.. 

Coordina con: Finanzas y administración 

Asistente de administración 

Asistente de operaciones 

Ejerce mando - supervisión sobre: Asistenta de contabilidad 
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V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRA OON 
. -

N"DEORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCIURAL Recursos Humanos 

11. FUNCIONES BASICAS 

Administrar el Sistema Corporativo de Recursos Humanos a fin de optimizar procesos de 
gestión. 

III. FUNOONES ESPEOFICAS 

l. Supervisar las actividades del Analista de RRHH y Asistenta Social, llevando a 
cabo el cumplimiento de los planes y programas aprobados por la empresa. 
Debemos tomar en cuenta que tenemos un proceso de implantación de un 
nuevo sistema de planilla PLACAR y que nuestro personal en Malvinas 
necesita un adecuado apoyo Social, Recreativo, asistencia de trámites de 
Essalud, Capacitación, control y mejora de servicios, por lo que la asistenta 
Social deberá de estar al mes por lo menos 15 días y en Lima realizar los 
trámites ante Essalud y otros. 

2. Supervisar el inicio y mantenimiento de la política laboral en cada centro de 
costos (Clientes). , 

3. Visitas periódicas a cada unidad operativa, gestionando todos los procesos de 
RRHH y administrativas. 

4. Gestionar y manejar las políticas de la Corporación/Regional de Recursos 
Humanos, procesos de reclutamiento, selección, planes de inducción, 
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entrenamiento y desarrollo, desempeño, compensaciones y beneficios. 
5. Elaborar y mantener actualizado los procesos de Adelantos y Préstamos, 

solicitud de Vacaciones, Licencias, modificación de sueldos, re categorizaciones, 
aumentos, ceses. 

6. Diseñar y Gestionar los procesos, elaborando los formatos adecuados de 
reportes de tareos, entrega de materiales de trabajo y uniformes. 

7. Asesorar a los gerentes de negocio en efectividad organizacional, desempeño y 
problemas de desarrollo. 

8. Manejar los estatutos legales de los requerimientos de RRHH. 
9. Planear, desarrollar una política de compensaciones y beneficios de acuerdo a 

los costos aprobados de nuestros clientes. 
10. Actualizar los planes salariales, costos de manejo, incentivos y programas y una 

revisión anual de los salarios. ' ' ! "' ' 

11. Analizar las necesidades de capacitación asociadas con las demandas del 
negocio y de los empleados. '· 

12. Definir, implementar y hacer seguiiniento de los programas de \=apacitación y 
entrenamiento. · · · 

13. Desarrollar e implementar planes de carrera y sucesión. 
14. Elaboración de los perfiles de los puestos. 
15. Establecer y controlar los reportes e indicadores de gestión del área de RRHH. 
16. Gestionar y mantener un adecuado clima laboral en todas sus unidades, 

realizando las encuestas y manteniendo indicadores positivos. 
17. Desarrollo e implementación de programas relacionados al análisis de puestos, 

evaluación del desempeño y medición del clima laboral. 
18. Apoyo a las Negociaciones Laborales, atención de reclamos laborales. 
19. Otras de acuerdo a las necesidades. 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia de Finanzas y administración 

Coordina con: Todo el personal 

Ejerce mando - supervisión sobre: Trabajador social 
.. 

Analista de recursos humanos 

. 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

" 
,. 
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l. IDENTIFICAOON DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRACION 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCfURAL Asista Social 

11. FUNOONES BASICAS 

Controlar, asistir y solucionar solicitudes del personal. 

III. FUNCIONES ESPEOFICAS 
' . 

l. Realizar un diagnostico situacional de la población trabajadora de la empresa. 
2. Planificar, supervisar, coordinar y evaluar la ejecución de planes, programas y actividades 

orientados al bienestar social de los colaboradores de La Compañía S.A. y sus familias. 
3. Implementar herramientas y mecanismos que coadyuven a un mejor desempeño laboral 
4. Propiciar la concientización y sensibilización en nuestros colaboradores a fin de lograr su 

identificación y compromiso con los objetivos de nuestra organización. 
5. Difundir los valores y principios de nuestra cultura organizacional. 
6. Fomentar, cultivar e impulsar el espíritu de armonía y convivencia .. laboral sahidable. 
7. Propiciar una comunicación adecuada entre nuestros colaboradores y los funcionarios y 

personal administrativo de la empresa. 
s: Brindar atención personalizada para la resolución de los problemas socioeconómicos que 

requieran nuestros colaboradores. 
9. Brindar orientación sobre trámites de Essalud 
10. Gestionar trámites de Essalud para los casos que se requiera. 
11. Apoyar al Área de Recursos Humanos 
12. Otras tareas encomendadas por el jefe superior inmediato 

IV. LINEA DE AUTORIDAD. 

1 Depende de : 1 Jefe de recursos human~s. 
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Coordina con: Todo el personal 

Ejerce mando- supervisión sobre: 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

l. IDENTIFICAOON DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRACION 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCTURAL Analista de recursos humanos 

11. .FUNOONES BASICAS 

Asiste al Jefe de recursos humanos en la administración de de los sistemas adminiStrativos. 

111. FUNCIONES ESPECIFICAS 

l. Desarrollar e implementar el proceso de la planilla en forma mecanizada en el 
sistema. Esta se llevará a cabo en los primeros dos meses en forma paralela a la 
planilla actual que está en Excel. Debiendo tener los procesos y reportes necesarios 
para el cumplimiento de los fines de servicio. 

2. Elaborar el proceso de PDT de La Compañia S.A. Servicios y presentarlo al Área 
Contable un dia antes de su vencimiento y pago. Proceder luego del pago a su 
archivo ordenado. 

3. Elaborar el proceso de AFP, SCTR de La Compañia S.A. Servicios y presentarlo al 
Área Contable un dia antes de su vencimiento y pago. Proceder luego del pago a su 
archivo ordenado. 

4. Elaborar los reportes quincenales, mensuales solicitados por los Clientes INTERNOS 
y EXTERNOS respecto al pago de planilla, AFP, crs, SCTR y otras obligaciones en 
la fecha programada. 

5. Gestiones ante entidades Bancos, Ministerio de Trabajo, Essalud etc. 
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6. Elaboración de Planillas de sueldos en forma mensual y presentarla al Area Contable 
un día antes del Pago programado. Cerrado la planilla proceder a imprimirla en las 
hojas sueltas debidamente autorizadas por el ministerio de trabajo y archivarla. 

7. Elaborar las boletas de Pago, enviarlas con cargo a cada uno de las zonas de 
operaciones (asistentes responsables), realizando el seguimiento del retomo de las 
mismas; procediendo a su archivo en forma ordenada. 

8. Elaborar las liquidaciones de BBSS del personal cesado en forma mensual y 
presentarla al área Contable. Controlar su pago, así corno llevar un archivo de los 
pagos realizados. 

9. Elaborar el pago de las CTS, presentarla a Contabilidad para su abono un día antes 
de su pago. Elaborar las hojas de liquidación, distribuirlas al personal para su firma y 
archivarlas en forma ordenada. De igual forma se procederá con las Gratificaciones 
de julio, Diciembre y Utilidades. 

10. Elaborar el reporte de pago del SCTR, enviarla al Broker y hacer seguimiento de su 
pago y archivar copia de su pago. 

11. Elaboración del Sistema de Información Gerencial de Recursos humanos así como de 
las estadísticas mensuales de Personal. 

12. Elaboración de la provisión de las reservas de leyes sociales, así como los costos y 
presupuestos anuales del personal. 

13. Programación anual, control, pago y provisión de las vacaciones de todo el personal. 
14. Administración de contratos de trabajo, locación de servicios, así como coordinación 

para las licencias y permisos. 
15. Elaborar los Certificados de quinta categoría y toda documentación enviada al 

Ministerio de Trabajo. 
16. Análisis de planilla e informe mensual a la Jefatura de las variaciones por centro de 

costos. 
17. Control de Pagos, tanto por vía BCP, Cheques y en efectivos realizados a todas 

nuestras unidades. 
18. Entrega de boletas y cheques (liquidaciones). 
19. Realizar los Tareos de acuerdo al procedimiento y formatos establecidos. 
20. Elaborar los cálculos de retención por Sta categoría y controlar la entrega de las hojas 

de liquidación. 
21. Emitir reportes de rnonitoreo de remuneraciones a solicitud de la Dirección y Jefatura 

deRRHH. 
22. Elaborar reportes sobre gastos de nómina a la Jefatura de Recursos Humanos. 
23. Atención a los trabajadores, reclamos y solicitudes y efectuar su trámite. 
24. Otras, que se incorporan de acuerdo a las necesidades 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Jefe de recursos humanos 

Coordina con: 

Ejerce mando - supervisión sobre: . 
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V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRACION 

N"DEORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCTURAL Asistente de Contabilidad 

II. FUNCIONES BASICAS 

Asiste a las necesidades del la empresa externa de contabilidad 

III. FUNCIONES ESPECIFICAS 

l. Revisión y provisiones contables de : 
a. Registro Compras. 
b. Registro Ventas. 
c. Registro de cargos bancarios y transferencias. 
d. Provisiones varios (Sueldos, vacaciones, gratificaciones, CTS, Depreciación, 

seguros, gastos sin sustentos, etc.) 
2. Control, revisión, provisión y cancelación de Rendiciones de cuentas, RQ y cajas 

solicitadas por !quitos, Pucallpa y Lima. 
3. Revisar y registrar cancelación de facturas por cobrar. 
4. Conciliación bancaria y emisión de reportes. 
5. Emisión de cheques. 
6. Control de pago de los proveedores afectos a detracciones 
7. Análisis de cuentas contables (Planilla, bancos, caja chica, proveedores, clientes, entregas 

por sustentar, intercompañía, seguros, cuentas por pagar varios, impuestos (planilla)). 
8. Reportar a gerencia relación de los documentos pendientes por sustentar. 
9. Elaboración del Reporte mensual conjuntamente con los asesores contables. 
10. Control y actualización cuadro de VXC vs Registro ventas mensual. 
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11. Apertura y control de archivos contables. 
12. Elaboración, control y actualización de cuadros mensuales (Excel) de las provisiones 

planilla (vacaciones, gratificaciones y cts.). 
13. Control y actualización e información a RRHH de adelantos de sueldos y honorarios de 

personal vía cheques. . 
14. Elaboración de cuadro de liquidaciones mensuales para su provisión. 
15. Control y actualización cuadro de seguros vigentes. 
16. Suministrar información contable. 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia de finanzas y administración 

Coordina con: SAC contabilidad 

Ejerce mando- supervisión sobre: 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRACION 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCTURAL Jefe de compras y administración 

II. FUNOONES BASICAS 

Canalizar y administrar las compras y sistemas de desarrollo de la empresa 
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m. FUNOONES ESPECIFICAS 

FUNCIONES Y RESPONSABILIDADES RESPECfO AL ÁREA DE 
ADMINISTRACIÓN: 

l. Planificar, organizar, dirigir y controlar las acciones de las áreas de soporte administrativo, 
proporcionando de los recursos necesarios para su adecuada gestión, promoviendo la 
eficiencia y efectividad de los procesos a su cargo. 

2. Implementar políticas y procedimientos, supervisando su aplicación en la administración, 
control y desarrollo del personal en LA COMPAÑÍA S.A., conjuntamente con el Jefe de 

' Recursos Humanos. 
3. Implementar políticas y procedimientos, supervisando su aplicación en las actividades de 

registro contable de las operaciones y la elaboración de los estados financieros, 
conjuntamente con el Jefe de Contabilidad. 

4. Implementar políticas y procedimientos, supervisando su aplicación en las actividades 
relacionadas con la adquisición y contratación de bienes y servicios, conjuntamente con el 
Jefe de Compras. 

5. Implementar políticas y procedimientos, supervisando su aplicación en las actividades 
relacionadas con la administración, control y seguridad de los sistemas informáticos de La 
Compañía S.A., conjuntamente con el Responsable de Tecnología de Infornación. 

6. Implementar políticas y procedimientos, supervisando su aplicación en las actividades 
relacionadas con la seguridad de La Compañía S.A., conjuntamente con el Responsable de 
Seguridad. 

7. Coordinar con las áreas el proceso oportuno de las obligaciones de la Empresa (Contabilidad: 
Impuestos / Recursos Humanos: Planilla de Haberes, AFP, CTS, Gratificaciones, utilidades, 
entre otros). 

8. Apoyar en transferencias electrónicas ínter compañías. 
9. Velar por la correcta transferencia de pagos masivos de haberes. 
10. Velar por el cumplimiento oportuno de las obligaciones tributarias. 
11. Controlar y aprobar los Requerimientos de Fondos de las oficinas de Pucallpa e Iquitos 

para el oportuno desarrollo de las operaciones. 
12. Verificar y visar la emisión de cheques para el cumplimiento de las responsabilidades de 

La Compañía S.A. con terceros. 
13. Llevar el control y velar por el adecuado uso de los documentos financieros de la empresa 

(cheques Boucher, talonarios de cheques, etc.) 

14. Atender los requerimientos u observaciones de las entidades públicas por auditorías externas 
y órganos de supervisión y control entre otros (Ministerios, Juzgados, SUNAT, etc.). 

15. Coordinar la atención de los requerimientos que demanden los servicios del asesor legal 
interno de La compañía S.A. 

16. Coordinar y atender los permisos que la empresa requiera para el adecuado cumplimiento de 
sus operaciones (Ej. Autorización para operar la teJe servicio privado y requerimientos para 
nuevos proyectos). 

17. Centralizar los contratos de los que brinden terceros a la empresa (asesorias, entre otros). 
18. Administrar y controlar el fondo de Caja Chica de la oficina de Lima, asimismo velar por el 
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uso adecuado de la Caja Chica de Pucallpa e !quitos cubrir las necesidades internas de la 
organización. 

19. Elaborar el informe semanal del Área de Administración con aspectos relevantes para la 
Gerencia Financiera y Administrativa. 

20. Preparar, tramitar y seguir las solicitudes de financiamiento ante entidades bancarias y 1 o 
financieras. · 

21. Administrar y mantener la documentación de carácter legal de las empresas. 
22. Mantener stock adecuado de los comprobantes exigidos por la SUNA T y demás formatos 

para asegurar la viabilidad de las operaciones de la empresa. 

FUNCIONES Y RESPONSABILIDADES RESPECTO AL ÁREA DE COMPRAS 

l. Controlar la adquisición de bienes, suministros y servicios generales de acuerdo con él los 
requerimientos de cada proyecto. 

2. Revisar y presentar para su aprobación las órdenes de Compra de todas las áreas de la 
empresa. 

3. Supervisar la ejecución de los procesos de adquisición en sus diversas modalidades y 
autorizar órdenes de compra o servicio. 

4. Revisar y aprobar los documentos sustento de entregas a rendir cuenta y caja chica para la 
atención de las compras de carácter urgente. 

5. Supervisar la administración del archivo central de órdenes de Compra y Servicios. 
6. Gestionar la contratación, endoso, vigencia y pago de primas las pólizas de seguros. 
7. Cumplir las demás funciones que le sean asignadas por el Gerente de Administración dentro 

del ámbito de su competencia. 
8. Evaluar, proponer y ejecutar el proceso de importación para la adquisición de equipos. 
9. Evaluar las proformas y 1 o propuestas de proveedores por compras. 
10. Atender los requerimientos del área de Operaciones para la movilización del personal de 

campo a sus lugares de origen y viceversa (pasajes aéreos) 
11. Coordinar, cotizar, proponer y ejecutar las compras de obsequios corporativos por motivos de 

fiestas de navidad y fin de año. 
12. Seguimiento permanente para que se soporten las compras pendientes por rendir al 

momento de la emisión del cheque. 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia de finanzas y administración 

Coordina con: Contabilidad - Tesorería 

Ejerce mando- supervisión sobre: Asistente de administración 

V. REQUISITOS MINIMOS 

1 Formación y experiencia 

235 



l. IDENTIFICAOON DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFIONA DEADMINISTRAOON 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCTURAL Asistente de administración 

11. FUNCIONES BASICAS 

1 Asiste al jefe de compras y administración 

III. FUNCIONES ESPEOFICAS 

Derivar la documentación externa que recibe la empresa. 
Sellar y especificar el Centro de Costos de Jos soportes contables. 
Viajar a campamento para realizar el pago del personal local 
Efectuar las cobranzas de los servicios brindados a los clientes. 
Realizar los Depósito y trámites en entidades financieras. 
Despacho y entrega de mensajería (cartas, facturas a clientes, entre otros). 
Preparar carpeta con gastos rernbolsadles de Pluspetrol 
Archivo de Boucher contables. 

. 

Hacer seguimientos a Jos gastos pendientes por sustentar antes de archivar los Boucher. 
Controlar el archivo general 
Recoger compras menores de suministros para oficina. 
Presentación de Contratos de Trabajo ante el Ministerio de Trabajo. 
Controlar la entrega de los Equipos de Seguridad. 
Apoyo y búsqueda de información. 
Otras tareas encomendadas por el jefe superior inmediato 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Jefe de compras y administraCión 

Coordina con: 

Ejerce mando - supervisión sobre: 
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V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRACION 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCTURAL Gerencia de Operaciones 

11. FUNCIONES BASICAS 

La Gerencia de Operaciones, como dependencia ejecutiva de la Empresa, es la encargada 
del planeamiento, la dirección y el control de la buena marcha de las operaciones de 
abastecimientos logísticos que se realizan en la Empresa. 

La Gerencia de Operaciones tendrá la responsabilidad de administrar los recursos de la 
Empresa en cuanto al personal y material asignados para las operaciones de 
abastecimientos logísticos, en concordancia con los dispositivos legales existentes y las 
politicas propias de la Empresa. 

III. FUNCIONES ESPECIFICAS 

• Preparación de los planes, programas, manuales operativos, de entrenamiento y 
seguridad, salud, medio ambiente y calidad. 

• De la Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad en el desarrollo de las operaciones 
de Abastecimiento Logístico de la Empresa. 

• De dar cumplimiento a las disposiciones de la Empresa y demás dispositivos legales 
vigentes que permitan la buena marcha de la empresa. 

• De la formulación de planes de desarrollo, a corto, mediano y largo plazo de la 
empresa en el área de operaciones. 

• Directo de sus deberes y obligaciones ante la Empresa, siendo responsablé de aquellos 
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que delegue a las personas que considere conveniente. 
• Directo de la administración operativa de los recursos de la Empresa para 

cumplimiento de las operaciones, su organización y funciones. 
• Difundir en la marcha de la empresa, las pollticas y estrategias de la Gerencia General. 
• Del seguimiento y control de las operaciones del personal y material en el campo. 
• De integrar la Junta de Investigación de Accidentes. 
• De Planear, Organizar y Controlar el abastecimiento de personal y de material a los 

campamentos. 
• De mantener actualizados los manuales y documentos normativos de tal manera que 

estén vigentes con las normas emitidas por la Gerencia General. 
• De verificar que las observaciones realizadas por el personal de supervisores y técnicos 

sean levantadas de acuerdo a procedimientos de SSMAC , · 
• Integrar el Comité de Gestión, del Consejo de Prevención de Accidentes y de la Junta 

de Investigación de Accidentes. · · 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia general 

Coordina con: Todas las Gerencias 

Ejerce mando - supervisión sobre: Supervisor SSMAC 

Operaciones Pucallpa 

Operaciones !quitos 

Supervisor de Operaciones 

Supervisor de Logística 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

1 UNIDAD ORGANICA 1 OFICINA DE ADMINISTRACION 
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N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCfURAL Supervisor de Operaciones 
. 

11. FUNOONES BASICAS 

Asiste al Gerente de Operaciones 

lll. FUNCIONES ESPECIFICAS 

1) Formular el Plan y Cronograma de Trabajo de la Oficina. 
2) Asesorar al Jefe de Operaciones en asuntos de su competenCia. ' . ' 
3) Presentar las recomendaciones necesarias para la formulación de los Planes y 

Programas de Instalación de sistemas, material y equipos. 
4) Asesorar profesionalmente a los Técnicos Supervisores en el área de Operaciones. 
5) Asistir a los equipos de instalación, así como dar prioridades de atención al 

cronograma de trabajo. 
6) Coordinar los trabajos con los clientes, llevando el control de las Órdenes y los 

requerimientos de MateriaL 
7) Supervisar la confección de Facturas y guías de remisión en coordinación con la parte 

logística y contable. 
8) Actualizar y confeccionar los reportes de avance de obras. 
9) Confeccionar las Órdenes de pedido y distribuirlas a los Grupos de trabajo para 

hacerla llegar a la obra. 
10) Llevar el Control de las horas trabajadas para ser incluidas en el parte de Seguridad. 
11) Evaluar el desempeño de los Supervisores y de los Jefes de Equipo. 
12) Asignar responsabilidades a los Supervisores respecto a cada equipo de trabajo a fin 

de darle continuidad a la política de calidad impuesta. 
13) Participar en las reuniones de Comité, cuando se lo requiera. 
14) Otras funciones que le asigne la Gerencia de Soluciones. 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia de Operaciones 

Coordina con: Todo el personal 
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Ejerce mando - supervisión sobre: Todo el personal de campo 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRAOON 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCTURAL Supervisor de Logístico 

II. FUNCIONES BASICAS 

Asiste al Gerente de Operaciones 

III. FUNCIONES ESPEOFICAS 

A cargo de Técnicos Master, con cinco (05) años de experiencia como rrúnimo, 
quienes serán responsables de las funciones siguientes: 

1) Organizar las actividades de Supervisión. 
2) Supervisar los trabajos de campo de acuerdo a las regulaciones de 

HSE/SSMAC del cliente. 
3) Realizar periódicamente visitas de inspección técnica a las instalaciones cuyo 

mantenimiento es responsabilidad de la empresa. 
4) Conducir los seminarios y exposiciones del personal de técnicos. 
5) Fiscalizar el cumplimiento de los programas de HSE propuestos. 
6) Evaluar los resultados de calidad de trabajo de los equipos de mantenimiento. 
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7) Presentar periódicamente los informes sobre desempeño de los Grupos de 
trabajo y equipos. 

8) Asesorar a los Jefes de Grupo en la aplicación de Jos procedimientos de 
mantenimiento propuestos por la fábrica. 

9) Impartir conferencias al personal de técnicos sobre Adiestramiento en el 
Trabajo, que les permita mejorar sus rendimientos. 

10) Velar e inculcar el manejo de la confidencialidad de la información, tanto de la 
empresa como la del cliente. 

11) Preparar estadísticas de reclamos del cliente y de fallas de los equipos. 
12) Reportar a la Gerencia de operaciones las novedades de personal. 
13) Otras funciones que le asigne la jefatura. 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia de Operaciones 

Coordina con: Todo el personal 

Ejerce mando- supervisión sobre: Todo el personal de campo 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE ADMINISTRACION 

N" DE ORDEN 

CODIGO 

CARGO ESTRUCTURAL Gerencia de Comercialización 

11. FUNCIONES BASICAS 

Dentro de las responsabilidades del área comercial, se tiene la captación de nuevos clientes y 

la retención de los clientes actuales, ver mecanismos para optimizar nuestros servicios a fin de 
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que los clientes se encuentren satisfechos con nuestros servidos en cuanto a calidad, entrega a 
tiempo, respuesta inmediata. Nuestra responsabilidad también es el Mantenimiento de las 
buenas relaciones con los Oientes. 

Responsabilidad de cumplimiento de objetivos del presupuesto del presente afio 

m. FUNOONES ESPECIFICAS 

Estudio de mercado. 
Identificación de competidores. 
Captación de nuevos clientes 
Captación de nuevos negocios con clientes existentes 
Retención de clientes actuales. Mantenimiento de buenas relaciones con los clientes. 
Presentación de los Servicios de LA COMPAÑÍA S.A. a Oientes potenciales 
Envio de cotizaciones a clientes 
Preparación de licitaciones 
Contratos 
Creación unidad de Negocios Minerfa 
Revisión y seguimiento de valorizaciones. Optimización de proceso de valorizaciones. 
(elaboración y aprobaciones en menor tiempo) 
Elaboración de cotización de servicios y alquileres de equipos 
Encuestas para medir nuestro nivel de servicio al Oiente .. 
IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia General 

Coordina con: Todo el personal 

Ejerce mando - supervisión sobre: 

Cargos adicionales, serán aplicados de acuerdo a las nec~idades de los proyectos a 
administrar. 

242 
.... .J 



AnexoN206 

MANUAL DE ORGANIZACION Y FUNCIONES OPERATIVO 

ALCANCE 

Para el cumplimiento de sus objetivos y metas, La Compañía S.A., cuenta con la 
siguiente estructura orgánica: 

' . 1 1 .Jc , • ~ 

l. COMAÑIA: La Compañía S.A. 

Il. UNIDAD DE LA ORGANIZACIÓN: Operaciones 

N" ORDEN CARGO ESTRUCTURAL CODIGO TOTAL 

01 Gerente de operaciones 
... ,. 012 

. -· -
02 Supervisor de Seguridad, salud, medio ambiente y 013 

calidad 

03 Supervisor de operaciones 014 

04 Supervisor logístico 015 

05 Operaciones oficina central 016 

06 Operaciones oficina cedes 017 

07 Asistente de operaciones 018 

08 Coordinador de operaciones 019 

09 Supervisores de SSMAC 020 

10 Asistente administrativo - 021 

11 Asistente administrativo -logística transportes 022 

12 Supervisor 1 Capataz 1 Encargado 023 -· 
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13 Admmistrador de almacén 

14 Operador. de combustible 

15 Asistentes de almacén 

16 Operadores - ayudantes 

TOTAL UNIDAD 

024 

025 

026 

027 
' 

• > 

. 
' 
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ORGANIGRAMA DE CARGOS DE LA OFICINA DE OPERAOONES 

OllGANIGll.AMA D'E CARGOS O'E U. OflCIN A D'E DI'El'.ACIO!'.~ 
·' 

Gerente Ce • 
Oper-aciore: 

. 

Su-pe:nñscr de ScEurié;ate. 
Sal~;.d, Medio Anbicr,:e y 

<•iCac 

' 

1 1 

1\·~0f 
Operadore: 0~. Sede: 

s ... .=.,.....-tca,. c. _, 
O~ra-cto;,e: 

Supe,....;: 

. 

1 

.Su~ntl:Of ce .SSMAC 
Cooritr.::uifcr &e A:~neote 

Opef:aciol"e.: Adm ini~r.tfvo 

... 
1 

Superñ::or f 
J.drr,in-.:t~c;3_n .de Ope~éctC.e 

C=p:;;eot•c i 
t.rm;;cén Ccmb~ibte 

Enc;;rp.do.:: 

' 

""" ,.._ -- -. 
Operador~: 1 

A:.::ent:~ e:~ Amacé1 
•r,;~ntc~ 
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-l. IDENTIFICAOON DEL CARGO ' ' 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE OPERACIONES 

N" DE ORDEN-

CODIGO 012 

CARGO ESTRUCilJRAL Gerente de operaciones 

II. FUNOONES BASICAS 

- r - __. 

Asignar recursos para el cumplimiento de los requerimientos del proyecto 

Monitorear y dirigir las operaciones jerárquicamente . 

. 
111. FUNOONES ESPEOFICAS 

• Demostrar efectivamente su compromiso con la política de SSMAC 

• Dirigir el proyecto a su desarrollo óptimo para la empresa 
• Realizar reportes e informes de las actividades desarrolladas y dirigirlas a la 

alta gerencia 
• Estudiar mejoras en beneficio del proyecto 
• Administrar recursos de personal, materiales, equipos, etc., en .función a las 

necesidades del proyecto 
• Evaluar estadísticamente los avances, disponer recursos necesarios para 

cumplir con el proyecto - ~ :;\~, 
• Apoyar en la asignación de recursos para la implementáción del plan de 

gestión de la compañía. 
• Apoyar firmemente en las tareas de la coordinación de operaciones y 

seguridad 
• Participar activamente en la evaluación de riesgos y aspectos ambientales 
• Liderar y promover reuniones en campo relativos a las operaciones y la 

seguridad 
• Coordinar con la gente de proyecto, el supervisor de SSMAC y el supervisor 
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del cliente, para realizar las coordinaciones de operaciones, emergencias y 

contingencias. 

• Es responsable por el personal a su cargo, por las operaciones, capacitación, la 

salud, calidad y seguridad, así como la conservación del medio ambiente 

durante el desarrollo de las actividades 

• Ser ejemplo activo durante las actividades diarias. 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerencia general y Directorio 

Coordina con: Gerencia administrativa, comercial y el 
director administrativo y financiero 

Ejerce mando - supervisión sobre: Supervisor de operaciones 

Capataces, encargados y personal medio. 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Lic. en Administración 

Contar con más de 05 años de experiencia en 
cargos de dirección 

Líder en manejo de personal administrativo y 
de operaciones 

• 
l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE OPERAOONES 

N" DE ORDEN 

CODIGO 013 

CARGO ESTRUCfURAL Supervisor de SSMAC 

11. FUNCIONES BASICAS 

Capacitación, prevención y control de la seguridad, salud, medio ambiente y calidad. 
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111. FUNOONES ESPEOFICAS 

• Coordinar, dirigir y controlar el seguimiento del MSlG de la seguridad, salud, medio 
ambiente y calidad. 

• Capacitación en temas de SSMAC a todo el personal del proyecto ligados a maniobras 
de la compañia. · · 

• Inducciones permanentes en temas de procedimientos, normas y estándares de 
seguridad. 

• Preservar la biodiversidad ecológica, donde se realicen las operaciones, orientado al 
. . ' 

personal para la conservación del entorno natural y el medio ambiente. 

• Velar que el personal de la compañía conserve el alto nivel de·calidad•y .eficiencia en 
las operaciones con el fin del logro continuo de cero accidentes. 

• Motivar al personal en tomar conciencia de lo que es seguridad, en el cumplimiento 
de los procedimientos y normas que la empresa establece para el trabajo 

• Supervisar que todo el personal realice sus labores con todos sus implementos de 
seguridad, de acuerdo a las actividades que realicen; siendo: casco, lentes de 
protección, zapatos con punta de acero, guantes, protectores auditivos, filtros nasales, 
chalecos salvavidas, y la ropa adecuada. 

• Inspeccionar físicamente, todos los equipos e implementos utilizados en las 
maniobras, siendo reportados y mantenidos, para así tenerlos en condiciones de 
operatividad y eficacia. 

• Seguir el programa de seguridad industrial 
• Dictado de charlas de seguridad; al inicio de operaciones una charla de 05 minutos, 

referente a temas de seguridad, salud, medio ambiente y calidad. 
• Formar brigadas de contra incendio, contingencia de derrames de combustibles, 

primeros auxilios, etc. 
• Dictara y formulara procedimientos de operaciones que sean necesarios. 
• Coordinara con el personal de operaciones las mejoras para la ejecución del trabajo. 
• Programara charlas, cursos, inducciones, simulacros, etc., para todo el personal del 

proyecto, de acuerdo al programa de seguridad industrial de la comp~ñla . 
. . . 

FUNCIONES DE EHS • AERODROMO , • 

• Charlas de pre-trabajo referente a las actividades del día, según P.T .. y A.R. , 

• Verificación de P. T. y A. R: 

• Verificación de orden y limpieza en plataforma 

• Inspección de Aeródromo ( check list diario ) 

• Verificación de acondicionamiento de cargas salientes 

• Verificación de acondicionamiento de cargas en tracto plataformas, cargador frontal, 

montacargas, entre otros; que serán transportados al campamento 
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• Coordinación de transito de unidades móviles hacia plataforma 

• Monitoreo de seguridad en la carga y descarga de aviones cargueros 

• Monitoreo de seguridad en el embarque y desembarque de pasajeros y equipajes 

• Encargado de la autorización del embarque y desembarque de pasajeros 

• Coordinación de seguridad con unidad de rescate de aeródromo, torre de control, vigilancia, 

supervisor de transporte del cliente, supervisor SSMAC y supervisores/capataces/encargados 

• Coordinación directa con la supervisión del transportes del cliente coordinador 

• Mantener comunicación con torre de control en todo momento 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Supervisión de operaciones 

Coordina con: Coordinador de operaciones, Supervisión de 
Transportes del cliente. 

Ejerce mando - supervisión sobre: Supervisores¡ capataces/ encargados, 
Supervisor de SSMAC, Operadores de 
combustible, ayudantes, asistentes 
administrativos, administrador de almacén, 
asistentes de almacén. 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Contar con más de 05 años de experiencia en 
seguridad, salud, medio ambiente y calidad. 

Tener la capacidad de dirección, 
. 

Estudios universitarios culminados en 
Ingeniería Industrial ó Ing. de Higiene y 
Seguridad Industrial. 

I. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFIONA DE OPERACIONES 

N"DEORDEN 

CODIGO 014 

CARGO ESTRUCTURAL Supervisor de operaciones 
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II. FUNOONES BASICAS 

Dirigir y verificar el correcto cumplimiento de las operaciones 

Apoyar al cumplimiento de los objetivos y metas de la compañía, basados en la seguridad, 
salud, medio ambiente y calidad. 

111. FUNCIONES ESPEOFICAS 

• Demostrar efectivamente su compromiso con la política de SSMAC 

• Supervisar el proyecto en su desarrollo 

• Realizar reportes e informes de las actividades desarrolladas 

• Evaluar mejoras en beneficio del proyecto 

• Administrar recursos de personal, materiales, equipos, etc., en función a las 
necesidades del proyecto 

• Disponer recursos necesarios para cumplir con el proyecto 

• Apoyar en la asignación de recursos para la implementación del plan de 
gestión de la compañía. 

• Apoyar firmemente en las tareas de la coordinación de operaciones y 
seguridad 

• Participar activamente en la evaluación de riesgos y aspectos ambientales 

• Liderar y promover reuniones relativas a las operaciones y la seguridad 

• Coordinar con la gerencia del proyecto, el supervisor de SSMAC y el 
supervisor del cliente, para realizar las coordinaciones de operaciones, 
emergencias y contingencias. 

• Es responsable del personal a su cargo, en las operaciones, capacitación, la 
salud, calidad y seguridad, asf como la conservación del medio ambiente 
durante el desarrollo de las actividades 

• Ser ejemplo activo durante las actividades diarias. • 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 
.. 1 

Depende de: Gerente General, Gerente de Operaciones 

Coordina con: Gerente de Operaciones y Supervisor de 
SSMAC , 
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Ejerce mando - supervisión sobre: Capataces, encargados y personal operativo 

. V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Estudios de ingeniería afín al proyecto a 
realizar 

Experienda dé 05 años en labores similares y 
. 

proyectos 

Uderazgo y don de mando 

l. IDENTIFICAOON DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE OPERACIONES 

N" DE ORDEN 

CODIGO 015 
' 

CARGO ESTRUCTURAL Supervisor logístico 

11. FUNCIONES BASICAS 

Verificar la correcta disposidón de los requerimientos de personal, materiales, equipos, 
herramientas y maquinaria que se requieran en el proyecto 

Disponer de los recursos económicos necesarios para cumplir con las metas de cumplimiento 
del proyecto 

III. FUNOONES ESPEOFICAS 
. 

• Coordinar con todo el personal directriz de los requerimientos de personal, 

materiales, equipos, herramientas y maquinaria que se requieran en el 

proyecto 

• Realizar cotizaciones de bienes necesarios 

• Contar con un pool de proveedores y jo clientes, que brinden disponibilidad, 

calidad y garantía. 

• Minimizar los periodos de pedido y entrega de requerimientos 

• Analizar conjuntamente con la coordinación de operaciones las prioridades del 
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proyecto 
• Contar con registros de stocks 
• Toma de decisiones en el manejo y control de los bienes de la compañía y el 

proyecto 

• Disponer recursos necesarios para cumplir con el proyecto · ·· · 
• Apoyar en la asignación de recursos para la implementación del plan de 

gestión de la compañía. 
• Apoyar firmemente en las tareas de la coordinación de operaciones y 

seguridad 
• Participar activamente en la evaluación de riesgos y aspectos ambientales 

• Liderar y promover reuniones relativas a las operaciones y la seguridad 

• Coordinar con la gerencia del proyecto, el supervisor de SSMAC y el 
supervisor del cliente, para realizar las coordinaciones de operaciones, 
emergencias y contingencias. . ' 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 
.. ' ' 

Depende de: Coordinación de operaciones 

Coordina con: Coordinación de operaciones, Supervisión de 
operaciones, Coordinador de SSMAC, entes 
ejecutores 

Ejerce mando - supervisión sobre: Administrador de almacenes, asistente de 
almacén. 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Licenciado en Administración 
.. 

Contar con un mínimo de 05 años de 
experiencia en trabajos similares 

Tener don de mando y manejar inventarios 
fijos, cardex, stock de seguridad, uso de 
sistemas de programación en lenguaje EXEL. 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

1 UNIDAD ORGANICA 1 OFICINA DE OPERACIONES 
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N" DE ORDEN 

CODIGO 016-017 

CARGO ESTRUC1URAL Operaciones oficina central - sedes 

' 

11. FUNCIONES BASICAS 

Encargadas de la administración, control, seguimiento y derivación de recursos solicitados 
por proyecto · · 

111. FUNCIONES ESPECIFICAS 

• Contratación de personal 
• Captación de contratos 
• Monitoneo y seguimiento de las operaciones 

• Apoyo logístico y administrativo para el proyecto 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: 

Coordina con: 

Ejerce mando- supervisión sobre: 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia 

' 

. 

' 
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l. IDENTIACAOON DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFIONA DE OPERAOONES 

N°DEORDEN 

CODIGO 019 

CARGO ESTRUCIURAL Coordinador de operaciones 

11. FUNOONES BASICAS 

Programar, dirigir y controlar el proyecto bajo su administración 

III. FUNOONES ESPEOACAS 

• La elaboración del cuadro de requerimientos de personal y bienes, necesarios para el 
cumplimiento de las metas y objetivos del proyecto. 

• Coordinación de operaciones directa con el cliente y 1 o supervisor inmediato de esta. 

• Planifica, organiza, dirige y controla los procesos de operaciones del proyecto. 
• Administra, supervisar y controla los recu.rsos humanos, materiales y bienes de la 

compañia ... 

• Coordinar, supervisar y controlar, los planes y programas de seguridad industrial. 
• Coordina permanentemente con las bases del cliente. 
• Supervisar el cumplimiento de los programas de operaciones. 
• Organizar y supervisar las actividades de recepción, almacenamiento y distribución de 

bienes. 
• Instruye en las operaciones al personal de operaciones. 
• Verifica que todo el personal se encuentre capacitado para realizar las operaciones, 

aplicando las normas y procedimientos de seguridad propia y del cliente. 
• Supervisar las actividades de mantenimiento y conservación de equipos e instalaciones; 

as! como la dirección de los medios de transporte y maquinaria requeridos en el 
desarrollo del proyecto. 

• Brinda información y apoyo técnico al cliente. 
• Supervisa el cumplimiento de las normas y procedimientos de SSMAC. 
• Dirige las reuniones de coordinación de supervisores. 

• Elabora y emite un informe diario de actividades realizadas por su dirección al cliente y la 
supervisión de operacioneS ... 
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IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Supervisión de operaciones 

Coordina con: Supervisor del cliente, supervisión del 
SSMAC. 

Ejerce mando - supervisión sobre: Supervisores de carga, operadores de carga, 
asistentes administrativos, administrador de 
almacén, asistentes de almacén .. 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Contar con más de 10 años de experiencia en 
proyectos similares. 

Tener la capacidad de dirección. 

Conocimientos en el área administrativa. 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE OPERACIONES . 

N" DE ORDEN 

CODIGO 020 

CARGO ESTRUCIURAL Supervisores de SSMAC 

11. FUNCIONES BASICAS 

Capacitación, prevención y control de la seguridad, salud, medio ambiente y calidad. 

III. FUNCIONES ESPECIFICAS 

• Coordinar, dirigir y controlar el seguimiento del SIG de la seguridad, salud, medio 
ambiente y calidad. 

• Capacitación en temas de SSMAC a todo el personal del proyecto ligados a maniobras de 
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la compañia. 
• Inducciones permanentes en temas de procedimientos, normas y estándares de 

seguridad. 

• Preservar la biodiversidad ecológica, donde se realicen las operaciónes, orientado al 
personal para la conservación del entorno natural y el medio ambiente. 

• Velar que el personal de la compañia conserve el alto nivel de calidad y eficiencia en las 
operaciones con el fin del logro continuo de cero accidentes. 

• Motivar al personal en tomar conciencia de lo que es seguridad, en el cumplimiento de 
los procedimientos y normas que la empresa establece para el trabajo 

• Supervisar que todo el personal realice sus labores con todos sus implementos de 
seguridad, de acuerdo a las actividades que realicen; siendo: casco, lentes de protección, 
zapatos con punta de acero, guantes, protectores auditivos, filtros nasales, chalecos 
salvavidas, y la ropa adecuada. 

• Inspeccionar físicamente, todos los equipos e implementos utilizados en las maniobras, 
siendo reportados y mantenidos, para asi tenerlos en condiciones de operatividad y 
eficacia. 

• Seguir el programa de seguridad industrial 
• Dictado de charlas de seguridad; al inicio de operaciones una charla de 05 minutos, 

referente a ternas de seguridad, salud, medio ambiente y calidad. 

• Formar brigadas de contra incendio, contingencia de derrames de combustibles, primeros 
auxilios, etc. 

• Dictara y formulara procedimientos de operaciones que sean necesarios. 
• Coordinara con el personal de operaciones las mejoras para la ejecución del trabajo. 
• Programara charlas, cursos, inducciones, simulacros, etc., para todo el personal del 

proyecto, de acuerdo al programa de seguridad industrial de la cornpafiia. 
• Elaborara reportes semanales y¡ o mensuales de seguridad, seguir con los programas de 

seguridad, así corno reportara todas las incidencias del día, en caso sean meritorias. 
• Reportara todo caso inusual a la supervisión de operaciones, coordinador de ,operaciones 

y al cliente. 

IV. LINEADEAUTORIDAD 

Depende de: Gerencia, Supervisión, coordinador de 
operaciones y la supervisión de SSMAC 

Coordina con: Coordinador de operaciones, supervisión del 
cliente. 

Ejerce mando - supervisión sobre: Sup. de carga, Sup. de SSMAC, operadores 
de combustible, operadores de carga, 
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asistentes administrativos, administrador de 
almacén, asistentes de almacén. 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Contar con más de 05 añós de experiencia en 
seguridad, salud, medio ambiente y calidad. 

Tener la capacidad de dirección, . 

Estudios universitarios culminados en 
Ingeniería Industrial ó Ing. de Higiene y 
Seguridad Industrial. 

l. IDENTIFICAOON DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFIONA DE OPERACIONES 

N" DE ORDEN 

CODIGO 021 
' 

CARGO ESTRUCTURAL Asistente administrativo 

U. FUNOONES BASICAS 

Apoyo al área de operaciones, en las labores administrativas y operativas directas de la 
compañia. 

111. FUNCIONES ESPECIFICAS 

• A disposición de los requerimientos del área de operaciones. 
• Elabora: tareo del proyecto. 
• Elabora: cuadros de rotación del personal. 
• Encargado de la solicitud de cupos de ingreso y salida de personal. 

• Elaboración y seguimiento de las valorizaciones en campo 
• Encargado del manejo y archivo de la documentación, 

administración, coordinación y SSMAC. 
• Verifica la entrega de documentación al cliente 

•' 
todos aquellos ligados a la 
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• Coordina la recepción, entrega y envío de herramientas, equipos y EPP, a los destinos que 
sean programados y 1 o solicitados. 

• Coordina con la administración el ingreso de personal nuevo, exámenes médicos 

• Encargado del seguimiento de los requerimientos de administración y campo, 
informando a la coordinación de operaciones 

• Responsable del manejo de Stocks de EPP, herramientas y equipos 
• La elaboración del cuadro de requerimientos de personal, servicios y bienes, necesarios 

para el logro del proyecto. 
• Elabora guías de remisión o guías de despacho de materiales y 1 o equipos, concernientes 

al proyecto. 
• Apoyo a la digitación de reportes, cartas y otra documentación que sea necesaria para el 

proyecto, solicitado por el coordinador de operaciones, supervisores de carga ó SSMAC 
• Reporta a la Gerencia, supervisión y coordinación de operaciones. 

• Reporta a la supervisión de campo los Stocks de EPP, herramientas y equipos. 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Gerente, supervisor y coordinador de 
operaciones 

Coordina con: Supervisores operativos y la administración 
central 

' 

Ejerce mando- supervisión sobre: 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Conocimientos de administración 

Estudios en computación e informática 

Experiencia en cargos similares no menos de 
02años 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFIONA DE OPERACIONES 

N"DEORDEN 

CODIGO 023 
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1 CARGO ESTRUCTURAL 1 Supervisor / Capataz / Encargado 

JI. FUNCIONES BASICAS 

Ejecutar las operaciones, labores y f o trabajos coordinados con el Coordinador de 
Operaciones. 
Dirigir al personal operativo 

111. FUNOONES ESPECIFICAS 

• Dirigir charlas de pre trabajo 

• Orden y limpieza en toda área de trabajo 
• Supervisión de carga y descarga 
• Verificación de materiales que se remiten a lima vía aérea, fluvial y terrestre, 

coordinados con logística 
• Supervisión al personal que cuenten con todos sus equipos de protección personal 

. requerido.s en el área 
• Verificación de las guías de los materiales que estén debidamente firmadas para su 

remisión. 
• Supervisión de orden y limpieza 
• Solicitud al coordinador general para el apoyo de unidades para cargar y descargar 

materiales 
• Ordenar , acomodar y tapar los materiales que quedan en plataforma por falta de 

transporte hacia el campamento 
• Transporte prioritario de los víveres perecibles hacia su punto final , almacén 

(cárnicos) 

• Instruir a su personal en las tareas diarias y delegar funciones 
• Inspección en zona de labores. 
• Mantener herramientas en buen estado 
• Contar con suficientes tacos y plataformas en el área de descarga 
• Instruir al personal en procedimientos, de su área 
• Confeccionar el A/R y P fT todos los días y discusión de estas con su personal 
• Informar al coordinador sobre la llegada de urtidades con carga, tipo y hora 
• Inspeccionar check list de montacargas 

• Reportar cargas que lleguen con fallas , roturas o faltantes a coordinador 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: 0;10rdinador de operaciones, supervisor de 
operaciones 
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Coordina con: Coordinador de operaciones, supervisor de 
operaciones, supervisor/ encargado de 
SSMAC 

Ejerce mando- supervisión sobre: Trabajadores 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Capacitado para las labores a cumplir en 
campo 

Experiencia en el cargo por lo menos 02 años 

Tener don de mando 

l. IDENTIFICAOON DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFIONA DE OPERAQONES 

N°DEORDEN 

CODIGO 024 

CARGO ESTRUCIURAL Administrador de almacén 

11. FUNOONES BASICAS 

Dirigir, controlar y administrar los materiales, herramientas y equipos del proyecto 

III. FUNOONES ESPEOFICAS 

• Registrar los ingresos de pedidos 

• Verificar y monitorear las solicitudes 

• Verificar las salidas e ingresos de bienes y materiales del almacén, 

correspondiente al proyecto. 

• Monitorear las solicitudes de pedido, realizado para la ejecución y prevención 

del proyecto 

• Apoyar a mantener los reportes y registros del movimiento de bienes dentro 

del proyecto 
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• Elaborar informes de movimiento de materiales y equipos 

• Registrar las entregas varias de los diversos pedidos 
• Coordinar las prioridades de ingreso y salida con la supervisión y 

coordinación del proyecto 
• Controlar la operatividad de los bienes de las operaciones 
• Analizar la capacidad y stock de los requerimientos del proyecto 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Coordinación de operaciones 

Coordina con: Coordinación de Operaciones, 

Supervisores/ capataces/ encargados, 
supervisor de SSMAC . 

Ejerce mando - supervisión sobre: Asistente administrativo, 
Supervisores/ capataces/ encarga~os, 
trabajadores. 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Licenciado en Administración 

Con experiencia mínima de 05 años 

Puestos similares en proyectos afines al que 
administrase 

Capacidad, liderazgo. 

Manejo de Excel, Word, Internet 

l. IDENTIFICACION DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE OPERAOONES 

N" DE ORDEN 

CODIGO 025 

CARGO ESTRUCfURAL Supervisor/Operador de combustible 
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11. FUNOONES BASICAS 

Administra, controla y supervisa la carga y despacho ~e los hidrocarburos manipulados 
durante las operaciones del proyecto. 

•f) 

III. FUNCIONES ESPECIFICAS 

• Coordinar los movimientos de hidrocarburos con la supervisión del proyecto 

• Recepción de hidrocarburos de transporiEs aéreos, IErrestres y fluviales 
• Despacho de hidrocarburos a unidades relacionadas con las operaciones· 
• Elaboración de registros y documentos de carga, descarga y despacho de 

combustibles 

• ReporiEs de stocks iniciales y finales del movimiento de los hidrocarburos 
utilizados en el proyecto ' 

• Toma de control de calidad de los hidrocarburos 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Coordinación de Operaciones y la 
supervisión . " 

Coordina con: Coordinación de Operaciones 

Ejerce mando- supervisión sobre: Trabajadores 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Capacitado en manipuleo de hidrocarburos 

Experiencia mlnima de 02 años en manejo de 
hidrocarburOs 

Conocimiento general de manipuleo de 
productos químicos 

'. 

l. IDENTIFICAOON DEL CARGO 

1 UNIDAD ORGANICA 1 OFICINA DE OPERAOONES 
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N" DE ORDEN 

CODIGO 026 

CARGO ESTRUCfURAL Asistente de almacén 

11. FUNOONES BASICAS 

Apoyar en el manejo y control de los stocks en Jos almacenes 

III. FUNCIONES ESPEOFICAS 

• Verificar las salidas e ingresos de bienes y materiales del almacén 

• Monitorear las solicitudes de pedido, realizado para la ejecución y prevención 
del proyecto 

• Apoyar a mantener los reportes y registros del movimiento de bienes dentro 
del proyecto 

· • Elaborar informes de movimiento de materiales y equipos 

• Registrar las entregas varias de los diversos pedidos 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Administrador de almacén 

Coordina con: Administrador de 
Supervisores/ capataces/ encargados, 
SupervisordeSS~C. 

Ejerce mando - supervisión sobre: 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Administración o afines 

almacén, 

' 

Con tm mínimo de 02 años de experiencia en 
manejo de almacenes 

Manejo de Word, Excel. 
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l. IDENTIFICAOON DEL CARGO 

UNIDAD ORGANICA OFICINA DE OPERACIONES 

N" DE ORDEN . .. 
CODIGO 027 

CARGO ESTRUCIURAL Operadores 1 Ayudantes 

11. FUNOONES BASICAS 

Ejecutar sus tareas de acuerdo a las indicaciones de la supervisión 

111. FUNOONES ESPECIFICAS 

• Brindar el apoyo en las labores de campo 

• Ejecutar sus tareas coordinando con la supervisión 

• Participar en las reuniones de capacitación, charlas de seguridad, apoyo en la 

investigación de incidentes, etc. 

• Usar el equipo de protección personal obligatorio 

• Ayudar a realizar los análisis de prevención de peligros y riesgos en los 

trabajos que participe. 

IV. LINEA DE AUTORIDAD 

Depende de: Supervisión del proyecto 

Coordina con: Supervisor 1 capataz/ encargado 

Ejerce mando - supervisión sobre: 

V. REQUISITOS MINIMOS 

Formación y experiencia Experiencia 

Capacitación 

Formación en carga, descarga, 
mantenimiento, etc. 
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Anexo N!! 07 

EXAMENES DE SSMAC 

Apellidos y Nombres: ................................................ Nota: .............................. . 

Turno: ................... Fecha: ........................... Duración de Examen: ...................... . 

Señores participantes, marque la respuesta correcta: · 

1. Un proceso interactivo consistente en pasos bien definidos y rea_llzados en 
secuencia, permiten el mejoramiento continuo en la toma de decisiones, se 
refiere a: 

a) Gestión de Riesgo. b) Método Matemático. e) Cuantificación de Riesgos. d) 
Mapa de Riesgos. 

2. Un proceso que es interrumpido reiteradamente costará más porque lo que se 
deja de producir no se recuperará. 

• 1 "~ 

a) Verdadero. b) Falso. 

3. Peligro es: Fuente, situación o acto· con el potencial de dano en términos de 
lesiones, enfermedades, o la combinación de ellas. 

·~ t 
( .. 

a) Verdadero. b) Falso. 
r 4 •• ' 

4. La combinación de probabilidad de ocurrencia de un evento ·o expostcton 
peligrosa y la severidad de las lesiones o daños o enfermedad que pueda 
provocar el evento o exposición. Es: 

. ' 

a) Gestión. b) Peligro. e) Amenaza. d) Riesgo. 

5. ¿Cuál de los siguientes Índices no corresponde al Índice de Probabilidad 
(IPER)? 

1 
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a) Índice de Expuestos. b) Índice de Procedimientos de Trabajo. e) Índice de 
Capacitación y Entrenamiento. d) Índice de Riesgos. 

6. El Valor del Índice de Severidad igual a 3 significa que el Índice de Severidad 
es: 

a) Leve. b) Moderado. e) Grave. d) Mortal. 

7. Las medidas preventivas y Controles (IPER): Las Acciones orientadas a eliminar 
o reducir el riesgo en el origen. Ejemplos: el diseño, equipos, maquinarias, 
herramientas y materiales. Se refiere a: 

a) Fuente. b) Medio. e) Receptor. d) Ingeniería. 

8. Un Mapa de Riesgos es la descripción gráfica de la presencia de los factores de 
riesgos en las instalaciones de la empresa, mediante simbología previamente 
definida. 

a) Verdadero. b) Falso. 

9. La Prevención de Riesgos ahorra dinero, tiempos, esfuerzos y otros. 

a) Verdadero. b) Falso. 

10. Vibraciones, ruidos, radiación ionizante, radiación no ionizante, llama libre, 
temperaturas ambientales extremas (frío, calor), objetos a temperaturas extremas 
en contacto con uno, Duminación (deslumbramiento/deficiencia), humedad, 
ventilación deficiente. • 

a) Peligros Físicos. 
b) Peligros Mecánicos. 
e) Peligros Locativos. 
d) Peligros Ergonómicos. 

EXAMEN PARA CONDUCTORES 4 X 4 
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1-¿CUAL ES LA DISTANCIA MINIMA QUE DEBO MANTENER ENTRE MI VEHICULO Y 
EL VEHICULO DELANTE DE MI?. 

( 1) J'R:s metros. 
• ...... . t ' 

(2) Día. mclro$. 

(3) Oebo cumplir In regla de lo> trt:l scguodoo. 

{4) lloro poder '"<'fSllsllnntos troscras. 

2.-¿CUALES SON LOS TIPOS DE SEAALES DE TRANSITO? 

{ 1 )ComanicatiVtl:!, m~~ndatori¡;:;, y de pcligr-o, 
· .. 

(2)Grando;. mcdim-..s. y J>eqn<:fla::. ,, 

3..- LOS CAMBIOS DE LA CA.IA DE TRANSMISIÓN 4X4 PUEDEN SER: 

(I)::!U,4H y 4L 

(2) m. H4. N y i.A 

(3) H. 211. L y 4L 

(4) JUI2,L y L2 

. ,. l •• 

4.-¿QUE FACTORES DEBO CONSIDERAR PARA ADOPTAR l!JNA VELOCIDAD 
APROP:1ADA? 

. . . ·~ ·"" . . . ... ' . 
(1) l~1d1> dd 'lidiiculo, c:amirt(l. clin:w. estado fisiro y ctnocloM.I dd rondiXIC»'. 

{2) Ruu r. fi!()()ITt'!l', li•~""' Ji:l v~luct~lu. calcge>ria de br~·tcio y tiempl) de vinjc. 

(5) 'J1Jl') dol '"hi "''lo, hórnrios de lllíme.nrooeión. controles de vdocidtnl y hor.t ti. lle~;ndn. 
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S.-¿ COMO DEJAR ESTACIONADO UN VEHICtJLO EN UNA PENDIENTE EN BA.!IAOA?' 

18.-¿CUAL ES I!L LIMITE MAXIMO• DE VI:LOCIDA:D EN H4:y .EN L4? 

(Jl ~Km:"n r 3QKm'~.' 
{4) S!JJ(JTo'b y ~6Km1h 

7.•1, CUAL ES EL RAf<IGO DE RPIM RECOMENDADO aUE OPnMI2:Jl El, I,J![IQ P'i bA 
CAJJA DE CAMBIOS? 

- ' m 2son ,, ;oon i¡>>ii 

i4) 20(}1) n .L">lMllpm 

8.- LAS CAUSAS DE LOS ACCIIIENJES IJI! fRANSI'II'O SON: 

9.- COf<IDICIÓN BASfCA DE SEGURIDAD ANTES DE EMP;REt.1DER LA. MARCHA. 
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10.- EN UNA. PENDIENTE, ¿QUil!N TIENI! LA PREFERENCIA? 

(1) VdUado de Ern01¡¡<t~dn y ma<¡uina.rla ll""*la. 

(3) El vehículo dd jefe. 

{4) Primeru el (li)y luego el (2) 

11,•¿CUAL !ES LA SECuENCIA A SEGUIR CUANDO SE PINCHA UN NEUMATICO EN 
PLENA MARCHA? 

M f,;~1oíonlll' n lLll oos~'ldo de In ,·ín. 

B) ,\ctivor Ins luces de pan:¡uoo. , 

D) Coloo:ar frrnoo de mano y ~~ en n:UocF.o. 
(l) C.B.A y~" 

(2) n. A. e '1 [) 

0) <:,A,8 y D 

{4) A,B,C y)) 

' . ' 

12.-¿QUE HACER CUANDO USTED SIENTE SUEAO O CANSANCIO AL CONDUCIR? 

(3) Abrir m ventllnllS para tomar aire. 

(·1) B;Uar le \'Ciocidl!d y enocrul<it 1"" lll<'<:l de pcli!)IO. 

13.-¿QUE HACER ANTE LA PROXIMIDAD DE UNA CURVA CIEGA? 
1 • 

( 1) Reducir ~a veloddoo )' ver los <!!:J>'~· 

(2) PeJlllr.st Jnll)' s la dc•t<:b.;• y no :u!daniJlr. 

(3) Rcducí¡ fia \'elocidl!d y tn= lo h~ClJJn. 

(<l) Kingu.1a.dc las llllt<:ri(>res. 



14.-¿CUAL ES EL !.:IMITE DE ALCO'HOII..EMIA PARA CONDUCTORES EN LA OBRA? 

' . 

(1) tU mi 17 ( ii~ 

(2) 0.:5 mi gr t lltro 

(3) 0.:7 mi g¡ f ¡;¡;-;; 

i4) O."Jml ~!-Thro 

15.-,¿QUE HACER Etl CASO FALLEN I.OS: FRENOS DE UN VEHICULO EN MARCHA?-...... -... . . .. . .. . . - .. . '' 

.. : 

1G.-¿QUE HACE'R CIUANOO EL VEHICULO EriiPIEZA A DESPRENDER HUMO O 

EMPIEZA A IN>CENDIARSE EN UNA RU'TA !LARGA O EN EL DERECHO DE 
VlA7 INDIQUE LA SECUENCIA! 

(í) A. B., C 

¡;¡) 1'\ .• B. E, 1), F, <:; 

(3) A, C.D. F 

(!)A R, C. D,.E, F 
' ' 

17,-CUAI. DE LAS SIGUIENTES CON:SIDI!RACIONI!S es CORRECTA: 

{>) No de-ben u-runp.;;rutJ--se pa:.---&ji:tl)S pa:rtli;ül.!r(:~ t:o amid~ de la 4ll.fi;:~ ; 

( 4.:) D•tdwmi}S til; .r~pt>;t~r ~j fir~1 de :;~dad {;:l;;.¡jqufw desplP-,71!!D-i('llfD .l511.go y mti&ú fue-m de. homrio ü 

diu!i WmínSL-1~ 
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18.-CUAL DE LAS SIGUJENT'ES CONSIDERACIONES ES CORRERTA: 

19.• PARA TRANSITAR l:N TERRENO ARENOSO ES RECOMENDABLE: 
1 

•· ¡, 

'. ' 
20.• PARA REALIZAR Q. CAMbiO A 4L ES NECESARtO: .. 

(l) Oimiinuír la vr.locidad y poner 1" Clljn ~JI mlltro. . , . . • . , . . r • 

MAXIMO PUNY~8~ANZADD 

CALIFICACIÓN TOTAL 100 

OBSERVACIOI\I~.C)ENERALES; 

. 
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Anexo No 08 
.. ' ! 1 ~· 

PLAN DE RESPUESTA A EMERGENCIA MÉDICA 

l. OBJETNO 

2. ALCANCE 

3. REFERENCIAS 

4. RESPONSABLES 

4.1 COORDINADOR GENERAL 

4.2 COORDINADOR EN EL PROYECTO 

4.3 SUPERVISOR DE SEGURIDAD, SALUD, MEDIO AMBIENTE Y 

CALIDAD 

4.4 JEFES DE BRIGADA. 

4.5 PERSONAL (operadores) 

5. ACTNIDADES GENERALES 

6. ORGANIZACIÓN DE LOS SERVICIOS DE EMERGENCIAS: 

6.1 RECURSOSMATERIALES 

6.2 RECURSOS HUMANOS 

5.2.1 ESQUEMA FUNCIONAL DE SEGURIDAD 

6.3 BRIGADA DE EMERGENCIA 

6.3.1 COMPOSICION DE LAS BRIGADAS 

6.3.2 OBLIGACIONES DE LAS BRIGADAS DE EMERGENCIA 

6.3.3 PROCEDIMIENTO DE ACTUACION ANTE UNA EMERGENCIA -- - -
6.3.4 FORMACIONYENTRENAMIENTO-· -- ·- . 

6.4 EQUIPOS DE APOYO 

7. ANEXO. .. . ' - .. ,. 
7.1 DIRECTORIO TELEFONICO 
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1. OBJETIVO. 

El objetivo principal del presente plan de respuesta a emergencia médica, es 
establecer responsabilidades y procedimientos a seguir en caso que ocurra alguna 
emergencia durante la ejecución de las operaciones. 

2. ALCANCE. 

El presente plan de respuesta a emergencia médica, comprende las emergencias 
ante la presencia de: accidentes personales, incendios, accidentes vehiculares, 
sismos, desastres naturales, etc .. 

3. REFERENOAS. 

Especificaciones del proyecto en ejecución. 

4. RESPONSABLES. 

El presente plan de respuesta a emergencia médica, establece responsabilidades 
para los coordinadores, supervisores y/ o Ingenieros que tienen a cargo la 
dirección técnica del proyecto u obra, y son las siguientes: 

4.1 Gerente de Operaciones 

• El seguimiento, administración, control y ejecución, exigiendo su 
cumplimiento al programa de respuesta a emergencias médicas. 

4.2 Supervisor de operaciones- Lima. 

• Aprobar el presente plan de respuesta a emergencia médica. 
• . Establecer la obligatoriedad de cumplimiento del presente plan, 

asignando las responsabilidades y los recursos necesarios que 
. corresponde a los diferentes cargos. 

• Seguimiento de los _requerimientos, para el cumplimiento del presente . . . 

plan de respuesta. 

4.3 Coordinador de operaciones -campo. 

• Cumplir y l!acer cumplir el plan de respuesta, 
• Controlar la seguridad ante una emergencia. 
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• Es el líder de los servidos a prestarse en casos de emergencia; este 
cargo recae en el coordinador, que posee autoridad conferido por la 
compañía, como responsable de las operaciones. 

• Informar a la supervisión de operaciones de la compañía y del cliente. 

4.4 Supervisor de SSMAC. 

• Cumplir, hacer cumplir y actualizar el plan de respuesta. 
• Encargado de gestionar, programar y realizar las capacitaciones y las 

reuniones de retroalimentación en lo referente a la SSMAC 
• Organizara y dirigir las acciones a tomar en la emergencia. 
• Participara directamente en cualquier emergencia. '· 

4.5 Los Líderes o Jefes de Brigada. 

• Participación directa ante cualquier emergencia. . 
• . Participarán en todos los cursos y capacitaciones que ·se programe; 

encargado de motivar al personal para que participe en su 
capacitación y reuniones de seguridad programadas. 

4.6 Personal adicionaL 

• Participación directa, oportuna durante las emergencias. 
• Están obligados a participar en todo los cursos de capacitación que se 

programen, asi como a realizar toda acción conducente a prevenir 
cualquier tipo de accidente que pueda p~ntarse en el transcurso del 
desarrollo del proyecto. 

5. ACTIVIDADES GENERALES 

a. Antes del inicio de los trabajos se deberá verificar el correcto desarrollo 
de los documentos de seguridad, como son la reunión previa, análisis 
de riesgos, permisos de trabajo, entre otros qué cumplan con los 
procedimientos establecidos- · 

b. Se deberá verificar antes del inicio de las operaciones la comunicación 
continua entre las aéreas involuCradas, de no garantizar la buena 
comunicación no se iniciara los trabajos. 

c. Todo trabajador que ingrese al área de trabajo deberá contar con los 
EPP' S establecidos y 'en buen' éstado tales. corno: Tra{e ~de trabajo (en 
algunos casos anti-flama), botas, casco, anteojos de seguridad, guantes y 
cualquier elemento de protección que por las Ca.racteristicas del trabajo 
sean requeridos 
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d. Toda unidad o equipo a ser utilizado será inspeccionado por personal 
deSSMAC. 

e. Antes de iniciar cualquier actividad de riesgo. deberá cumplir con los 
documentos de permisos de trabajo y análisis de riesgos. 

f. En caso sea requerido se realizara el Monitoreo de % LEL en la zona de 
trabajo. Esta tarea estará a cargo del supervisor de seguridad del 
contratista de mantenimiento y 1 o del supervisor a cargo de las tareas 

g. La decisión de evacuación de Emergencia o Urgencia del trabajador, es 
por el responsable del departamento médico de la Contratista. 

h. El personal de salud del Contratista, según los criterios de gravedad del 
paciente, evacuará por vía terrestre, área ó fluvial ya sea el caso, 
tomando todas las precauciones necesarias que estos tipos de 
transportes demanda. (maletín de primeros auxilios y 1 o materiales), 
que será· utilizado en cualquier situación adversa que se puede 
presentar durante el traslado del paciente. 

i. La comunicación se realizará por frecuencia VHF. En caso de 
emergencia se solicitará el respetivo silencio radial 

6. ORGANIZACIÓN DE LOS SERVIOOS DE EMERGENOAS. 

5.1 Recursos materiales. 

Equipos, herra];nentas e implementOs' de protección: 

• Radios portátiles de intercomunicación (Walkie Talkie). 
• Una camioneta 4x4 con dÓble cabina. 
• Ambulancia equipada 
• Camilla para evacuación de heridos 
• Exposímetro de medición de mescla explosiva 
• Veletas de viento, banderines o similares 
• . Botiquín de primeros auxilios equipado. 
• Contar con camilla para heridos en-cada área de trabajo de riesgo 
• Extintor de PQS portátil. 
• Elementos de protección personal. 
• Cintas y letreros de seguridad 
• . Conos de seguridad. 
• Materiales absorbentes para hidrocarburos y 1 o químicos 
• Directorio telefónico (se adjunta al presente programa de respuesta) 
• Otros requeridos en función al proyecto. 

5.2 Recursos Humanos: 

• Supervisor de operaciones - Lima 
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• 
Brigada 

• Coordinador de operaciones- campo 
• Supervisor de SSMAC 
• Líderes o Jefes de brigadas de emergencia. 
• Personas que se distribuyen para formar parte de cada brigada de 

emergencia. 

ESQUEMA FUNCIONAL DEL PROGRAMA DE 
EMERGENCIA MÉDICA 

GERENTE 

DE. 

SUPERVISOR DE OPERACIONES 

CORDINADOR DE OPERACIONES 
• 

CAMPO 

' 

SUPERVISOR DE SSMAC SUPERVISOR DE 
SSMAC 

CAMPO 
r4Mr>n 

' 

• 

. • 

Brigada primeros Brigada contra . Brigada de apoyo 

contraincendios auxilios derrames 

276 



Cada Brigada de emergencia cuenta con un líder, quien se encarga de 
coordinar con su equipo de emergencia permanentemente. 
En situaciones de emergencia actuarán según las instrucciones recibidas por el 
coordinador operaciones y/ o el supervisor de SSMAC. 

5.3 BRIGADA DE EMERGENCIAS. 

El equipo de emergencia, es el conjunto de personas capacitadas con 
conocimientos, y experiencia, para actuar ante una emergencia. Estas brigadas 
están conformadas por personal que desempeña un puesto de trabajo en la 
operación del proyecto. 

5.3.1 COMPOSICION DE LAS BRIGADAS. 

El número de componentes de cada brigada, se ha organiZado de acuerdo a 
la necesidad, cantidad de personal y tipo de emergencia 

Los miembros cumplirán los siguientes requisitos: 

. • Formación cultural básica. 
• . Aptitudes físicas y mentales recomendables: 

Integridad de las cuatro extremidades 
Agilidad y destreza 
Buenas condiciones auditivas y visuales. 
Robustez (Sin obesidad) 
Estado emocional estable. 

5.3.2 OBLIGAOONES DE LAS BRIGADAS DE EMERGENOA. 

Las obligaciones de las brigadas de emergencia comprenden desde las 
acciones preventivas hasta l.as operaciones de evacuación, primeros 
auxilios y comunicación de apoyo. 

Actividades preventivas, todo el personal debe: 

• Conocer el plan de respuesta a emergencia médica, y estar 
capacitado en los cursos de primeros auxilios, RCP, 
movilización e inmovilización de heridos; siendo un 
requisito indispensable para estar en la brigada. 

• Conocer todos los riesgos y peligros existentes en el área 
de trabajo, para ello debe asistir y participar de toda 
reunión de seguridad. 
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5.3.3 

• Participara . en los simulacros de cualquier tipo de 
emergencia. 

• Conocer la ubicación de los medios de extinción, botiquín 
de primeros auxilios, equipos de evacuación, rutas de 
escape y áreas de seguridad. 

Comportamiento durante la emergencia: 

• Tener calma 
• Actuar haciendo uso de todo recurso al alcance. 
• Participara activamente en el control de la emergencia. 
• Brindara primeros auxilios y evacuar los heridos. 
• Rescatar heridos. 
• Solicitara refuerzos de ser necesario. 

Después de la emergencia: · 

• Verificar los daños y pérdidas. 
• Comunicación del siniestro a las autoridades competentes 
• Comunicación a los familiares del afectado. 
• Reapertura de las actividades laborales si las condiciones 

son favorables. 

PROCEDIEMIENTO 
EMERGENCIA. 

DE . ACTUAOON ANTE UNA 

Una vez confirmada la emergencia, el coordinador de operaciones y el 
supervisor de SSMAC, informaran al Supervisor de SSMAC del cliente para 
activar la(s) brigada(s) de emergencia que se requiera. 

A. Brigada Contra Incendio.· Conformado por xx personas, 
quienes están encargados de: 

Durante. Activar el sistema contra incendio y otros medios de 
control en coordinación con el Dpto. de Seguridad, Salud, 
Medio Ambiente y calidad de la empresa y el cliente. 

Después. Evaluar el estado en que quedan los equipos de 
extinción del fuego después del accidente, para renovarlos. 

B. Brigada de Evacuación. Es un grupo de xx personas, quienes 
deben:· 
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Durante. Organizar la evacuación, dirigir el tráfico de 
personas a las Zonas de Seguridad establecidos por el Dpto. 
deSSMAC 

Después. Controlar las personas presentes, asi como el orden 
en la zona del evento. 

C. Brigada de Primeros Auxilios. Conformado por xx personas, 
quienes deben: 

Durante. Prestar los primeros auxilios al accidentado, 
mientras se traslade al centro de salud más cercano del 
proyecto. 

Después. Evaluar los recursos con los que cuenta la brigada 
para renovarlos inmediatamente. 

En accidentes mayores, que necesitan atención médica 
especializada, el accidentado será trasladado después de una 
evaluación del médico o representante de salud, a un hospital 
o clínica de la ciudad, para ser tratado. 

D. Brigada de Apoyo. Grupo humano de xx personas que 
tienen las siguientes obligaciones: · 

Durante. Coordinar con los .lideres de cada brigada para 
apoyarlos en todo lo necesario. 

Después. Cooperara en todas las tareas de evaluación de los 
daños y reinicio de las labores programadas. 

5.3.4 FORMAOON Y ENTRENAMIENTO. 

La formación de los miembros de la brigada, se efectuará considerando: 

Formación. 

• Conocimiento de las nociones esenciales de primeros 
auxilios, RCP, control y extinción de incendios, etc. 

• Conocimientos de los medios de: detección, vigilancia, 
alarma, alerta, evacuación y demás medios de control. 

• Conocimiento de la locación (circulación, salidas, zonas de 
seguridad, puestos de salud, etc.) 
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Entrenamiento. (Simulacros) 

• Rapidez en la intervención de la brigada 
• Evacuación y transporte de heridos. 
• Primeros auxilios generales. 
• RCP 
• Control y prevención de incendios 
• Entre otros. 

6 ANEXO. 

6.1 Directorio Telefónico. 

TELEFONOS DE EMERGENCIA 

DEPENDENCIA TELEFONO NOMBRE 

Oficina -Campo 
Supervisión .:. Cliente 

. 

Coordinador- Operaciones 
-. 

Servicio de salud -Campo 
Central telefónica -Campo ··- ' 
Sup. de SSMAC -Compañía . 
Sup. de SSMAC - Cliente 
Oficina - Lima (compañía)·. -•. '. 
Oficina - Lima (cliente) 
Clínica - Lima 
Hospital - Lima • 

ESSALUD - Lima 
Hospital - Localidad más cercana 
ESSALUD-Localidad más cercana 
Policía - Lima 

Durante una emergencia, se solicitara que el personal que se encuentra en la misma 
frecuencia radial, deje de usarlo, para contar con una comunicación más efectiva de 
los requerimientos que son necesarios durante la emergencia . 

• 

280 



Anexo N!! 09 

PLAN DE CONTINGENCIA DE DERRAME DE COMBUSTIBLE Y SUS 
DERIVADOS 

l. OBJETNO 

2. ALCANCE 

3. REFERENCIAS 

'4. RESPONSABLES 

4.1 COORDINADOR GENERAL 

4.2 COORDINADOR EN EL PROYECTO 

4.3 SUPERVISOR DE SEGURIDAD, SALUD, MEDIO AMBIENTE Y 

CALIDAD 
. ' 

4.4 JEFES DE BRIGADA. 

4.5 PERSONAL (operadores) 

5. ACTNIDADES GENERALES 

6. COMUNICACIÓN 

7. MATERIALES DE CONTINGENCIA 
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l. OBJETIVO. 

El objetivo principal del presente plan de contingencia de derrame de 
hidrocarburos y sus derivados, es establecer responsabilidades y procedimientos a 
seguir en caso que ocurra alguna emergencia durante la ejecución de las 
operaciones. 

2. ALCANCE. 

El presente plan de plan de contingencia de derrame de hidrocarburos y sus 
derivados, comprende las emergencias ante la presencia de:.accidentes personales, 
incendios, accidentes vehicnlares, sismos, desastres naturales, etc. 

3. REFERENCIAS. 

Especificaciones del proyecto en ejecución. 

4. RESPONSABLES. 

El presente plan de contingencia de derrame de hidrocarburos y sus derivados, 
establece responsabilidades para los coordinadores, supervisores y f o Ingenieros 
que tienen a cargo la dirección técnica del proyecto u obra, y son las sgtes: 

4.7 Gerente de Operaciones 

• El seguimiento, administración, control y ejecución, exigiendo su 
cumplimiento al plan de contingencia de derrame de hidrocarburos y 
sus derivados. 

4.8 Supervisor de operaciones - Lima. 

• Aprobar el presente plan de contingencia de derrame de 
hidrocarburos y sus derivados. 

• Establecer la obligatoriedad de cumplimiento del presente plan, 
asignando las responsabilidades y los recursos necesarios que 
corresponde a los diferentes cargos. 

• Seguimiento de los requerimientos, para el cumplimiento del presente 
plan de contingencia de derrame de hidrocarburos y sus derivados. 

4.9 Coordinador de operaciones -campo. 

• Cumplir y hacer cnmplir el plan de contingencia de derrame de 
hidrocarburos y sus derivados. 

• Controlar la seguridad ante una emergencia. 
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• Es el lfder de los servicios a prestarse en casos de emergencia; este 
cargo recae en el coordinador, que posee autoridad conferido por la 
compañía, como responsable de las operaciones. 

• Informar a la supervisión de operaciones de la compañía y del cliente. 

4.10 Supervisor de SSMAC. 

• Cumplir, hacer cumplir y actualizar el plan de contingencia de 
derrame de hidrocarburos y sus derivados. 

• Encargado de gestionar, programar y realizar las capacitaciones y las 
reuniones de retroalimentación en lo referente a la SSMAC 

• Organizara y dirigir las acciones a tomar en la emergencia. 
• Participara directamente en cualquier emergencia. 

4.11 Los lideres o Jefes de Brigada. 

• Participación directa ante cualquier emergencia. 
• Participarán en todos los cursos y capacitaciones que se programe; 

encargado de motivar al personal para que participe en su 
capacitación y reuniones de seguridad programadas. 

4.12 Personal adicional 

• Participación directa, oportuna durante las emergencias. 
• Están obligados a participar en todo los cursos de capacitación que se 

programen, así como a realizar toda acción conducente a prevenir 
cualquier tipo de accidente que pueda presentarse en el transcurso del 
desarrollo del proyecto. 

5. ACTIVIDADES GENERALES 

Producida la emergencia, se comunicara de inmediato a la supervisión del cliente, al 
coordinador de operaciones y supervisor de SSMAC de la compañía, para así tomar 
las acciones respectivas en su control y seguimiento. 

Durante las operaciones de la compañía se pueden definir planes de contingencia en 
los diferentes de puntos de incidencia; pudiendo ser: 

En barcazas.~ 

Si se produce un derrame en la barcaza al momento del bombeo, la cual se 
podría producir por rotura o desconexión de mangueras, salida de la manguera 
de la bodega, rotura de la bomba, etc. Se producirá un derrame de poca 
magnitud sobre la cubierta; y si logra caer al rió, se producirá contaminación. 
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· Acciones a tomar por el personal. 

Un primer grupo procederá a: 

• Se apagara la bomba y todo motor que produzca calos 
• Colocar la parte de la manguera u otro elemento afectado, sobre una 

bandeja ecológica. 
• Cercado de la cubierta con salchichas absorbentes y paños absorbentes. 
• Se prohibe la circulación de personal extraño por. el área afectada. 
• Se procede a recoger en bandejas ecológicas y envases de plástico, el 

combustible derramado en cubierta. 

Un segundo grupo procederá a: 

• Cerrar completamente el river boom, colocando además salchichas o 
espaguetis, en la orilla para encerrar el combustible derramado y proceder a 
secar el derrame en los bordes de la barcaza. 

• Se procederá a recoger con paños absorbentes lo derramado en el rió. 
• Si el derrame es de consideración, se empleara el manatee skimmer y la 

skimmer pum p. 

Culminado el recojo de combustible, se procederá en los casos haya afectado la 
orilla del rió, el recojo de tierra contaminada para su disposición a residuos. 

En tierra.-

Los derrames en campo libre se pueden producir por problemas de mangueras 
deterioradas, roturas, desconexiones, aplastamiento, bombas con fuga, etc. 

Producido un derrame en tierra, el personal encargado de la compañía, actuara 
de la siguiente manera: 

• Cerrar las conexiones y llaves respectivas. 
• Cerrar y cortar el avance del derrame, haciendo zanjas y muros de 

contención, con palos para evitar el avance del derrame. 
• Una vez que se tenga controlado el derrame, se procederá a recoger con 

material absorbentes. 
• Luego que se contuvo el derrame, el recojo del liquido éombustible, se 

realizara con recipientes y materiales apropiados. Asf como el personal 
utilizara sus elementos de protección personal para el caso. 
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• Cuando se ha tenninado de recoger el liquido combustible, se procederá al 
recojo de la tierra contaminada (impregnada), siendo embolsada y remitida 
al área de residuos para su disposición. 

• Se culminara realizando un infonne detallado de la ocurrencia indicando la 
cantidad aproximada del combustible derramado y el recogido, así como la 
cantidad de tierra contaminada embolsada. 

En pits.-

Los pits, diseñados para contener derrames, con una capacidad de 10% más de 
almacenamiento. 

Acciones a tomar en caso de derrame: 

• Producido el derrame, se cerraran las válvulas y/ o conexiones, conteniendo 
el producto en el pit 

• Los pits, de contención deberán contar con techo para evitar las lluvias y 
hojas. Se mantendrán en buenas condiciones de orden y limpieza. 

• Se utilizaran bombas con filtro para su retorno al almacenamiento en el caso 
de gasolina y D2 y en el caso de JP-1 si se encuentra contaminado no se 
almacenara. 

• Una vez retirada la mayor parte con las bombas, Se procederá al recojo con 
paños absorbentes; el combustible contaminado se almacenara en envases 
apropiados y derivados al área de residuos para su disposición final. 

• Se infonnara al cliente y a coordinaciones de la compañía, detalladamente 
de los hechos y la recuperación y trasegado, haciendo una evaluación de 
perdida. 

En abastecimiento.-

Durante las operaciones de despacho de combt!cstible, por la fuerza de la entrada 
del combustible, rechazo por gases, mal cálculo de capacidad, caída de 
recipientes, rotura de envases, etc. 

Todo derrame, a excepción del combustible JP-1, se pueden recuperar, si se 
decepcionan en bandejas ecológicas o con paños absorbentes. 

El área más delicada de maniobras, es en los helipuertos, el abastecimiento de 
combustible a un helicóptero, es una tarea delicada, por el cuidado que debe 
tenerse en el control de calidad y limpieza, es por ello que en el piso del 
helipuerto, no debe caer ni una sola gota de combustible, si así fuera, estas 
deberán ser limpiadas inmediatamente hasta su desaparición. 
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En el caso de abastecimiento en aeródromo, se deberá tener las mismas 
precauciones y consideraciones que en los helipuertos. 

6. COMUNICAOON 

Tiene que ser oportuna e inmediata para lograr realizar el control del evento. 

Todo acontecimiento de derrame de combustible, por más pequeño que sea, deberá 
ser reportado a la supervisión del cliente, al coordinador de operaciones y supervisor 
de SSMAC de la compañia. 

7. MATERIALES DE CONTINGENCIA 

Cabe señalar que en toda área de operaciones con líquidos combustibles, se deberá 
contar con material de contingencia, siendo este evaluado por un supervisor de 
SSMAC de la compañia, conjuntamente con el cliente; siendo este acorde a las 
necesidades de la operación 

Los materiales de contingencia a considerar son: 

• Paños absorbentes. 
• Salchichas absorbentes. 
• Trapo industrial 
• Bolsas plásticas 
• Escobas 
• Recogedor 
• Guantes de nitrilo 
• Sorbert (acerrin industrial) 
• River boom. 
• Cabos (soguilla) 
• Manatee skimmer. 
• Skimmer pum p. 
• Bladders, 
• Bandeja ecológica. 
• Cilindros plásticos. 
• Bote motor. 
• Exposímetro 
• Mascarillas descartables para gases toxicos 
• Etc. 

El uso de este equipo será en función a la zona, ubicación, disposición y área de 
trabajo. 
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Anexo N!! 10 

PLAN DE CONTINGENCIA EN DERRAME DE PRODUCTOS QUIMICOS 

l. OBJETWO 

2. ALCANCE 

3. REFERENCIAS 

4. RESPONSABLES 

4.1 COORDINADOR GENERAL 

4.2 COORDINADOR EN EL PROYECTO 

4.3 SUPERVISOR DE SEGURIDAD, SALUD, MEDIO AMBIENTE y 

CALIDAD 

4.4 JEFES DE BRIGADA. 

4.5 PERSONAL (operadores) 

5. ACTNIDADES GENERALES 

6. COMUNICACIÓN 

7. MATERIALES DE CONTINGENCIA ' . 
8. INFORMAOON NFPA 

287 



1. OBJETIVO. 

El objetivo principal del presente plan de contingencia de derrame de productos 
quirnicos, es establecer responsabilidades y procedimientos a seguir en caso que 
ocurra alguna emergencia durante la ejecución de las operaciones. 

' . 

2. ALCANCE. 

El presente plan de plan de contingencia de derrame de productos químicos, 
comprende las emergencias ante la presencia de: accidentes personales, incendios, 
accidentes vehiculares, sismos, desastres naturales, etc. 

3. REFERENCIAS. 

Especificaciones del proyecto en ejecución, tornando en cuenta el transporte, 
manipuleo y almacenamiento de productos químicos. , 

4. RESPONSABLES. . . ; . 
. " 

El presente plan de contingencia de derrarne·de productos químicos, establece 
responsabilidades para los coordinadores, supervisores y 1 o Ingenieros que tienen 
a cargo la dirección técnica del proyecto u obra, y s~n las sgtes: . 

4.13 Gerente de Operaciones. . . . .. 
• El seguimiento, administración, control y· ejecuCión, exigiendo su 

cumplimiento al plan de contingencia de derrame de productos 
químicos. 

4.14 Supervisor de operaciones- lima. 

• Aprobar el presente plan de contingencia de derrame de productos 
químicos. 

• Establecer la obligatoriedad de cumplimiento del presente plan, 
asignando las responsabilidades y los recursos necesarios que 
corresponde a los diferentes cargos. 

• Seguimiento de los requerimientos, para el cumplimiento del presente 
plan de contingencia de derrame de productos químicos. 

4.15 Coordinador de operaciones - campo. 

• Cumplir y hacer cumplir el plan de contingencia de derrame de 
productos químicos. 

• Controlar la seguridad ante una emergencia. 
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• Es el líder de los servicios a prestarse en casos de emergencia; este 
cargo recae en el coordinador, que posee autoridad conferido por la 
compañía, como responsable de las operaciones. 

• Informar a la supervisión de operaciones de la compañía y del cliente . . ' 
4.16 Supervisor de SSMAC. 

• Cumplir, hacer cumplir y actualizar el plan ·de contingencia de 
derrame de productos químicos. 

• Encargado de gestionar, programar y realizar las capacitaciones y las 
reuniones de retroalimentación en lo referente a la SSMAC 

• Organizara y dirigir las acciones a tomar en la emergencia. 
• Participara directamente en cualquier emergencia. 

4.17 Los lideres o Jefes de Brigada. 

• Participación directa ante cualquier emergencia. 
• Participarán en todos los cursos y capacitaciones que se programe; 

encargado de motivar al personal para que participe en su 
capacitación y reuniones de seguridad programadas. 

4.18 Personal adiCionaL 

• Participación directa, oportuna durante las emergencias. 
• Están obligados a participar en todo los cursos de capacitación que se 

programen, así como a realizar toda acción conducente a prevenir 
cualquier tipo de accidente que pueda presentarse en el transcurso del 
desarrollo del proyecto. 

5. ACIIVIDADES GENERALES 

Producida la emergencia, se comunicara de inmediato a la superVisión del cliente, 
al coordinador de operaciones y supervisor de SSMAC de la compañía, para así 
tomar las acciones respectivas en su control y seguimiento. · 

Conforme la magnitud del proyecto y la cantidad de los productos manipulados, 
se deberán desarrollar actividades de entrenamiento para acción ante derrames y 
para los principales productos contaminantes. Si es necesario se contará con 

' personal externo para el entrenamiento. · · ' ' . . ' 

Gestión para Adquisición de Productos Químicos 

Ante la necesidad del proyecto de requerir la compra de un nuevo producto, 
previa a su adquisición, se deberá solicitar al proveedor j fabricante la ficha 
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técnica de seguridad del producto: MSDS, o las Hojas de Seguridad o las Fichas 
Técnicas del Producto, la entrega de la Declaración Jurada debidamente 
completada (Anexo de norma). 

La ficha técnica deberá contener al menos los siguientes tópicos: 

• Identificación de la sustancia o producto químico (fórmula química, 
sinónimos, aspecto y olor). 

• Composición química. 
• Propiedades físicas y químicas. 
• Limite de exposición permisible (LEP). 
• Información sobre peligros para la salud. 
• Equipos de protección personal para su operación y manipuleo. 
• Procedimientos para derrames, fugas y eliminación de residuos. 
• Depósito, Almacenamiento y Transporte. 
• Primeros auxilios. 

El responsable de SSMAC deberá evaluar el material desde el punto de vista de 
seguridad, ambiental y salud, y una vez aprobado el producto, compras seguirá 
con el proceso de adquisición. 

El responsable de SSMAC deberá cargar los datos de la hoja de seguridad en el 
sistema de registro de sustancias contaminantes y archivará copia de la misma. 

El responsable de almacén/depósito deberá informar sobre nuevos productos y 
solicitar a SSMAC la hoja técnica o de seguridad del producto, sobre todo cuando 
SSMAC no haya participado en el proceso de selección y compra. 

El responsable de SSMAC mantendrá disponible las hojas de seguridad para 
informar a los usuarios de dichos productos. 

Utilización de los Productos 

Antes de iniciar tareas con los productos susceptibles de afectación a la salud y al 
ambiente, se efectuará una capacitación espectfica 

El personal asignado para la realización de las tareas será instruido por su 
supervisor/capataz/encargado, y entrenado acerca de la naturaleza de los peligros 
involucrados, medidas preventivas que se deben adoptar, equipos de protección 
personal que se deben utilizar, equipos y medidas adoptadas para las emergencias, 
ante una exposición, derrame, explosión o escape. 

El personal asignado no deberá presentar problemas médicos incompatibles para 
la realización de tareas con estOs productos. 
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Sólo en función de las características e información suministrada, y de acuerdo a la 
legislación vigente, se procederá al depósito y almacenamiento correspondiente 
del producto en cuestión. 

Identificación Preliminar de Riesgos 

De .acuerdo con la infraestructura y las operaciones que se llevan a cabo en la 
construcción de grandes proyectos de ingeniería, el origen multipuntual y la 
generación de los mismos, se han identificado riesgos de derrames asociados a las 
siguientes fuentes: 

• Talleres de almacenamiento, 
• Plantas generadoras de energía 
· • Maquinaria pesada, equipo liviano 
• Almacenamiento de combustibles 
• Estaciones de servicio o grifos 
• Operaciones de montaje y transporte de maquinaria e insumos 
• Transporte de combustible a lo largo de la las líneas y su abastecimiento 

Como consecuencias de una de las siguientes causas: 

• Fallas de Equipos: Desgaste de equipos, rotura de mangueras, 
estructuras y demás accesorios. 

• Fallas Operacionales: Manejo inadecuado de sustancias líquidas 
contaminantes (aceites, lubricantes, combustibles) 

• Acciones de Terceros: Una persona ajena a la operación puede causar un 
derrame en forma accidental o intencional. 

• Condiciones Ambientales Adversas: Un derrame puede ser causado por 
condiciones naturales, como un fuerte aguacero, inundaciones, 
derrumbes etc. · 

Cada proyecto tiene diseñado un plan de contingencia con tres niveles de 
respuesta de acuerdo con la severidad del derrame. A continuación se clasifica 
cada Nivel: 

NNELl 
NNEL2 
NNEL3 

Incluye derrame menores a 1,000 litros. 
Incluye derrame hasta 10,000 litros. 
Incluye derrame mayores a 10,000 litros. 

En cada proyecto, el jefe/supervisor de SSMAC deberá tomar conocimiento de 
cada uno de los productos utili:iados y sus características físicas y químicas 
(MSDS) para poder adecuar los planes de capacitación e implementar los equipos y 
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materiales acordes a cada producto contaminante, así como el Plan de 
. Contingencia .. 

El combustible es aquel producto que tienen tnayor potencialidad para del 
derrame/fuga por lo frecuente de su uso y cantidad empleada. En general hay que 
tener presente las siguientes caracteristicas: 

Punto de inflamación entre 21 • C y 100• C. Incoloras o coloreadas;_ con olor o sin 
olor. 

Pueden ser miscibles o no miscibles en agua. Cuando no son miscibles pueden ser 
más ligeros o más pesados que el agua. 

Los vapores son invisibles y más pesados que el aire; además forman con el aire 
mezclas explosivas, por lo tanto hay que tener cuidado con los recipientes vacíos 
que contengan residuos de combustible. 

El calentamiento delos recipientes produce un aumento de la presión. ¡Peligro de 
estallido o explosión! 

El líquido y sus vapores producen una acción irritante sobre los ojos, piel y vías 
respiratorias. 

Principalmente los derrames se pueden presentar en dos escenarios claramente 
identificados: derrames en tierra y derrames en cursos de agua. 

Derrames en Tierra 

Ocurren dentro de las instalaciones del proyecto por fallas operacionales o de 
equipos o instalaciones, cuando. se produce un derrame en tierra se deben acatar 
las siguientes recomendaciones: 

a) Identifique el sitio de escape e impedir el mayor derrame posible. 
b) Rodear con tierra, arena o aserrín el derrame o cualquier otro elemento a su 

alcance que le permita evitar su desplazamiento a fuentes de agua 
superficiales, canales y/ o drenajes. 

e) Bloquee los drenajes y canales próximos al derrame evitando la 
contaminación de aguas. 

d) Ya confinado el derrame tápelo con más tierra, arena o aserrín. 
e) Utilice telas absorbentes como estopas y f o tela oleofilica. 
f) Recoja el material (arena, aserrL-t, tierra) utilizado pa~a contener el derrame 

y la capa del suelo contaminado con palas, picas, carretillas y demás 
herramientas menores. Este material se recoge _en bolsas plásticas, 
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posteriormente se almacenará transitoriamente y se efectuará su ulterior 
gestión conforme procedimiento de residuos especiales o peligrosos. 

Derrame en Cuerpos de Agua 

Algunos derrames que ocurren en tierra pueden conformar una amenaza sobre 
cursos de agua, según su proximidad, sistema de .drenaje, pendientes naturales, 
etc. 

Dada la sensibilidad de los ecosistemas acuáticos/ riparios, es muy importante 
identificar previamente los posibles puntos de control para colocar las barreras 
absorbentes especialmente en las áreas donde se almacenan· o manejan 
hidrocarburos y así evitar la contaminadón de estas fuentes. 

Se recomienda realizar las siguientes acdones: 

a) Identifique y controle la fuente de escape e impida el mayor derrame de 
ser posible. 

b) Tenga identificado el área susceptible. 
e) Identifique la ruta del derrame por los canales o drenajes. 
d) Establezca puntos de control dentro de la ruta del derrame. 
e) Coloque polvo absorbente sobre el derrame y barreras y/ o diques en los 

puntos de control identificados, estas barreras deben de ser absorbentes, 
tales como: pacas de heno, barreras en tela oleofilica, estopas. Para la 
construcción de diques se puede emplear sacos de fibra rellenos con 
arena. 

f) Controle riesgo de incendio. Se evitará que el flujo de combustible se 
mezcle con aguas superficiales, realizando desvíos y depresiones en 
suelo. 

· Si el derrame fuera sobre cauce de agua bombear o trasegar. 

Luego de tener el sitio confinado recoja el producto derramado con barreras y tela 
oleofilica o manualmente con palas, colocando el material contaminado en 
cilindros plásticos o contenedores. 

Se tomarán muestras de la fuente receptora del agua tanto aguas arriba como 
aguas abajo del ·punto de vertimiento. Se analizarán parámetros tales como 
Hidrocarburos totales, aceites, grasas, fenoles, ácidos, bases, oxidantes, tóxicos, 
entre otros. 
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.Alcance de los Derrames 

En los casos de derrames hasta de 200 litros, se confeccionará el registro de 
denuncia de derrames, mientras que para derrames mayores a 200 litros, se 
realizará un reporte de incidente, utilizando para ello el plan de contingencias, 
investigándose las causas, diagnosticándose las acciones de prevención tomadas 
previamente, las acciones correctivas disparadas luego de la contingencia, y las 
acciones preventivas a ser aplicadas en el futuro (ya sea en el sitio o infraestructura 
específica asociada a la contingencia, como en la generalidad del proyecto, otros 
sitios, infraestructuras, fases operativas, etc.). 

Recursos y Capacitación 

Se instruirá a todo el personal en el manejo de acciones ante derrames. 
principalmente se capacitará/entrenará a aquel personal que manipula las 
sustancias potencialmente contaminantes. 

El departamento de SSMAC (de acuerdo con la magnitud y tipo de proyecto) 
capacitará y entrenará al personal para el control y recolección de derrames de. 
sustancias líquidas contaminantes, ya sea en tierra, en cuerpos de agua y/ o en 
canales. 

Dictará o coordinará el dictado de los cursos teórico-prácticos al personal en 
. general y a las brigadas de control de emergencias que se dispusieran conformar. 
También implementarán -conforme las características del proyecto-, la realización 
de talleres simulando las condiciones de un derrame en tierra y en agua, para 
mantener el equipo humano capacitado para cualquier contingencia. 

Almacenes contará (y administrará) con los elementos de seguridad industrial 
indispensables para el control y recolección de residuos líquidos contaminantes 
tales como: guantes de nitrilo, anteojos de seguridad, petos, máscaras dotadas de 
filtros para vapores orgánicos, botas etc., suministrando dicho material a la brigada 
de emergencias 1 cuadrilla ambientaL cuando personal responsable de SSMAC o 
del proyecto así lo dispongan, ante eventuales contingencias. 

6. COMUNICACION 

Tiene que ser oportuna e inmediata para lograr realizar el control del evento. 

Todo acontecimiento de derrame de combustible, por más pequeño que sea, 
deberá ser reportado a la supervisión del diente, al coordinador de operaciones y 
supervisor de SSMAC de la compañía. 



7. MATERIAL DE CONTINGENCIA , 

Para el control de derrames se debe contar con algunos elementos indispensables 
que deben estar almacenados una parte en el kit de contingencias y el stock 
restante en un área dentro del almacén donde el material no podrá ser utilizado 
sino en casos de contingencias ambientales por este tipo de fuentes. Igualmente el 
almacén general deberá .contar con un stock de uso permanente diferente al 
establecido para contingencias. Este debe estar conformado por: 

• Plástico suficientemente amplio para abarcar el área de labores. 
• Tela -paños oleofilicos 
• Paños absorbentes 
• Skimers. 
• Recipientes (baldes, canecas) 
• Bolsas plásticas y sacos de fibra. 
• Barreras absorbentes. 
• Salchichas absorbentes. 
• Trapo industrial 
• Escobas 
• Recogedor 
• Bladders, 
• Ban_deja ecológi~a. 
• Cilindros plásticos, 
• ,Bote motor. • · 
• Exposímetro 

'' 
.. .. (, ... 
... 

. ./ 

\. •il 

· .. ¡ 

• Mascarillas descartables para gases toxicos 
• Estopa y pacas de heno o aserrin. 
• Herramientas menores (picas, palas, carretillas) 
• Tener en el área si es posible arena y/ o aserrin disponible. 
• Disponer de patios de químicos para el almacenamiento de sustancias 

contaminantes. Estos patios deben tener mínimo obras como: 
recubrimiento en el suelo. 

El uso de este equipo será en función a la zona, ubicación, disposición y área de 
trabajo. 

8. INFORMACION NFPA 

En los envases de productos quumcos, generalmente se ubica el rombo de 
seguridad NFPA, la cual indica el grado de riesgo para la salud, inflamabilidad, 
reactividad e indicaciones especiales del producto, estos para ayudar a prevenir 
posibles riesgos. 
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Evaluación del riesgo 

Azul (Salud): O (Riesgo Grave) 

Rojo (Incendios): O Inflamable por 
fuerte calentamiento 
Amarillo (Reactividad): o Inertes 
estables 
Blanco (Riesgos especiales): 
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Anexo N!! 11 

PLAN DE MANEJO AMBIENTAL 

l. OBJETNO 

2. ALCANCE 

3. REFERENCIAS 

4. RESPONSABLES 

4.1 COORDINADOR GENERAL 

4.2 COORDINADOR EN EL PROYECTO 

4.3 SUPERVISOR DE OPERACIONES 

4.4 COORDINADOR DE OPERACIONES 

4.5 SUPERVISOR DE SSMAC 

4.6 SUPERVISORES, CAPATACES, ENCARGADOS 

4.7 DE LOS TRABAJADORES 

5. ASPECTOS AMBIENTALES 

6. INSPECCIONES 

7. EV ALUACION DE IMPACTOS AMBIENTALES 

8. IDENTIFICACION Y ANALISIS DE LOS IMPACTOS . 

9. CONTROL DE IMPACTOS AMBIENTALES 

10. MEDIDAS PREVENTN AS GENERALES 
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l. OBJETIVO.- ' -
El Plan de Manejo Ambiental (PMA) establece las medidas destinadas a prevenir, 
corregir y jo mitigar los impactos ambientales potenciales, identificándolos y 
evaluándolos. 

Minimizar los riesgos al medio ambiente en las operaciones que se realicen en la 
exploración, explotación y operación; La Compañía ha diseñado un plan de manejo 
ambiental, orientado a establecer medidas de control que permitan prevenir, corregir 
o mitigar los potenciales impactos a ser causados sobre los elementos del medio 
físico, biológico, socioeconómico y cultural, en la ejecución de sus proyectos, a través 
de la aplicación de medidas técnico- ambientales eficientes y del cumplimiento de las 
normas vigentes en el país. 

2 ALCANCE.-

En concordancia con los análisis y evaluaciones de impactos ambientales que generen 
las actividades. 

Las medidas a ser aplicadas se pueden describir en el presente plan, pormenorizando 
la fase de aplicación, procedimientos de trabajo, medición, y responsables del manejo; 
orientadas a eliminar, reducir, corregir, o minimizar los impactos, que pudieran 
producirse como consecuencia de las operaciones de La Compañía; 

La misión principal del plan es eliminar, reducir, controlar y minimizar los impactos 
negativos al medio ambiente; su implementación y ejecución se· describe en la 
presente. 

.. 
3. REFERENCIAS 

Especificaciones del proyecto en ejecución. 

4. RESPONSABLES.-

Son todas las personas a cargo de la supervisión de operaciones del proyecto, desde 
la alta gerencia, la supervisión y los trabajadores de la compañía. 

Como en toda operación o situación particular, no contemplada en el presente plan 
ambiental, se deberá aplicar precauciones adicionales de seguridad, previa consulta 
con el responsable de SSMAC (Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad) de 
nuestra compañía o del cliente. 
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Del Gerente de Operaciones: 

Solicitar el cumplimiento del presente plan a todo nivel dentro del 
. proyecto. 

Del supervisor de Operaciones 

Coordinar que se siga el plan de manejo ambiental, proporcionando los 
recursos humanos y materiales para su ejecución. 

Del Coordinador de Operaciones 

Es el responsable de las coordinaciones para el manejo y control del plan 
ambiental, apoyando en su cumplimiento y seguimiento. 

Del Supervisor de SSMAC 

Es el responsable de la capacitación y verificación del cumplimiento del 
presente procedimiento, así como el proporcionar todas las 
herramientas de análisis necesarias, para la realización de 
procedimientos con todos los parámetros de seguridad, salud, medio 
ambientales y calidad, minimizando los peligros y riesgos en el trabajo . 

. Del (los) Supervisor( es), capataces, encargados 

Es su responsabilidad de implementar, cumplir y hacer cumplir el plan 
ambiental, verificando el seguimiento del presente, coordinar su 
monitoreo continuo y el análisis de nuevos parámetros que se presenten 
en el proyecto. · 

o ' De los trabaJadores 

. . . 
El cumplimiento del plari ambiental. 

5. ASPECfOS AMBIENTALES.-
' 

Para la identificación de los aspectos ambientales, dentro de nuestras operaciones, se 
define la siguiente metodología: 

Diseña una matriz, donde relaciona las actividades y/o servicios de la compañia Vs. 
Los factores o variables ambientales. La matriz se describe de la siguiente manera: 
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V aria bies medio ambientales 

Actividad y jo Aire Agua Suelo Recursos Medio 
servicios naturales biótico (flora 

' 
y fauna) 

Transporte 

Aéreo 

Transporte ·~. ' . . 

Terrestre 
' 

Transporte 

Fluvial ' 

Construcción ' 

Mantenimiento 

Otras .. 

Dentro de nuestras actividades operativas, también se definen como trabajos 
normales, en condiciones especiales y de emergencia, siendo: 

• Normales.- Operaciones de frecuencia continua y permanente. 
• Especiales.- Una operación no frecuente. 
• Emergencia.- Una operación no prevista con t.in potencial de daño a los 

trabajadores y 1 o a la propiedad y/ o al medio ambiente. 
' • •• :¡ ' • • 1 

Cada actividad nueva dentro de nuestras operaciones, será incluida en la matriz para 
su consideración. · " · · · 

Para el análisis de aspectos 1 impactos. ambientales, se plasma en el cruce de la 
matriz, definiendo el impacto que pudiera darse. 

. ' . 

6. INSPECCION 

a. Se realizarán inspecciones ambientales acorde con el impacto y aspectos 
ambientales, con una frecuencia apropiada establecida con la Gerencia 
SSMAC. 
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•• 

' . 

b. El control de las inspecciones se realizará mensualmente a través de las 
evaluaciones mensuales y de los registros. .. , 

c. En la etapa de planificación él o los responsables de la inspección deberán: 

• Identificar el área a inspeccionar 
• Determinar los aspectos ambientales a observar. 
• Contactar al responsable del área a inspeccionar para realizar en forma 

conjunta la inspección ambiental, juntos seleccionan las acciones correctivas y 
' establecen los plazos necesarios. 

d; Al momento de realizar la inspección ambienta], el responsable de la 
inspección deberá: 

• Comenzar con una actitud positiva, no dejándose llevar por lo negativo, 
pensando en que la inspección ofrecerá una oportunidad de mejora para el 
área inspeccionada. 

• Usar el Formato de Inspección Ambiental. 
• Inspeccionar minuciosamente Jos aspectos ambientales en el lugar de trabajo 

y alrededores del área. 
• Tomar medidas temporales inmediatas cuando se encuentre un aspecto o 

impacto grave. Corregirlo o aislarlo hasta que se puedan realizar correcciones 
permanentes. 

• Registrar y describir cada condición o impacto encontrado . 
• De ser el caso, indicar la acción correctiva, un responsable de ejecución y una 

fecha programada oportuna. 

e. El responsable de la inspección deberá monitorear la acción correctiva 
propuesta con el fin de verificar que la misma se haya adoptado y que 
solucione el problema original sin causar efectos secundarios no deseados, 
para ello llevará a cabo un seguimiento de acciones correctivas o preventivas 
planteadas (formato de inspección). 

f. En el caso de inspecciones ambientales del área, entregar el fomiato llenado 
al Supervisor Ambiental luego de ia implementación de las acciones 
correctivas, in.dicando las fechas de ejecución de las misma~. · ' 

g. Las inspecciones ambientales, ·además de identificar Tos peligros o 
condiciones de las áreas de trabajo deberán verificar en forma aleatoria que 
las acciones correctivas de las inspecciones ambientales del· área se hayan 
implementado en forma efectiva y adecuada. 
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h. Para el caso de Inspecdones Ambientales será necesario evaluar 
adidonalmente el IDAS, para lo cual se utilizará la escala de "cumplimiento" 
(indicada en el Formato de Inspección Ambiental). 

Finalmente el IDAS de la inspección ambiental se calculará: 

IDAS(%)= (Sumatoria de cumplimiento/ valor de sumatoria de 
cumplimiento máximo)* 100 

i. Con una frecuencia mínima anual se realizará un reporte de tendencias de 
los peligros y condiciones encontrados en las inspecciones ambientales de las 
diferentes áreas inspeccionadas, este reporte servirá de base para el desarrollo 
de estrategias futuras de control en determinadas áreas de trabajo. 

j. En el caso de equipos y procesos especializados de alto riesgo, se podrán 
realizar inspecciones ambientales previa coordinación con el área operativa y 
SSMAC. 

k. Las áreas operativas recibirán entrenamiento en inspecciones ambientales 
de acuerdo al plan de entrenamiento ambiental del año correspondiente. 

7. EV ALUACION DE IMPACfOS AMBIENTALES.-

Para su evaluación de los impactos ambientales o determinar el grado de significancia 
de los mismos, se ha establecido la siguiente metodología: 

• Evaluación de significancia por requisitos legales.- como primer parámetro, es 
considerado que un aspecto o impacto ambiental identificado, cuyo efecto es 
nocivo prohibido por la ley o estén fuera de un rango especificado, es 
considera significativo, incumpliendo con la política ambiental, siendo un 
requerimiento especifico de la Norma ISO 14001. 

• Evaluación de significancia por partes interesadas.- El segundo parámetro, 
considera que un aspecto o impacto ambiental identificado, se ubica en 
reclamos de parte de una comunidad o autoridad, o cliente, es considerada 
significativa; que considerando el grado de impacto, pudiera paralizar la 
operación, si no resuelve el subsanar el reclamo. 

• Evaluación de significado por criterio técnico.- Como tercer parámetro es 
considerada la tesis, partiendo del método de riesgo, combinación de la 
probabilidad de un evento de impacto ambiental, con consecuencias que 
pudiera ocasionar. 
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-Expresada: riesgo = probabilidad x consecuencia 

El riesgo nos brindara la magnitud del evento, con lo que podremos evaluar la 
importancia de los efectos que puede tener el evento. Se puede definir en tres 
categorías la magnitud o grado de daño que puede causar al medio ambiente: 

l. Baja.- Cuando dentro del área, no existan focos sensibles de afectación o 
que puedan ser afectados directa o indirectamente, pudiendo ser 
poblaciones, causes de agua, instalaciones, flora, fauna, etc., 

2. Media.- Cuando exista áreas cercanas de afectación sensibles, pudiendo 
ser causados indirectamente o directamente, a su medio. 

3. Alta.- La zona de incidencia se encuentre dentro de las instalaciones o 
próximo a la misma, con una afectación directa. Dentro de los factores 
sensibles se considera: 

• Agua 
• Suelo 
• Aire 
• · Flora y fauna 
• Recursos naturales 

De la misma manera son considerados la duración, dentro del tiempo la 
contaminación al medio ambiente, definiendo las causas y efectos que tardaría 
en desaparecer sin intervención del hombre, pudiendo ser temporal (menos de 
un dia), media (menos de un mes) y permanente (más de un mes). 

Otra influencia de afectaron es el área de incidencia de impacto, siendo: 

• Puntual.- Dentro de los límites de las instalaciones de las 
operaciones, campamentos o áreas asignadas para maniobra. 

• Local.- Cuando sale de los · limites de las instalaciones, 
campamentos o áreas asignadas; sin consecuencia más allá de la 
localidad. 

• Regional.- Cuando se expande mas allá de la localidad, llegando 
a ser varias las afectadas ó regional. · 

• Determinación de los impactos ambientales significativos y su control.- Los 
impactos ambientales que resultan ser significativos y son identificados, se 
define la metodología para su tratamiento; siendo: -

' -
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l. Control operativo.- Definiendo los procedimientos operativos, 
planes de emergencia, etc., aplicativos de control del impacto 
ambiental. 

' J' t '4 

2. Documento de referencia.- A ser utilizado en el método de 
control. 

3. Indicador.- Dependiendo del grado e intensidad del evento, es 
considerado los procedimientos, planes de contingencia, etc. Para 
su control. 

4. Valoración.- Del análisis y criterio utilizado para la evaluación, 
aceptación y control del impacto, de la gestión realizada. 

8. IDENTIFICACION Y ANALISIS DE LOS IMPACTOS , . 

La identificación y análisis de impactos se lleva a cabo.sobre: 

"" El medio físico, que incluye, entre otros, la afectación del clima, los rasgos 
geológicos, hidrogeológicos y edafológicos, la generación de niveles de ruido, 
la presencia y niveles de vibraciones de campos . electromagnéticos y de 
radiación y el deterioro de la calidad del aire y de los recursos hídricos. 

"'" El medio biótico, especialmente las especies que se encuentren en alguna 
categoría de conservación o la alteración de ecosistemas de interés. 

- ' 
<7 El medio socioeconómico, especialmente de variables que aporten información 

relevante sobre la calidad de vida. de las comunidades afectadas y sobre los 
sistemas de vida y costumbres de los grupos humanos, poniendo especial 
énfasis en las comunidades protegidas por leyes especiales. 

<7 El patrimonio histórico, arqueológico, antr;opológico, paleontológico y 
religioso, que incluy-; la caracterización de los monumentos nacionales y otras 
áreas protegidas. 

"" El patrimonio paisajístico 
especial. 

. . 
caracterizando las unidades singulares de valor 

. ' 
Una vez que se identificaron los impactos significativos, se revisó si ellos 
podían ser mitigados con técnicas y métOdos conocidos o si era necesario 

' analizar otras alternativas que aseguren un adecuado manejo de los impactos. 



9. CONTROL DE IMPACTOS AMBIENTALES 

Los impactos ambientales significativos, identificados, son controlados mediante los 
procedimientos y planes de contingencia siguientes: 

• Procedimiento de manejo de residuos sólidos 
• Procedimiento de Manipuleo de productos peligrosos 

. • Plan de respuesta a emergencia médica 
• Plan de contingencia de derrame de hidrocarburos y sus derivados 
• Plan de contingencia de derrame de productos químicos 

10. MEDIDAS PREVENTIVAS GENERALES 

Prevención de la contaminación del agua y suelos.- Punto de partida de la 
preservación del medio, es prever la disposición de los desechos sólidos y líquidos, 
con áreas de acopio y equipo para el tratamiento de las aguas residuales, negras y 1 o 
servidas. 

En la recolección de grasa, aceites, combustibles, etc., se dispondrá de trampas de 
grasas y depósitos de acopio, luego siendo destinados al área de almacenamiento y 
ser enviados a almacenes de tratamiento. 

Integración de medio biótico (flora y fauna).- Preservación y control de la flora y 
fauna del proyecto; se tomar acciones en la preservación y concientizar al personal de 
la compañía, sobre la manera de no ocasionar impactos adversos en el entorno del 
proyecto, siendo orientadas a: 

• Se prohíbe la caza, pesca, compra y comercialización de flora y fauna 
silvestre (vivos, muertos, pieles, u otros). 

• El maltrato o deterioro de áreas verdes no consignadas al proyecto. 
• Prohibido el uso de herbicidas, pesticidas y 1 o venenos. 
• La relación con personas de las comunidades está prohibida. 

Botaderos o movimiento de tierras.- En el proyecto se debe considerar los siguientes 
aspectos: 

• La preservación de árboles de gran tamaño o valor genérico, siendo 
estos identificados y arcados por el área de medio ambiente. 

• Los botaderos, deberán ser ubicados estratégicamente a fin de no 
ocasionar daños al paisaje y paso de drenaje hacia el rió. 

• Evitar en lo posible la destrucción de la cobertura vegetal. 
• Se realizara el movimiento de tierras en lugares donde las condiciones 

climáticas lo permitan y en suelos con actividad biológica, se acumulara 
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Anexo N!! 12 

PLAN DE CONTINGENCIA DE SINIESTROS 

l. OBJETNO 

2. ALCANCE 

3. REFERENCIAS 

4. RESPONSABLES 

4.1 COORDINADOR GENERAL 

4.2 COORDINADOR EN EL PROYECTO 

4.3 SUPERVlSOR DE OPERACIONES 

4.4 COORDINADOR DE OPERACIONES 

4.5 SUPERVISOR DE SSM..AC 

4.6 SUPERVlSORES, CAPATACES, ENCARGADOS 

4.7 DE LOS TRABAJADORES 

5. ASPECTOS GENERALES 

307 
- _l 



1. OBJETIVO.-

El Plan de Contingencia de Siniestros, establece las medidas destinadas a prevenir, 
corregir y Jo mitigar los impactos en el ser humano, estructuras y al medio ambiente 
que generen riesgos potenciales . . 

Minimizar los riesgos al ser humano, estructuras y al medio ambiente, en las 
operaciones que se realicen en ia exploración. explotación y operaCión dentro de 
nuestros proyectes; La CompaP.ia ha diseP.ado u..rt plan de cont:L.11ge:ncia de si.Idestros, 
orientado a establecer medidas de control que permitan prevenir, corregir o mitigar 
los potenciales impactos a ser causados sobre los elementos del medio fisico, 
biológico, socioeconómico y cultural, a través de la aplicación de medidas técnico -
ambientales eficientes y del cumplimi~nto d~ las normas vigentes en el país. 

' . - ' 

2. ALCANCE.-

En concordancia con los análisis y evaluaciones de impactos que generen las 
actividades. 

Las medidas a ser aplicadas se pueden descnlrir en el presente plan, pormenorizando 
ia fase de aplicación, procedimientos de trabajo, medición, y responsables del manejo; 
orientadas a eliminar, reducir, corregir_, o miirimizar los impactos,' que pudieran 
producirse como consecuencia de siniestros no esperados. 

3. REFERENCIAS. 

Especificaciones del proyecto en ejecución. 

4. RESPONSABLES.-

Son todas las personas a cargo de la supervisión de operaciones del proyecto, desde 
la alta gerenda, la supervisión y los trabajadores de la compañía. 

Como en toda operación o situadón particular, no contemplada en el presente Plan 
de Contingencia de Siniestros, se deberá aplicar precauciones adicionales de 
seguridad, previa consulta con el responsable de SSMAC (Seguridad, Salud, Medio 
Ambiente y Calidad) de nuestra compañía o del cliente. 



,!:, 

- ' .~. . . 

' . 

Del Gerente de Operaciones: 

Solicitar el cumplimiento del presente plan a todo nivel dentro del 
proyecto. 

Del supervisor de Operaciones 

Coordinar ,que se siga el Plan de Contingencia de Siniestros, • 
proporcionando los recursos humanos y materiales para su ejecución y 
desarrollo óptimo. 

.. 
Del Coordinador de Operaciones 

Es el responsable de las coordinaciones para el manejo y control del Plan 
de Contingencia de Siniestros, apoyando en su cumplim'iento y 
seguimiento. 

. . • i·~ .. , 

Del Superv~sor de SSMAC 
··, ... 

Es el responsable de la capacitación y verificación del cumplimiento del 
presente procedimiento, así como el proporcionar todas las , 
herramientas de análisis necesarias, para la realización de. 
procedimientos con todos los parámetros de seguridad, salud, medio 
ambientales y calidad, minimizando los peligros y riesgos en el trabajo. 

. . . . 

Del (los) Supervisor( es), capataces, encargados . . ' . . 
Es su responsabilidad de implementar, cumplir y hacer cumplir el Plan 
de Contingencia de Siniestros, verificando el seguimiento del presente, 
coordinar su monitoreo continuo y el análisis de nuevos parámetros que 
se presenten en el proyecto. 

De los trabajadores 

El cumplimiento del Plan de Contingencia de Siniestros. 

5. ASPECTOS GENERALES.-

Todo siniestro que tenga lugar afectando cualquier activo y operación de La 
Compañía, deberá ser comunicado inmediatamente (dentro de las 24 horas de 
ocurrido el hecho) a la administración general, recursos humanos, y la gerencia de 
operaciones de los riesgos y medidas a ser tomadas en el evento, independientemente 
del tipo, monto o magnitud del mismo. 
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Se deberán tomar en cuenta las siguientes recomendaciones y medidas cautelares 
requeridas por La Compañía. 

• Se deberá fotografiar los daños (cuando hay escombros antes de su remoción), 
e inventariar todos los elementos afectados. 

• Se deberán guardar todas las partes dañadas hasta que el liquidador autorice 
su movilización. 

• Se deberán tomar todas las medidas, tendientes a minimizar los daños, 
actuando como si no hubiera cobertura de seguros. -

• No se deberán efectuar pagos de indemnizaciones en caso de daños o lesiones 
a terceros, sin previa autorización del área de administración de La Compañia. 

• El sector involucrado deberá guardar copias de toda la documentación de los 
activos y registros utilizados en el siniestro, para luego ser presentados a 
través de administración, a! liquidador para su aprobación. 

• Se deberá solicitar al sector contaduría la apertura de un código de 
identificación que será habilitado para acumular todos los costos relacionados 
a! siniestro. De esta forma se contabilizará desde el pr.ncipio, en forma 
independiente todos los gastos que correspondan con el siniestro. 

• Se deberá enviar al área de administración, todo reclamo, demanda, citación, 
notificación o cualquier otro documento recibido relacionado con el siniestro. 

Los sectores afectados deberán suministrar, en tiempo y forma, toda la información 
adicional que e 



Anexo N213 

PLAN DE PREVENCION Y CONTROL DE INCENDIOS -

l. OBJETO 

2. ALCAl~CE 

3. DEFINICIONES 

3~1 INCENDIO 

3.2CONATO 

3.3 CLASES DE FUEGO 

3.3.1 CLASE A 

3.3.2 CLASEB 

3.3.3 CLASEC .. 
3.3.4 CLASED 

4. PROCEDIMIENTO . ' 
4.1 INCENDIO 

4.2 EI\T CASO E ACCIDE~ITES CON HEPJDOS 

4.3 ACTITUD Y COMPORTAMIENTOS CLAVES DURANTE, , , 
'. ' ( 

UNA EMERGENCIA POR INCENDIO 

5. FLUJOGRAMA 

,; 6. DIRECTORIO TELEFONICO 

7 .. ENTIDADES OFICIALES 

8. TRANSMISION POR RADIO HANDY PARA EMERGENCIAS 
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1. OBJETO 

El siguiente plan de manejo y control de incendios, tiene por objeto establecer 
procedimientos que permiten cumplir las exigencias básicas de seguridad en caso 
de incendio, la correcta aplicación de cada sección satisface el requisito básico 
"SegUridad en caso de incendio" 

Para en La Compañía S.A., lo más importante es el factor hu'máno que labora en 
ella, por lo tanto es necesario que este plan de manejo y control d.e incendios sea 
leído y entendido por cada una de las personas que intervienen en las diferentes 
fases de las operaciones y se hace extensivo para los campamentos. 

A continuación se presentan aspectos relevantes que pueden presentarse como 
una emergencia de incendio y por lo cual todo el personal iiebe asumir una 
actitud responsable y segura antes, durante y después de un evento de tal 
naturaleza que afecte nuestra integridad. 

2. ALCANCE 

A todo el personal involucrado en las actividades de La Compañia S.A., además 
del cliente y terceros, y realizando coordinaciones con las comunidades o 
habitantes aledaños a !as área de actividad. 

3. DEFINICIONES 

3.1 INCENDIO: 

Es un fuego no controlado de proporciones .significativas que puede surgir 
súbita, gradual o instantáneamente y puede llegar a ocasionar lesiones o 
pérdida de vidas humanas, animales, maleiia!es o deterioro ambienta!. 

3.2CONATO: 

Es un fuego que se inicia y puede ser controlado, controlado sin mayores 
dificultades, no representa mayor peligro si se maneja a tiempo con el uso de 
extintores portátiles, acción que puede ser realizada aun sin personal 
especializado. 

3.3 CLASES DE FUEGO: 

3.3.1 CLASE A 

"' 



Fuegos que se desarrollan sobre combustibles sólidos, como ser madera, 
papel, telas, gomas, plásticos, termo, endurecibles y otros. 

Fuegos sobre líquidos combustibles, grasas, pinturas, aceites, ceras y otros. 

3.3.3 CLASE C 

Fuegos sobre materiales, instalaciones o equipos sometidos a la acción de la 
corriente eléctrica. 

3.3.4 CLASE D 

Fuegos sobre metales combustibles, como ser el magnesio, titanio, potasio, 
sodio y otros. 

4. PROCEDIMIENTO 

4.1 INCENDIO 

Para la aplicación del presente documento se entenderá como CONATO DE 
FUEGO o sea la fase inicial del incendio 

• Bloquear el suministro de energía eléctrica. 

• Reportar el fuego al supervisor de seguridad o prevencionista de la zona o 
área afectada, inmediatamente 

• Si está capacitado y seguro de actuar, tome los extintores más cercanos y 
acciónelos de acuerdo con las especificaciones de su correcto uso. 

• Solicitar apoyo de los demás compafíeros del turno en la zona o área, dar la 
alarma por radio, llamando inicialmente al supervisor de seguridad o 
jefatura de SSMAC. 

• El Gerente de SSMAC de La Compañía, comunicara al Gerente de 
operaciones del proyecto y a la supervisión de seguridad del cliente. 

~ Estar alerta a las instrucciones del jefe de base y/ o supervisor delegado en 
el área, en el eventual caso que haya necesidad de abandonar las 
instalaciones dirigiéndose hacia un lugar seguro (punto de encuentro 
señalizado- zona de seguridad). 
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• En caso que el fuego se incremente y se tome en un incendio dimensional, 
como no se cuenta con camiones de contra incendio, se aprovechara hasta 
donde sea posible el uso del agua de camiones ciste'ma hasta donde sea 
posible hasta que llegue equipo y personal especializado; eso sí, sin 

· arriesgar la vida del personal ni del equipo. ,. .·· 

• El Gerente de SSMAC de La Compañía S.A., comunicara si la ocasión lo 
amerita a entidades oficiales. 

.,... '. 
4.2 EN CASO DE INODENTE CON HERIDOS 

Seguir la aplicación del plan de respuesta a emergencia médica. 

4.3 ACTITUD Y COMPORTAMIENTOS CLAVES DURANTE UNA 
EMERGENCIA POR INCENDIO 

• Mantener la calma 
• Identificar la clase de fuego que se presenta (A, B,C) 
• Informar clara, precisa y concisa la situación de emergencia por radio 
• En caso de recibir orden de evacuación por parte del jefe de base, salir del 

área hacia y por un sitio seguro hasta el punto' de reunión previamente 
establecido e identificado. 

• Traer ~onsigo a todos los visitantes ó trabajadores ocasioniUes en el.área de 
operaciones. 

• No sacar objetos 
• No devolverse por nada ni por nadie 
• Esperar instrucciones del jefe de base, supervisor de seguridad y/ o 

gerente de SSMAC. 

• 
. ,, l'' ... 

'· 
' ···. 
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5. FLUJOGRAMA DE PLAN DE CONTINGENOAS EN EMERGENOA DE 
INCENDIO t.t" · -' '• • · · • • 

• 

• 0 A 1 

( SUPIRWDRDE SEa.RlDID O 
PRl\'ENClaiiJSm DEIA2DI'A 

JEfE DEL PRJYEClO IEIAIMiESA 

:[t 
¡?. l. 

GERENTE DESSIWIC 
DELA~ 

1 1 r ACilVARA.AN lE 
RE9'll5fAAEtJIROBIDA 

MD:CADELAEMJRESA 
' .. 

.. • ~ • ( 1 ' • • t '' 

6. DIRECTORIO TELEFONONICO 

A) GERENTE DE PROYECTO DE LA EMPRESA 
Sr. 
Teléfono: 
ALTERNO: Sr. 

Teléfono: 

B) SUPERVISION DEL CLIENTE 
Sr. 
Teléfonos: 

. .. . ·' 

•' •• f .! j, .f ... l 

.( 1 l ·1· 1 

' ' 

' ' 1 1 1 

) 
' . • f 

t J ' ll 

¡ 315 
_] 



QJEFE DE EQUIPO DE LA EMPRESA 
Sr. 
Teléfono: 
ALTERNO: Sr. 
Teléfono: 

D) GERENTE DE SSMAC DE LA EMPRESA 
Sr. 
Teléfono: 
ALTERNO: Sr. 
Teléfono: 

E) JEFE DE PROYECTO DE LA EMPRI~_SA 
Sr. 
Teléfono: 

• 
ALTERNO: Sr. 
Teléfono: 

~· .. j 

F) SUPERVISORES DE SSMAC DE LA EMPRESA 
Teléfono: ~ · 

7. ENTIDADES OFICIALES 

Policía nacional 
Cruz roja 

·Bomberos 
Centro de emergencias de Perú 
Defensa civ.il nacional 

·-

105 
2688109 
116 
115 
4756000 

8. TRANSMISION POR RADIO HANDY PARA EMERGENCIAS 

\ . 

• 
1 r~ H . 

1 ' • ' : •. 11 

' \ ~' 

f. •• ' " 1 ,. "1 '·'. 

" 1 

~ .. . . ' 
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·. t. Anexo N!! 14 

INFORME DE NO CONFORMIDADES 

OBJETIVO.- ., · 

Todas las No Conformidades detectadas en los servicios, procesos operativos y sobre 
el propio Sistema Integrado de Gestión de la compañía; serán reportadas y resueltas 
en el menor tiempo, para evitar continuidad de no conformidades en el sistema, 
maniobras U: operaciones inapropiadas, para una mejora continua; para ello se 

· realizará un "Informe de No Conformidades", 

ALCANCE 
. . ... ., .. ' .. 

A todo el personal que realice actividades de servicios y de operaciones, es 
responsable de detectar NO Conformidades ·en las actividades que realiza; así para 
lograr efectuar labores óptimas en el proyecto. 

' ' 

El informe, será comunicado a la gerencia, supervisión, coordinador de operaciones, 
supervisores de SSMAC y al cliente, estos derivándolos al área que corresponda para 
su administración, control, seguimiento y solución; y finalmente para conocimiento 
del personal mediante una charla informativa. 

1 :. 1 1 

RESPONSABLES 

Son todas las personas a cargo de la supervisión y de los trabajadores de operaciones, 
del ámbito u locación, teniendo conocimiento de lo expresado en la presente. , 

En toda operación o situación particular, no contemplada en el presente, se deberán 
aplicar indicaciones adicionales de seguridad, previa consulta con el responsable de 
SSMAC (Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad) de nuestra compañía y jo del 
cliente. 

. ' Gerente de Operaciones 

Coordinar y verificar el cumplimiento de la presente metodología y 
formato de informe de No Conformidades 

Del Supervisor de Operaciones: · 
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Solicitar el cumplimiento al presente esquema de informe de No 
Conformidades. 

Del Coordinador de Operaciones 

Coordinaciones en las conclusiones al informe de no conformidades. 

Del Supervisor de SSMAC 

Es el responsable de la capacitación y verificación del cumplimiento de 
reporte de No Conformidades, así como el proporcionar todas las 
herramientas necesarias, para la ejecución de las correcciones a las no 
conformidades, con todos los parámetros de seguridad, salud, medio 
ambiente y calidad, minimizando los peligros y riesgos en el trabajo. 

3.4 Del (los) Encargados, capataces y responsables de área 

Es el responsable el cumplir y hacer cumplir las correcciones planteadas 
correctivas y preventivas, al informe y conclusiones de las no 
conformidades; y el de verificar el seguimiento del presente, así como 
apoyar en la investigación, análisis y seguimiento del mismo; como 

· parte principal del levantamiento de las observaciones. 

3.6 De los trabajadores 
Brindar el apoyo necesario en el análisis de las conclusiones al informe 
de no conformidades, con el fin de realizar operaciones con todos los 
parámetros de seguridad, salud, medio ambiente y calidad permisibles. 

INFORME DE NO CONFORMIDAD 

El informe de " No Conformidad ", en los procesos operativos y jo administrativos 
de la compañia, se emitirá bajo un esquema de ayuda genérica, que lleve a analizar 
conjuntamente con los observadores, ejecutores y personal .involucrado en el uso del 
servicio u operación que se realiza. 

Dentro de este marco toda persona que realiza actividades, está involucrada en dar 
solución a las no conformidades. 

Acciones correctivas del análisis de las no conformidades registradas. 

Propuestas que sean planteadas, que amplíen al análisis de prevenir actividades 
generadoras de no conformidades. 

318 



INFORME DE NO CONFORMIDADES 

Fecha: 1 \Hora: 1 
No conformidad N"\ 
Elaborado por: 1 Cargo: 

Descripción: \ 

Observaciones: 1 

Propuestas de mejora: 1 

Acciones correctivas: \ 

Acciones preventiva: \ 

' ' 

f-. -=--------+--------------! por (firma): 

1 

Entregado: 1 Elaborado 

Cargo: . 

1 Empresa: 1 Empresa: 
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Anexo N!! 15 

METODOLOGIA DE CONCLUCIONES AL INFORME DE 
NO CONFORMIDADES 

OBJETIVO.-

Efectuar una evaluación al informe de no conformidades, para darle la solución que 
amerite; tomando en cuenta los parámetros descritos en el reporte. 

ALCANCE 

Esta metodología a aplicar, será de conocimiento y para todo el personal de la 
compañía; con el fin de que estén involucrados en la aplicación de las modificaciones 
y temas a ser contemplados. La información será difundida a la supervisión de 
operaciones y al cliente mediante un informe; y al personal mediante charla 
informativa. 

RESPONSABLES 

Son todas las personas a cargo de la supervisión de operaciones del ámbito u 
locación, teniendo conocimiento de lo expresado en la presente . metodología, 
responsables de su aplicación. 

En toda operación o situación particular, no contemplada en la presente, se deberán 
aplicar indicaciones adicionales de seguridad, previa consulta con el responsable de 
SSMAC (Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad) de nuestra compañía y/ o del 
diente. 

Del Gerente de Operaciones: 

Hacer cumplir la presente metodologia. 

Supervisor de Operaciones 

Coordinar, verificar y dirigir el cumplimiento de la metodologia al 
informe de no conformidades. 

Del Coordinador de Operaciones 
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Coordinaciones en la conclusiones al informe de no conformidades. 

Del Supervisor de SSMAC 

Es el responsable de la capacitación y verificación del cumplimiento del 
presente método de análisis, así como el proporcionar todas las 
herramientas necesarias, para la realización del cumplimiento a las 
conclusiones, con todos los parámetros de seguridad, salud, medio 
ambiente y calidad, minimizando los peligros y riesgos laborales en la 
administración de la compañía. 

3.4 Del (los) Enéargados, capataces y résponsablés dé áréa 

Es el responsable de cumplir y hacer cumplir la metodología planteada 
y verificar el seguimiento del presente, así· como realizar el reporte, 
apoyar en la investigación, análisis y seguimiento del mismo. 

3.7 De los trabajadores 

Brindar el apoyo necesario en el análisis de las.conclusiones al informe 
de no conformidades, con el fin de realizar operaciones con todos los 
parámetros de seguridad permisibles. 

CRITERIO A APLICAR ; ' 

Se tendrá como base, el informe de "No Conformidad"; evaluada la no conformidad 
detectada en los procesos operativos y/ o administrativos de la compañía, se 
controlara y resolverá, con el fin de evitar que se repita la causa básica. 

Toda persona que realiza actividades está involucrada en dar soluCión a las no 
conformidades; previendo de las acciones para su control y derivación al área 
correspondiente, para su administración, registro y derivación al responsable de su 
disposición. 

Se tomaran las acciones correctivas del análisis de las no conformidades registradas, 
tomando acción en la solución y así evitar su repetición. Las acciones correctivas son 
orientadas a la eliminación de causas o reducir la repetición. · 

. Las propuestas que sean planteadas, que amplíen al análisis de prevenir actividades 
generadoras de no conformidades, se utilizaran como herramientas de mejora en el 
sistema para la evaluación de las operaciones.: Propuestas orientadas a detectar, 
analizar y minimizar las causas potenciales de las no conformidades. 
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Anexo N!! 16 

PLANDEAUDITORIA OPERATIVA •' 

OBJETIVO 

Efectuar un plan anual de auditorías internas, operativas - administrativas, del 
seguimiento del Sistema Integrado de Gestión de La Compañía S.A., con el fin de 
prestar un servido de calidad. 

ALCANCE 

Este plan de auditoría cubre la ofidna matriz Lima, sucursales y locadones de sus 
proyectos de La Compañía S.A., así de conodmiento por parte de todo el personal de 
esta. 

Las auditorías serán realizadas en cada proyecto administrado por La Compañía, 
para brindar un servido óptimo de calidad. 

FRECUENCIA, PERIODO Y TIEMPO DE IA AUDITORIA 

Auditoría interna 1: A la oficina matriz, sucursales y locadones. de sus proyectos, 
durante 04 días hábiles durante el primer semestre del año. 

Auditoría interna 2: A la ofidna matriz, sucursales y locadones de sus proyectos, 
durante 04 días hábiles durante el segundo semestre del año. 

CRITERIO DE IA AUDITORIA 

Para cada una de las auditorías se aplicara: 

• Normas intemadonales ISO 9001 - 2008, ISO 14001 - 2004, OHSAS 18001 -
2007, D.S. 009-2005 - TR Reglamento de seguridad y salud en el trabajo, 
legisladón, normativa, reglamentos aplicables en el tema de seguridad, salud, 
medio ambiente y calidad de seguridad industrial. 

• Se tomaran en cuenta las estadísticas del cumplimiento del programa de 
seguridad industrial, la evaluación del personal de campo, estadísticas de 
cumplimientos de sub.-comité, estadísticas de incidentes-acddentes, encuesta 
y/ o sondeo de evaluación, entre otros. 
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RESPONSABLES PARA LA ELABORAOON DEL PLAN DE AUDITORIA 

El plan comprende auditorias 1 y 2, que serán revisados y aprobados por la alta 
. dirección, comunicando al personal del mismo con un mes de anticipación .. 

Recae la responsabilidad sobre la alta dirección, la aprobación del plan de auditoría y 
la comunicación al personal, sobre estas. 

Estará a cargo el auditor líder de realizar las encuestas, evaluaciones y de generar 
acciones correctivas a aquellas observaciones encontradas dentro de las operaciones. 

RECURSOS PARA EL CUMPLIMIENTO DEL PLAN 

• Recursos humanos.- Conformado por un auditor líder y 02 auditores internos 
deSSMAC. 

• Recursos materiales y equipamiento.- El material con el que se dispondrán 
serán: libretas de apuntes, cámara de fotos, computador, entre otros. 

AUDITORIA 

Sera realizada por los auditores y personal designado por el área de operaciones para 
el acompañamiento y absolución de temas puntuales in situ. 

REGISTROS 

Una vez realizadas las auditorias administrativas - operativas, se llevara un registro 
en la oficina matriz, donde estará a cargo del área técnica de SSMAC, para realizarle 
el seguimiento . a las correcciones planteadas en la auditoría, informando su 
culminación y 1 o levantamiento de las observaciones encontradas . 

.... 
¡ 
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Anexo N!! 17 

AUDITORIA OPERATIVA DE PERMISOS DE TRABAJO/ ANALISIS DE RIESGO 

Proyecto: Distrito: 

Supervisor SSMAC: Fecha: 1 1 

Supervisor de Proyecto: Sector: 

.! 

Nombre y Apellido Superv/ Capa1/ Encarg: Firma: 

Permiso de Análisis de 
trabajo riesgo 

Área Descripción SI NO NA SI NO NA 

Tiene permiso de trabajo 

Tiene análisis de riesgos 

Califica el análisis de riesgos 

El personal conoce los riesgos .. 

El personal ayuda a realizar el 
análisis de riesgos 

Aeródromo Esta firmado por todo el personal 
Cuenta con la autorización del 
cliente 
Tiene fecha, Area, N' de permiso, 
tarea a realizar 
Cuenta con las previsiones descritas 
en el A.R 

Otros: 

Tiene ]Jel1!liso de trabajo 

Tiene análisis de riesgos 

Helipuerto Califica el análisis de riesgos 

El personal conoce los riesgos 
El personal ayuda a realizar el 
análisis de riesgos 
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Esta firmado por todo el personal 
Cuenta con la autorización del 
cliente 
Tiene fecha, Área, N" de permiso, 
tarea a realizar 
Cuenta con las previsiones descritas 
en A.R. 

Otros: 

Tiene permiso de trabajo 

Tiene análisis de riesgos 

Califica el análisis de riesgos 

El personal conoce los riesgos 
El personal ayuda a realizar el 

Playa de 
análisis de riesgos 

Esta firmado por todo elpet'Sonal tanques 
Cuenta con la autorización del 
cliente 
Tiene fecha, Área, N" de permiso, 
tarea a realizar 
Cuenta con las previsiones descritas 
en A.R. 

Otros: 

Tiene permiso de trabajo 

Tiene análisis de riesgos 

Califica el análisis de riesgos 

El personal conoce los riesgos 
El personal ayuda a realizar el 
análisis de riesgos 

Muelle1,2y 
Esta firmado por todo el personal natural 
Cuenta con la autorización del 
cliente 

" Tiene fecha, Área, N" de permiso, 
tarea a realizar . 
Cuenta con las previsiones descritas 
en A.R. 

Otros: 

Almacén Tiene permiso de trabajo 
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logística Tiene análisis de ries~os 

Califica el análisis de riesgos 

El personal conoce los ries~os 
El personal ayuda a realizar el 
análisis de riesgos 

Esta firmado por todo el personal 
Cuenta con la autorización del 
diente 
Tiene fecha, Área, N" de permiso, 
tarea a realizar 
Cuenta con las previsiones descritas 
en A.R. 

Otros: 

Tiene permiso de trabajo 

Tiene análisis de ries~os 

Califica el análisis de riesgos 

El personal conoce los ries~os 
El personal ayuda a realizar el 

Recarga 
análisis de ries~os 

Esta firmado por todo el personal Helipuerto 
Cuenta con la autorización del 
diente 
Tiene fecha, Área, N" de permiso, 
tarea a realizar 
Cuenta con las previsiones descritas 
en A.R. 

Otros: 

Tiene permiso de trabajo 

Tiene análisis de ries~os 

Califica el análisis de ries~os 

El personal conoce los ries~os 

Excavaciones El personal ayuda a realizar el 
análisis de ries~os 

Esta firmado por todo el personal 
Cuenta con la autorización del 
diente 

Tiene fecha, Área, N" de permiso, 
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tarea a realizar 

Cuenta con las previsiones descritas 
enAR 

Otros: 

Tiene permiso de trabajo 

Tiene análisis de riesgos 
. -

Califica el análisis de riesJ?;os 

El personal conoce los riesgos 
Otros: El personal ayuda a realizar el 

................... análisis de riesgos ... ... ... ... ... ... 
Esta firmado por todo el personal .................. 
Cuenta con la autorización del .................. 
cliente ............. 
Tiene fecha, Área, N" de permiso, 
tarea a realizar 
Cuenta con las previsiones descritas 
enAR 

Otros: 

-··--·· . - ·---------~-------- -~. ··-._..,--------·-- ----
OBSERVACIONES: 

. ···-· ~~--- -··-·--- -- . T --~------

. ·- ... __ __...._~ -.- __...;..,:._- -------- -- -

' . 
. ' 

Auditado por : Firma: 

Auditado por : Firma: 

Auditado por : Firma: 

FECHA DE IMPLEMENTACION DE LAS CORRECCIONES : 

VERIACACION DE LAS CORRECCIONES REALIZADAS : 
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Anexo N!! 18 

PROGRAMA DE INCENTIVOS Y PREMIOS 

Dentro de la política de La Compañía S.A., ha implementado dentro del programa de 
seguridad industrial, el desarrollar . un sistema de incentivos y premios en el 
desempeño de la seguridad; generando que el personal labore con la meta de cero 
incidentes y el uso correcto de los elementos de protección personal. 

Este programa, eStá ligado a las observaciones de los supervisores, bajo evaluaciones 
que se realizan dentro de sus áreas por su desempeño e interés laboral y en las 
reuniones semanales de seguridad; así mismo, al personal trabajador se le estimula 
pro-activamente, dándoles a conocer la valoración que se dará al logro. de. los 
objetivos, teniendo siempre presente la seguridad. 

La compañia cuenta con un programa bimensual y anual donde otorga los incentivos 
y premios por los logros que obtiene el personal al trabajar con seguridad. 

El programa comprende: 

Bimensual.- La evaluación realizada durante los dos meses, en base a los parámetros 
descritos, tendrá el objetivo de premiar al o los trabajadores (pudiendo ser hasta 03), 
con un bien que sea otorgado por la compañía y mediante un comunicado de la 
gerencia o de la supervisión de operaciones, en presencia de todo el personal. 

Anual.- Dentro del año, dependiendo este del proyecto, se otorgara a un trabajador 
por su desempeño en seguridad y servicio que presta a la compañía; siendo éste, de la 
misma manera, mediante un comunicado de la gerencia o la supervisión de 
operaciones y la entrega de un presente, en presencia de todo el personal. 

Para llevar un control del cumplimiento del programa de incentivos y premios, será 
mediante una estadística de cumplimiento, siendo informado a la supervisión de 
operaciones bimensualmente. · 
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Anexo N!! 19 

PROGRAMA DE RECONOCIMIENTOS 

Como politica de La Compañia S.A., ha implementado en el programa de seguridad 
industrial, el desarrollo de un programa de reconocimiento, en el desempeño de la 
seguridad en el trabajo, con la meta de cero incidentes. 

Este programa de reconocimientos, recae sobre las observaciones de todos los 
trabajadores, ante la forma de trabajo y ejecución de las operaciones en función de las 
normas y procedimientos establecidos por la empresa y el cliente; la evaluación 
realizada es dentro de las áreas de trabajo; así mismo, estimulando pro-activamente al 
personal en el desempeño y aprovechamiento; dándoles a conocer la valoración que 
se da al logro de los objetivos trazados, teniendo siempre presente la seguridad. 

· El programa comprende: 

La evaluación del personal supervisor y jo de los trabajadóres, basado en el 
cumplimiento de los programas, el apoyo en el trabajo, evaluaciones personales, 
capacitación lograda en el transcurso del año (dependiendo el periodo del proyecto), 
entre otros. 

Es otorgado a uno o dos trabajadores semestralmente, por su desempeño continuo en 
la compañia; siendo éste, un certificado de aprovechamiento, cumplimiento y 
capacidad, en la ejecución de sus funciones encomendadas; otorgado ·por la 
compañía, mediante un comunicado de la gerencia o la supervisión de operaciones. 

La compañia toma en cuenta este tipo de reconocimientos, en los casos que requiera 
personal con sus facultades, para cubrir un puesto de mayor jerarquía. 

Para llevar un control del cumplimiento del programa de reconoCimientos, este será 
mediante una estadística de cumplimiento, inforniado a la supervisión de 
operaciones, siendo bimestralmente. 

1 
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11.2.23 Formatos.-

1 OPR ADM 001 Acta de Retiro de Materiallnoperativo 

2 OPR ADM 002 Análisis de Seguridad en el Trabajo 

3 OPR ADM 003 Apertura de Bodegas de Combustible 

4 OPR ADM 004 Auditoría Operativa de PT- AR 

S OPR INS 005 Check List de Inspección de Agua Potable por' MA 

6 OPR INS 006 Check List de Inspección de Campamentos por MA 

7 OPR INS 007 Check List de Inspección de Celdas de Residuos Orgánicos- Rellenos Sanitarios 
porMA 

8 OPR INS 008 Check List de Inspección de Control de Erosión por MA 

9 OPR INS 009 Check List de Inspección de Cruses del Derecho de Vía con Cuerpos de Agua por 
MA 

10 OPR INS 010 Check List de Inspección de Efluentes Domésticos por MA 

11 OPR INS 011 Check List de Inspección de Equipos Móviles- Estacionarios por MA 

12 OPR INS 012 Check List de Inspección de Manejo de Combustibles- Pit Temporal Volante por 
MA 

13 OPR INS 013 Check List de Inspección de Manejo de Residuos por MA 

14 OPR INS 014 Check List para Montacargas 

15 OPR ADM 015 Cierre de Bodegas de Combustible 

16 OPR ADM 016 Control de Voladuras en Excavación Subterránea 

17 OPR ADM 017 Control de Vuelos en Aeródromo 

18 OÍ'R ADM 018 Control y Revisión de Aeródromo 

19 OPR ADM 019 Control y Revisión de Almacenes 

20 OPR ADM 020 Control y Revisión de Andamios 

21 OPR ADM 021 Control y Revisión de Barcaza 

22 OPR ADM 022 Control y Revisión de Campamentos 

23 OPR ADM 023 Control y Revisión de Cocinas 

24 OPR ADM 024 Control y Revisión de Combustible 

25 OPR ADM 025 Control y Revisión de Depósitos de Combustibles y Grifos 

26 OPR ADM 026 Control y Revisión de Depósitos de Gases comprimidos 

27 OPR ADM 027 Control y Revisión de Dormitorios 

28 OPR ADM 028 Control y Revisión de Embarcación Fluviales 

29 OPR ADM 029 Control y Revisión de Embarcaderos 

30 OPR ADM 030 Control y Revisión de Helipuerto 

31 OPR ADM 031 Control y Revisión de Muelles 

32 OPR ADM 032 Control y Revisión de Oficinas 

33 OPR ADM 033 Control y Revisión de Patio de Tanques 

34 OPR ADM 034 Control y Revisión de Talleres 

35 OPR ADM 035 Control y Revisión de Vestuarios 

36 OPR ADM 036 Diálogo Diario de Prevención 

330 



37 OPR INS 037 Inspección Ambiental 

38 OPR INS 038 Inspección de Agujereadoras Eléctricas de Mano 

39 OPR INS 039 Inspección de Amoladoras Eléctricas 

40 OPR INS 040 Inspección de Aparejo a Cadena y Rache 

41 OPR INS 041 Inspección de Arnés 

42 OPR INS 042 Inspección de Dispositivos Mecánicos Complementarios 

43 OPR INS 043 Inspección de Electro soldadora 

44 OPR INS 044 Inspección de Equipo de Oxicorte 

45 OPR INS 045 Inspección de Escaleras 

46 OPR INS 046 Inspección de Eslingas de acero 

47 OPR INS 047 Inspección de Eslingas de nylon 

48 OPR INS 048 1 nspección de Extintores matafuegos 

49 OPR INS 049 Inspección de Grilletes 

50 OPR INS oso Inspección de Grupos Generadores de Energía 

51 OPR INS 051 Inspección de Herramientas de Mano 

52 OPR INS 052 Inspección de Herramientas Hidráulicas 

53 OPR INS 053 Inspección de Herramientas Neumáticas 

54 OPR INS 054 Inspección de Maquinaria Pesada 

55 OPR INS 055 Inspección de Moto sierras 

56 OPR INS 056 Inspección de Tableros Eléctricos 

57 OPR INS 057 Inspección de Tiracables TIIfor 

58 OPR INS 058 Inspección Operativa 

59 OPR INS 059 Inspección Sanitaria en Frentes 

60 OPR ADM 060 Minimización de Residuos Sólidos- líquidos 

61 OPR ADM 061 Observación de SSMAC en el Trabajo 

62 OPR ADM 062 Parte Diario de Operaciones de Equipos 

63 OPR ADM 063 Permiso para Trabajos de Excavación 

64 OPR ADM 064 Permiso para Trabajos en Altura 

65 OPR ADM 065 Permiso para Trabajos en Caliente 

66 OPR ADM 066 Permiso para Trabajos en Espacios Confinados 

67 OPR ADM 067 Permiso para Trabajos Generales 

68 OPR ADM 068 Permiso para Trabajos Nocturnos 

69 OPR ADM 069 Planilla de Residuos Biocontaminados 

70 OPR ADM 070 Planilla de Residuos Comunes Inorgánicos 

71 OPR ADM 071 Planilla de Residuos Comunes Orgánicos 

72 OPR ADM 072 Planilla de Residuos Industriales 

73 OPR ADM 073 Planilla de Residuos Metálicos 

74 OPR ADM 093 Planilla de Identificación de Aspectos e Impactos Ambientales- IAAS 

75 OPR ADM 094 Formato de Planilla de Identificación de Peligros y Evaluación de Riesgos de 

Seguridad y Salud- IPER.xlsx 

76 OPR ADM 074 Registro de Asistencia a Reunión Comité SSMAC 

r-----
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77 OPR ADM 075 Registro de Capacitación 

78 OPR ADM 076 Registro de Capacitación en Manejo Defensivo (CMD) 

79 MEO ADM 001 Registro de Control Alcotest 

80 OPR ADM 077 Registro de Inducción por Ingreso 

81 OPR ADM 078 Registro de Operación de lzaje Critico 

82 OPR ADM 079 Registro de Operación de lzaje Estándar 

83 OPR ADM 080 Registro de Operación de lzaje no Estándar 

84 OPR ADM 081 Registro de Re inducción por Desvlo 

85 OPR ADM 084 Registro de Revisión de Grúas 

86 OPR ADM 082 Reporte Diario de Trabajos Realizados 

87 OPR ADM 083 Reporte Final de Incidentes 

88 OPR ADM 085 Reporte Mensual de SSMAC 

89 OPR ADM 001 Reporte Preliminar de Incidente 

90 OPR ADM 086 Reporte Semanal de SSMAC 

91 ADM ADM 087 Reunión Semanal Operativa de Seguridad 

92 ADM OPR 095 Tarjetas de Observación en Seguridad 

93 OPR INS 088 Verificación de Camiones, Volquetes, Hidrogrua, Semirremolque 

94 OPR INS 089 Verificación de Camionetas 

95 OPR INS 090 Verificación de Combis y Buses 

96 OPR INS 091 Verificación de EPP 

97 OPR INS 092 Verificación de Equipos Neumáticos y Orugas 
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-~ f- 1 _ .. _ s.,,., 

Siendo las ..... c ....... Mde!-... dapo""''<Übdmliloda-.,-ot...,_laoaooiooeo~.Como,.;<.al .. _..,., __ . __ ..,_ 
-yDNt 

-·-
OBSERVACIONES' 
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,---·--·- ---·-"·-·-··--··--····-···---··---·-· ~--·------ ... _. ___ ----~ll-!!:Proye~cto:~. ---------
¡ . 1:!J! L ¡ Fecha: 

~ \ Frenle: 
:Análisis de Seguridad en el trabajo IRiesgos y peligros) 

.--· ... 
T rebojo 1 Actlvldll<l : 

Olflt·AD.\f.Qil.,,'(X 

Supervisor/Copntnz/Encargedo : Ubicación: 

Equipo de Trobojo: Herramientas y Moqulnorias: 

Descrtp. de 105 PDSos de la Torea a Rellllzar Riesgos Asociados o cada Paso Medidas de Control Asodadas o cada riesgo 

---- ¡----------------------

rrr -- -
! 

--·_j 

1 
; Equipos y Eler!IQntos de seguri<kld Requerido para estll Tarea 

1-- o_~- -- •. -lr:iiklarúeP - -·--ro RadTOT~iílece,x; TdCOiiUióemÓn:skl«iá 
o Zapn!Dsde~ 1 o AmesdeSe!lurfdod - ---~o-~c~eTnilxijO ---ro SIJlv- ltl 
0 ~d.-~. m f O P1ot.CtCiFaclel - --TO Consignaclcindi.e~ ro Slvllo o 

Guantes efe Aloodón 1 O- TD El.,e;,¡¡,c!e~--1 O 0Velol11111l11llmll 
Guante& de cuero o 8aJt¡jpo """'Cascoo 1 o Eq. De Protec. De c:aidas (T4) 
~ Oieléctrk:cs LO Exploeímetn>oo 1 o carem de -
Guatrteo de PIIC 1 o Detecl. Del. de Oxígeno Cllole<:o Re!le<tivo o 

0 P.....,.,de~ o -cll>n Auditiva 
-· Reopiratorla ID 

- .• -~. 1 
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Análisis de Seguridad en el trabajo (Riesgos y peligros) ~ ~ ':l ~_J'I~7----
Eoul:oo de Tr.lb- · -- . .__•<,J>JIII,.... ......... UY4 

Uombre Apellidos firma Uombre ~lUdo Firma 

' ' - --
• 

' 1 

' 
Oe$crip. de tos Pasos de la ToreQ a R-ealizor Riesgos A!ociBdos_a Cado P.\so. _ :..._ Medidas de ,Control Asociadas a cada riesgo 

1 

• • ' 
• 
• 

• -

• ' 

' 
' • 

Guia para la elaboracion del ~nalls19 de seouñdad en el trabajo (pe'ligros y riesgos) 
Pata \r Paso4 Paso2 . - rl03 ~ 
!.qrrmn!t;J!Infll'a ~~illl.hJf! -~~~.b«llr)::'IICICII"r.o) ~!JICmlr.f~-(MJ'!'m . ,.... .... ..,..... 1............ . ' _, 

i"""r.,..-..·.-oo~,_,_lr-..,.....,.,.._~•-•..,..._ ~ , ~ --' -··--_... ,........,.-"'~,_~. ;¡.----· .. 
-e.--.... -,..-.. ~-··-"" ... -
'""-~-··---------·-· 
___ .._...,.., 

q fn••~>n~li~~hrfp.li~Aill~._ _IIOO' .. _, ... _. __ .,___.oe.,...~·- ... 
~- ... ·--~ 

~ b ...... .to'-rikt_, .... llSfl~ 

'} 0... ........ -......-. •• - .. ._.~,--

., -::. ... - ............ -.... ---............. ;..._ .... 
~~trm:nt~~ft~•-l 

- - . ..__. ........ ~........ . .......... -.. .-.;.._ 
1--
q ~---f·...,..--~!:1!!''_.,.._ ""'_..¡,o_"''"_' _____ r 
q NOJb~ 
-"---·-·----,~ ....... ~ .. --------·-,....,.-.r---· 

q --:--:-..;. .. _,_ .,. 
.. ,~ .. ~-- .. ---~--
"' ldiC.~I!n'--~lif~I~WI-'1-..-.. -......,-~----..-~ 
• , ... ~h'ftts;t'JI 'l'!!lft' j ~~IN•n•~•;~CDII· 

1 -··~- ....... --ri....:lll"ii--.-.,,.. ~-....... ~ .. ---·-~·.hl . . • q ~~--- .. _,., ___ , _____ .. •f ,_ .. ---~ ... -- ~. ~ .... 

-,..~ . ,_,_._,..,., ........... 
~ ~~--~-·----·-;.o--11 ~~ . ._. .. _,.....,...r-o-....... 
-~-e$ ~m_,_,,. __ ._~~~•·•-¡11 ... _._ __ l'i __ ""P"l'l-~ ·- . 

t") t __ ....,... .......... _ ... ~il"""f'f"'',~ 

~- ....... ---- ' * IIMI8 .. c.d! .. -·-ft...-.:Jt,_ • ...-.. --.. ----.. --···-11 tt=:*'-a.mtnrtrn:rftfll•'l\lo.,~.-m. . ~ ... -..._.,..,. ___ ,_ ...... "' ...... ,-.. ---t·~--; ~-!!..n::.~,..::~:;n-u 1 .:·. 

1'1 - ... ~~---·---tJ.~fo 
...--~.-.""""""'*"'•-a..d I'S--- ..... ~-"'------~IIIIt. - ~ ~:~~.--.-n~ .......... ~~li-.. .. ----·--··· l¡ , __ a-_IO __ f<o_,.._ 
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Acta de Apertura de Bodegas de Combustible 
Embarcacion Fluvial 

Proyecto: Disblto: 

Fecho: 

Se<lof: 

~~ /.:::~~ 
"'.:!!O 

, , 

~~los procedirrien!os de lay y losproce<jmien!tl:l eslablooiOOs, el dla .......... de .................. : ... del 201L siaOO>Ia ....... : ...... -lus. se 
ealizóla a¡>erlml de la! bode¡¡as da mrrt.Jstible .................... de la embarcación ..................................... en presencia del Sr. 
_____ ............................ encargado del t>llllbUs.'illle perteneciente a la ~ñia ................... :el Sr .......... ____ , ......................... _ • 

Foorollado<lsupe!Visor/encargado de o¡¡o<aciones de la OOil1l3ñia ................................. el Sr. -·-------------· supervisoc de 

~de~~::a~ :::::::: ::::~:~:::::~-~- .:.Y el Sr .... _ ................................................... iden!if!Catlo oon ONI: ........................... . 

S. tornaron lastnelidas de segtBldad necesarias para proceder alv.inoheo wrres¡mérenle en los punlos de mfllicál y la toma da t~arura da los 
mismos.arrqandolos sigUientesresu!lados: 

M&dici6n 

Cant de (lalone> 

CantdeAgrtl 

Tempeutuu ('F) 

Precintos de 
"9urid01l p.'mediclón 

Precintos de 
Se¡ourir!>d 

U de bodeg• 

O!al de GoJmes = ........................ Sej¡ún labia de COOocaci6n de la enbartoci<in ........................................ . 

la cantidad recllida segun GIR N' ............................... del .... .... ...... ................. .. es de ................................. galones de 
.......................... se¡¡ m LO. N" .............................. .. 

Gano saiot de conformidad de lo arrilla -· • continua<iál frman los inWIIY.:IaOOs. 
NanbreyDNl: Frrna: 

NombreyONt: Fi'ma: 

Nombre y ONJ: 

N<mbre y ONt: F!mcr 

OBSERVACIOtlES: 

FECHA DE IMPLEMENTACIÓN DE LAS CORRECCIONES: 

VERlACACIÓN DE LAS CORRECCIONES REAliZADAS : 

r-- --
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Proy~- Oistr,jto: _ . -~ , - CZ'P.-."!.0."·!-COi.J'D: 1 '···- _+ ---- . ... - .... 
~---~ -..--.,..... -- ·-- -· ~ . 

:;;:.:;,:~· .. , .... ] 1 
1 l i - - ' __ ¿_..,.,.,~~ 

·- . -· . ' l' 1 1 

---·~~.._ .. ~--+- 1 1 .. ' $«"". ..::::...f ' --~- - ·- .. 1 

r---~t:;APfiJCtciSu~ty{~&.t.,rg:¡-) ·-..-n~~ 1 1 6 • • • ·• .. 
1 +-! 1 1 1 

. ,. ~ 
.,. .. _. ___ __.. 

• 
1 1 ¡· 

_____ , 
Pel":lniso de·trab,.,jo 'Ani.lisi!'i de riesgo 

>-- A.--e:~ ! - ' - Descripción . -· . -. -- ·SI ·NO NA SI NO NA 
'-· 

1 
- iMt.> fierotiso de-lra'b.1.jo- - - - -·· -- 1 

~ 
l - Ti-erie- it.thllisis deo rie-sgos - - -- ; 

1 ¡- CnliliCñ el ii1lñlisis d.e ~1iesgos - --- -- -- 1 

1-~-
El ¡Joeison',U .:onoce Jos ries~os - - - -- 1 

• 1 El personal ayudan :realizar el ruta\lisis de :rieSAOS -- -· ·- -- 1 
• Aerodiomo. 

Es.ta firmndo _p_pr todo el¡'ersOJt"'--- -- -- ~ _ .... - • 1-tt Cuenta coit la 't~.utorizt\c.ión del die1'\le - -· -- ~·- 1 

f-
iene- Jec(u..,_,-Á ten, 1\0 d"U_'re'!Ulisc; tn1'E'•' n t'eitlizat·- - ·- - í 

Cue-nta"con las prE-visiones descrit_.,;s en el A.R.-- .. - -- -- - - -- .¡ 

Oiros: t· • ' 
. - - ·- -- • r-

t==F_: Tiene penui50 de t_r,,bajo - ---- --- - ~ -- - 1 
~ nro~·a.nÁiisis de J1.(>sgos- -- •.. - - - 1 - Cali.fici'l. el ruútlisis d~ s'Íesgos' --- -· - -- 1 -~ El peuonl\l ""'nO\..--e los riesgos-·--- _ ...... - -· - -- 1 
~ El penori."ll ayuda n .:realizar E-1 nnálisis de Ú(>sgos - -- - - ·-·- 1 - Helip,,e .. tl;l' .. 

Estn; finnn .. lo-vor· todo 'el J1et'Sonal - - -- 1 . 1 -
1 b: Cuenta con la .,utoriuu::ión del di~ntl? . -- - - 1 -- Ti('fl~ fE't"h.."\; Árt'!'a,l\:"''.de pe-:rut.iso, tat'E'<'I. n. ré-aliuu"- -~ ·- ·--· - . 1 - Cueñtn. co:n laS_l'l't"e'\-isiones d(>Scs·ilas E'n A.R. -- ~ -· -- -- - - ' 

~- r-.- Ohos.: ,- . -· . - -- - -- .. -- - ~ 1 

1-

~ 
[TiE>ne permiso de trabajo -~ - -- ..... _. - .1 

r= tTiot>nP an.;.lisis de rit>S~os - - - - - . -- . ¡ 

C.nlifica el ani\lisis de siesJtOS- --- --- - -·--~ - 1 

r-= E1 <."'Oloce los ciesg<>s-- - - - ---- 1 

lPhyade El pe-t'SOJ\n.l '""yuda a :rE"a11Zo.u (>].n..nA1isi'l de nesgas- .... - - - 1 ¡-... ~lanq~eg- · Estn firnlado·~ todo e!.r_E!':fsonnl- - - -· . - - ¡ 

¡--
L_ Cue-nta cOn ln aUto:riz.""tc.ión d~l dienle -· - -· 1 

¡.-.. 
1 [!_.iflle fech~. Ar~n. N° de pennis.o; tnrea n rMliznr -- --· - -- ' t.-.. 

CuE-nti\ <'01\ bs pre\·i~iones d~ritc\s en A.R. - - - - - • Qt,..,., . . . . 
Ti-ene- perntiso dE" b·.,b.njo 

Ti~ nnálisis df!' fiMP;OS 

C.ilifi<'ft el análi~is .de -rie-s~ 

Etperson.tl c:onocf!' los rie-s~os 

I\-1uelle 1, 2)• El ¡."04T.I.onal avudrt a :te-aliz.u >C'ln.n~-\llsis de rii!"Sg-0'3 

- - naturaJ - Estt'l fir_m~do p01 todo el persoonl-.. ·-- - -· - - --- -- ----

- Cu~nt.t <"on la •lutoriznciórt de-l dit?flte 

HeM .fec.h..""t, Áren, Nc de pMnliso, tru(l-,"1 il. :re-nlizar --· ----- Cuenta con lns we''isfones d4?Scrit.'ls en A.R.-- . - --· . . -· -- . 
Otros: .. . ' .. 



Titme penl\i50 de trabajo 
. ·~ 

Cnlifkcl e-1 análists de riPSgos 

El peo:rson.ll conoce los riesgos 

Al macé-o El personal ayuda a :realiZar el éU\..l.lisis de nesgos 

logística Esta ftt:m."ldo por todo el penonal 

Cuent~, con ln autoriuoón del diente 

Ttcrne f~h.l.. Área, J\;"0 de permiso, taJ"Eia a realizar 

Cmmt~l con 1M previsione-s d5critas E'll A.R. 

-- C>tros:----

,. ' 

¡_ tt-=
1 . , T,..,..anáhcri•duio>SJ<O$ - ·• - J 

Caltf1ca el dll<iltstS de riMgos - ... - • · .__ 1 

'-, 1 ' - '-- ---~ ..._ E1 y.,.~ ,onal (.'Of\O("@' 105 :rie-5:¡t;OS ~ -·--· - ·-- -- --- -- - 1 

.,... =r __ : Ti<>n• pornúw d• trabaJO--

-
¡-__,__.~------1--r--t- 1 ~~ t:: . l ! . ¡ 1 

~ Audtt:o pm :~ ... .:_~ Í 

E AudttadÓ por' . , l -¡--
• 1 ' ! Auditado FO:f : -- _ ___.,__ _ _ 

l-FECHA DE II.IPLEloiENTACION DE LAS CORRECCIONES: • 
VERIACACIÓtl DE LAS CORRECCIONES REALIZADAS 

1 
.¡ 

' 1 
..-:..1 

1 
1 

-· ' 
' ' 
1 . ,,. ·• .. 1 
1 1 

r 
~-··~··~·--------~· -· L_ _ ___. 



Check Lis! de lnspeccion de Agua Potable 
Medio Ambiente 

Proyecto: Oistrllo: 

ltem AGUA POTABlE 

1 Emloo-"'"''""'""' z EJ::s~ s~ aQropoa:i en ra F'br.t3 de tr:amento 
' SQ tu't bcn"ba5. ()13 opl3dfn iikldlo:l w 1 ) e!earroaTbl ( 

"' S.se~.:vl~.t~~.1COO~I1~deCXlll1mtlR 

• c.n.dor.l ...... , ...... de~ de :m;> 

6 Set:ene~oem,Qlal:llllltflto dt ag.~;~ Sl\r.lt::7 

7 se tr909 ~ ~ JtJ.....akil IIMDde ;os.1 PQtü1 raad.1 

1 Ea llJ'fce1e b ~ d!llo:! t~ de¡¡!~ de 8(JQ i'olbd3 

9 ~d05t:c30:XO! OofO 

10 Fli10Ml ~e Ql cbsfc:;adof d9l ctro 

11 Emte ~de .Uro!o de AliJrin.1 de súf~o de A>.í1W'o 

u Ft.nOC:.na ~t" e OO:!:icOOor 

13 SernG!~ 

1< Eleqjpo-medrdl*!es..--

15 se mde Cloro be 

16 se mdJ Cb'o 10tll 

11 E.I9!JJPO~ FllliiOr SI cao ~y acro uu es~ 
1! Se r.tá) cwdá de ccreJmO de ar;)la IXIialie 

19 UJ 11~ p:II':Z rNd:f ~ c:a1l:31011 COI'!Stm)dP.:)'jlOet ~ 

20 Se....,....aros~ 

u Em~en--de moo....,..., m:ro10ore00o> 

22 EXJ$e mn.o1 de martnnerto y~ 

23 El p¡non:a1 est; e:ap:aat.:ldO pa-:11a ~ dCt ta pi:IIU 00 tr.K:1r.Mrrt0 

2-4 Eli*oo~de rro~htit:O 

2S Se ttii::.Jel agu.-. ~e o;n IX.R!IJfT'Odmcto 

16 1-bt leü(lft)l Q.Jt OO-Iillf1t!fl9:ll:rl' t:J c:*bddel 3gU3 ct¡ coosumJ 

27 Se-t~~:t.lel:agua ~ J)3l'a b pr!J)aiXÓl ~ ¡¡~ 

2! tm tuberia$ que~ de aJ\.13 ;J ~se enc:ue:rirarl ~o.'bd.ls 

29 Elpenoralruenb CC11 EPP 

SO El EPP ~ adecu:.:b Y COI'Illie!O 

31 ~ rt<:()ieftes de ~!.OS ldei'TBftcaOOs y~ ., 
OBSERVACIONES: 

-~· ~' ... 

F""'. 

'"" 
Sf NO NA Obse!'Wit~ones 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 
1 
1 

1 

1 

1 

1 
1 

1 

FECHA DE ~OOACIÓH DE LAS <:ORRECOONES 
·~~M~~ca~·~s~R-~-=-~~,~--------------------------------------------------
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Check List de lnspeccion de Campamentos 
Medio Ambiente 

Proyecto: 

S~:Sa' SSJ.W:: F«ha: ,..L __ _ 

"'''" ------~-

lte-m CAMPAMENTOS TEMPORALES Observ;.crones 
"'-----1 

,. Cti~n' .. -m con 3re~ dP. esP3rdmiM'o/.l .,._ __ ~--·- ---- - - -- -
la!= 'J.a"nll.lr_iO's ~~ !epamd?! ~ ,., ~orlo$ -- ----.,--,-r--r: --;-~- --:--

1 15 

16 

~ $1~ !!!:5o "Sep~adf>1 O'!bco-~ 'fCO<.:_~! 
!cua1 esta ret1C'16nsar«~os/ p~BOnaS (1~-:-_ ._.. ~) 

17 Los$.1rnl~~~.lS 

_ ~L05 ... sor.'."J:31101_est!m_ sep~ pol_ ~~ _ 

1~ -~~~~R~n~as_y~~~~a'i_~~?~~-

10 '\-E~e:!~JlO_E~r.rs+?::_<_!~ ---- ---
Hl¡ ~~~~:);. ~ Q.joe:tom~il ~:l.'d J1Q tl'O t:e aqul O'? caftoo 

' . 22 tos tr.mv»ne~ gQZao 11-: a:~ >a ~"GI en el tam¡:><~ 

~ - L i 
1 ,· 

1 i 

-----r;---~ ~=-=-=-~ 
---: --L ---t· --

--+--+ • ¡· 23 ~Se tlt;s."''re Cl'!- ~ ~" Ce ~M.."'r:'!n~m~~ a~ t>; t!>lb<~~e~ + r --4 
_2'!_~E,.il:_~!.'f!!P"PQfJ~_a_cec~~c~:~~á~~~)~j---- ----------t,_--,t---t---+-----''---------1 

15 EYI~Ie t:n tJrD~;rct~a oe GaD3'C-'t.1dOr. en SJ!tl~ e ntQ:ene 

-- ~ -

_ 26 ,~;_ V_QJ~:l~(l~ ;u_~ Ión~ ~!':.!!_~CJ~ _ 

27 ;HaY~~ 3'l~OCI':1!1e!! en~,ll.ld 

za ·Edite ~ aro'J~ de ma~ oe Oe!eehos eóf~os,. 

29 ;E~tste ooorooranaoemantJOde Cl~d'lo5~ 

OBSERVAC10HES: 

fECifA DE :IUPLf!JDU~ OE LAS OORR:ECCIOJIIS: 
\'!RIFICAC10tJ DE LAS CORRt:CCIOt.J!S REALIZADAS : 

--. !- -



r-~"·-----v-~-------·--·---~--~c ·-~-- --- -----·- ---~ •------,- ~--

:check List de lnspeccion Celdas de R~s\duos Org~nicos 
;Rellenos Sanitar,ios -Medio Ambiente 
,. ---------- ~ - -
]Proyecto: Distrito: 

Fecha: 1 1 

Flnno: 

~ . <"--~~~-- ~ -·~ ····------·-~--~~ 1 
. jltem · CELDA DE RESIDUOS ORGANICOS- RELLENOS SANITARIOS SI · NO NIA ¡-·-;:- r;-~sa~~~~-~~Jt;~ . -----~-- ------- _ .... ---~---,-y--,---

Observaciones 

2 se ubican a menos de 100 m det ~mpamento. cuerpos de t~gua . 

3 El área werrta con señallzadón aptopiadn 
4 Los renenos sanitarios diSponen de mana ~rtmetml 

5 Los rellenos santmrtos se enwentran tec.hados 

CUentan con poza para recuperar lbdviados 

,--~fse~a~~~dedr~~~~n~me~~~~------------------------~----~--+-~r--+----~------l 
En tos rellenos s.anliarios soto se diSpOnen los residuOS blodegradableS 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

1 13 

1 14 

Las Geldas de resrouos orgánicos cuentan con tubOS de venteo 

se CUbren con callos ·residuos bJOdegrad<lb!e==-;;':.;d;;:epo,...::sl::t:::aa::os=•;;.n.::loS:=.::reue=nos='----+-+--'l--4--------l 
Los restauos bioOegradabtes deposltaaOS en lOS renenos s0n CUbiertos c00 tierrá 

~ ... ; .. ·_:,- -~ 

conoce el Pf'""nallos J>fOtedimlentos de mane¡o de resl<lUO> biOd"!J~radabl=:::::;e>;:... __ +-+-t-~f-------1 
se dtspone de regiStros diario de uso de cal 

se registran el peso de restcruos orgánicos 

-=-=+se=re::<glstro e1 vo!Ume<~ de lixModos 1 15 

1 

1 16 

1 17 

1 18 

1 19 

1 20 

1 21 

1 22 

/· 
23 

2< 

25 

8 person.:~l que ·recoge y cl::~stfiG:~~Ios r-esiduos cuen'b con EPPs ::1Po:'c:•:~P::I>:::dos=--1f--t--+-+-------l 

casco 
Rapa de trabajO 

Lentes ae S..'"'QUridad 

Za¡>.:rtos de seguridad 

Ropa de Agua 

Guantes (cuerolnttrUo caña larga) 

tA.:1scaras (potvo.lgases orgánlros) 

o:ros: 

OBSERVACIONES: 

FECHA DE lbiPLEI.IENTACIÓN DE LAS CORRECCIONES: 
VERIFICACION DE LAS CORRECCIONES REAUZADAS : 



Check List de lnspeccion de Control de Eros ion 
Medio Ambiente 

Oisuitv. 

ltem CONTROL DE EROSION 

1 • ~u..""_.,..,.,..,.,,., ~u t<fll<>'~L 1 
1 l ·=' f!ll~·:ae-em CiS!ll~ en oo:nros "': "" g:w 1 1 - oe cm~ 1 

', : E L•JJ..:!!!u ~ ta...t t11 !J:m~n; LIIU{ 1 l':IJho:·ie-,.. IO'it! 1 v,rUo!'!tl<: ~ JD'441 J 

9·.dlm<l~:op>:IJ;n<-!~<>·•!Cm'() IJ-lOOm•¡) >lllirr.• t) 

1 s B IXIaómJ se ttt:1 c:on relacm a !Jl cuso de alltl3 a tnHisllna3 óEt <3<)n 1 1 > »n 1 ) 

1 6 Se l"<r """" "'"""y t,..., .,., ""'"" ~ <l: llO'..>:Icroo 

t 7 Seii.I!W~IrWIJI\"!8,1)~1 el ¡uhlf.:v~!J.:.t.lkOJt~.J ~ut;U 1): M:~~.n.~tuJ.-
1 ! l::.:r~~7\.~PO~hd .. Wf():;.~!'?4"j,~r:rfi:nr~:..1~~"t=.~ 
1 9 l~ I:IO:J.~~3CCIP-C~'!..),;r.~~txl"tr!.e"#¡,).jcspya '-l ~:r={n~ 

IG 

OBSERVACIONES: 

!.d.· _,_,_ 
...... 

5I NO NA 

.F :- .. 

l. ~::i! 1 

·~ r 

··- -·- ·,--·--------! 

' -

,-

---------- . - ----------------

---------~ 

- -- -~· ·~-

VFI!R:Ar.ólllfl oi.~~~RUII7AI\A.~ · 
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~--•- ~-, --- -~--------~-~-~--~-·~" ,,.~ ~" - • ~-·v~- -.~-·~··-· ~ ·-·~~.J.-.-~~~~--- ............ --.----~~-, 

:check List de lnspeccion de Cruces del Derecho 
:de Via con Cuerpos de Agua 

· \Medio Ambiente 
' '-

-
-

- ---
- -

Oi!'IIIÍIII: 

- --
He m CRUCES DEL DERECHO DE VIII CON CUERPOS OE AGUA 
----- ·- -- ·-·- . - -·- - ·--· ~ -- -~-------·- ---- -- -- ~---~-------

1 Cl ""'-""'de acnn., '* ,;,g;men: te~ml! ) ""1111!l0e1l" ( ) 
2 Fl rarrt:Ull~ r.tlf5!'JI'lt! ~t1AA' 11m< 1 '"'J'IMO 

3 ~-odOOIIJl_dos~~U~b:l(_)_Comim J..L Oiro<-'::.:::::;:=~····· .. -· -
4 An~del cruce del [);fV ton et curso~ aova.~ apred.lhntied.ld 

~ OP.~~Ml mtr.P. rtPJ rmvr.ooP.I·o•~AA:aGin, AA ~11:-~.L"' n.J't'VP.r.:r~ 
h Sehonrco~~~~m~~=do_E9110 ·-7 La' obftn dtrontrol deer~ión en-el,un~o de ooua $00 del siotrimtetiPo: 
8 (.M.1I'J'WT'Irl:rtiP,;C. 

• cq~~~ 

.10 Dlmnn d! ~._ 

11 Tl1n~~ 

11 El ano de~ cuenb con ottm de cruce•para eq¡;poo mó~leo_ 
IJ ~Wr.ntreaurelit•n~l ei slo';u~rt-ed~iu. bii.Ms:1( ) ;dQo'-'m•l l ...,re( ) 

14 Las ObDS deo cruc~ en cur~ Cl1l(FJ~ es: ,.,.;>ot>ll ) dm!OVO( ) 

15 Oe cue~ con 111 prograiM d~ llr.lntenfmientl) de los~ de ~a 

16 

OBSERVACIONES: 

FICHA DE IIIPLD.IENTACtOII DE LAS CORRECCIONES: 

- .... ' ~ - -. ~" - -~--

SI. HO HIA 
--- -- - _- - ' - --

. 

. 
-- --

. Ob>erv"'iones 
----· - - .-.-~.· --·-··-. 

-

------

-

,---
1 343 
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•. 
. . 

., ' 

·~lr:u: 

ltem EFLUENTES OOMESTICOS · .. "' Obsennci"'"" 

2 
; • -
;~·,t: !t: 

5 

-· 7 

e 

• 
10 

11 

12 

'!.' 
u 

!5 

" 17 f':<? b !V4tit.!::-. C:4 ·'"'~.i:'!'~:r.:·• .,,., rtf ~r.r: -~~}::t e~fH? . ., .. , . ,s.& ... ~t:t~t-i\!lCodt~~~\l$U'cfo._'lil:..rtoCl~¡'¡jn'JI:u.) 

,. ,.~ -
21 .. 

!--''~'-.¡~""~·~~' ~~.ecJ ";t."'' :~e~•r·•~·''~ ~!oT~'=!:"~::::"':::..--------------4-+-+-+-----------J 
3S 

., 
06SERVACIONE5: 
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:check List de lnspeccion de Equipos Moviles 1 Estacionarios 
.Medio Ambiente 
¡- ---~~-·--

,·Proyecto: Oistri'lo: 

ltem EQUIPOS MOVILES /ESTACIONARIOS 

.a 
.(]::,¡¡ L 

~~· 

F<du. 

SI NO N'A Obs~Mtion~s 

.:i_lfl_~;;;,;:~~~~-~~""' - -- . - . •. · · ------- -t.:r ·· --
1 :------11 

2 El etP.ivlJwt!Ula u.r1 el:titrttJ 

OBSERVACIONES: 

Fl'CHA DE lhiPifliEIITACIOH Of l1l8 OORREOOO!IES: 

~ : 

,, 



Check Llst de lnspecclon de Manejo de combustibles,. 
' . . ' . 

:Pit Tempora!Nolante • Medio Ambiente 

. .e:-=:::=,~f:.:::.:.=· 
__ :._.<:,. .. -..... -----

.. ~ .. 

...._6_-J~ P..':;!_e_:..J!:b~'! ~ ~e~Y~.E.~::.q¡Tj_~t ... ~100~(__J~~.:..d.!.~~ ~-1-- _ -:fc--'-;f-..------"-----1 
7 !E•r.o:• ... ~a!i::l.'lc=ont!proFÍI\1l>enel;;r-e~de ohtl!een:lmie-n~ ' ~ ~ • · -

-~-~~~~~e-~:l!.e!!ll,}!?_e~~!!,_~ll1_.2!_.'!.:;~--~--~~!:..~~~lonxef\!rlo L
1 

·_ --~-}.-~~ .-
Bs~;.,..,.~b~~ttl~l'ltc-ec.nt~U..:"F'?bd:.~·.:~t-P-=IfJ~:-..e:.~!!. _ t _ . ' · _.· 

~!IOllel Ce bdi)'lltl~:<l:S fm m o ca~ci:a® en jjla'l:!. d'! con;lry-..ncla 

¿_.J~ ~~~~b_!!Q_!~~~~~'""'---~----·-_,_--·~--"·~--~·-<--~--.;...~--~---~---'1 
" ¡¡:;:· . .l)!::ronnl -c~reP.r.t~ ccm -:?P 

~-'-~-·-""-~~-'·-·'"'-"'~Y-'-'-"'-"'--~------------~------------+-+--{-'"'-------------
34 1Se went!l «m Ul'l prourdi~o de M1l~O ¿., Comb~ 

OBSERVACIONES: 

. FECHA DE I!'!PLErtErnA.éiJflc~ELASCORRECCIOHES: 
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7éheck List de lnspecclon Manejo de Residuos .4f{¡¡ 
!Medio Ambiente • ' · · ' '· ' 1

.. "• . ..~J 
~e:.:--~===:::.:==~=:;== -] Proyecto: Distrito: __ ,~ j orF-r::;!:.<jU.f':o> .___ ------------ ---~-----...J _SSUAt, 
~ ---· xz;· .. ~ .. ..-c . ..o:a.:'*'·......-. ·--=~- ·~·-

b::=:~:L n). ¿q~. ¡}¡.•o 

·-' JI 1 J 1 ¡- - • - ¡- -r -; 
}· ~~,-~lte.;.m-.LAI-. .¡c .-.-de-seg.:,:..reg __ o_clón_~-d-e-.ie_s_lcÍ-.~-os-~-,.-E-J-0-. -0-E-_R-E-~~-S-JO_U __ 0-~---~--TJ..----_----¡--s-~~-NO-r-N-IA..I·I--O;..~,.s-e_rv_Jie-i_o_n_e_s_JJ 

.j-1-1- Se..;..,,,.;;;" P"'""""' ~ooo de residuoo -(!) -- (2) -~. (3) -- LJ.. . .. . ",. "1 " •·'' • • 
1 2 Es suficiente ol personal asigrodo ~X~ m dicha l:lbor i .,. -.. t ' 

·_:-11 1 ~~lquereco~yc~r~r~idUoscuentaconEPPsoptopittdt» --- ~ - ··~ ~--¡ 
r 1 • ~- ea.<o -----+-· - - __ _ _ --t- __ · __ .. _.. _ .1.:. 

FMila: 
-::::zar:::··• .;-e .---·--";,¡,é· - -=:..;-~-~~=-=~==---

v'OI<J".'l:-1 Jf.tid'O.~·· J~ 1 
~-:- .-:: -~ -=-r·~~, :1 

1 _ 1 S 1 Rop..1d&tl'~OOjo 1 .... , ! 1 . . .. 
l 1 • t Lentes de segurillatl 1 • 

· ··1 7 -• - Znp- dnegurld.-.d -- --'- . 
f ,j_S.-~.-1~-R~d6Agu3 ... ~ t !t 
1 1 9 , Guantes(c...,'nitrifocaifl'~arga~. 5¡~-...o------:-,---,-----+-+--1-'=t-_.;:-=---+---11 

'1 !O • 1 .,.,.,.,.¡po¡;:orgo,..""-'lnicosJ - - ·~ • - • '- ·- • 

t-ll=c';~'-~=·~· ~MNd~~;·--=-~~=·~~~-~--~-~-~--~~~-~-----r·--~-----·-+--r-~·-1--~--f-----11 
1 12 Otros: ·t ............ t.. 

''¡ : . -

('" 1-·17 Se cuento con balo= •J'!2adl ~"."'~ ~lo<;'::'"':'sKluos:::' =:.;·c.:;:;..:-..;•:...:;-:;~_.:-;.:·..;;;~..;·-'-'i-:·:'-~ -t'"-· ·'--i-:'"'-t'~':""-....o.:-----11 .;.._ Os Se_p~Cisuelo(~Lrono1)endi_chasáreas i 1 "' 

1 

19 El at-ea Q.leflta con ti?Cho apropiado para ·prot~ de b Uuvi:l 1 • • ••• -- ---

.~ _- .. -w-~ Elál"eadesegregat:iónderesK!uoscuantacondique:deoontendón~ ... _ ---- • .. :...·_ 

~- 1 21 $e·d~&dren?j!_~etr.:l! f ... 

1 22 Se di~ de ~istms de lntrn\3:nien14 de residuos • • · · · •• -- • · - • 

.... ... •• ~ •.• - .__ ... ~ \j_- • J t-:.- ~~ .. --· ,· . ; -·· . - ~ .. ~'"'' j 

1- FECIIA DE IMPLEtlENTACION DE LAS CORRECCIOIIES' ~- -~------,-~ 

{ ·VERIFICACIONDELASCORRECCtONESREAUZAOAS: -- • -!... - - 'P i 

,--;- -r --~-- -r--- --------l..--'-·.:._ ~..:..:_:_'11' 1 i t • - • . <h• 
_...._. •• .....,. -• • .,....__.,,... ~~"",..,.... &a = ca¡ :aa • _..,,,., ....... _ ----·-



CHECK LIST DE INSPECCION DIARIA DE MONTACARGAS 

>:j 
/ .. 

/ ~ •.. ~ .. :. 
- •••••• ;1, 

; ~:.~!--· 

Proyecto: Distrito: 

PUNTOS DE REVISION DIAGNOPSTICO OKIAIICAI RP 

Sistema de fr.enos 

1 Fundonami€'nto 

2 Freno de mano -funcionamiento 

Si•tema hidrauli<o 

1 l=uncionamiento 

2 Cilindro (Cil) de levante de mastil 

3 (il. DE-recho- inclin;;cion di? mastil 

4 Cil. Izquierdo- indinacion de mastil 

S Cilindro de direccion 

6 Cir<uito hidraulico de mangueras 

7 Tanque d~ aceite 1 sellos 

Sistema de dir~ccíon 

1 (lado derecho e izquierdo) 

2 FundOIJatnit:nto 

3 Pines- cilindro hidraulico 

4 Pin principal del eje: 

5 '!' Pe-rnos de tapas 

6 • Seguros 1 pernos 

Sistema eiectrico 

1 Funcionamiento 

2 A'arma de retroceso 

3 Claxon 

4 luces delameras 

5 Luces de peligro 

7 Manometro de carga de bateria 

8 Chapa de contacto 

9 Alternador 1 carga 

10 Fajas de alternador 

11 An·ancador /encendido 

Tnmsmislon 

1 Funcionamiento_general 

2 Revision de nivel de aceite 

Oíferencia1 

1 Funcionatnif?nto gt?nt?r·at 1 1 1 
Motor 

1 fundonamit?Jlto gt"'neral 

2 Fajas d~ ventilador· 

3 Medicion de nivel de aceite 

4 Radiador 
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Llantas 

1 Delanteras 

2 • Derecha afuera 
.. 

3 • Derecha adentro 

4 • Izquierda afuera 

5 • Izquierda adentro 

6 ' Repuesto 

7 Posteriores 

8 *Derecha 

9 ' Izquierda 

10 • Repuesto 

Mastil 

1 Alineamiento 

2 Cadenas 

3 Rodajes 

4 Uñas 
Obsfrnu:ion~ ~nf'l~les. . . . .. 

. . . 

. . . . -
C~ududoot'i . .. . - . . 

- - -. . ~ . .. ' - . 
~eh;, de iMpeceion: • • 

' t - - . . 

lombre y firma del OperadOT: flombfe y fl:tl'n:l del MeC11nlco: 

OK En buen estado 
AJ Necesita ajuste o regulacion 
RP Necesita reparadon 
CA cambiar 
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Acta de Cierre de Bodegas de Combustible 
Embarcacion Fluvial 

Proyecto: Distrito: 

Ssperwiwr SSUA.C 

A;; 
AJ;;::: i 

- •. + . 
- ~- ~ .... 

Fecha: 

~uiendo los procedimientos de leyy los p:oce<l"""r.los establecidos, el cfl3 . ·-·de ......... de120 .... , siendo las ..... : .... hrs se realizó el 

cierre de las bodegas de combustible ___ . ....... de fa embarcaaón .... -···- ..... en presencia del Sr.·············-········-·············-
enoar¡;a<lo del combustible perteneeierrte a la compaña ... . .. . .; el Sr. - .............................................. • 

coordlnadorisuperV!sor/encarGado de operaetones de la COOipatila .................... __ .• el Sr ................................. - .............. ,supervisor de 
SSMAC de la cornpailia . . . • y el Sr .......... _ ............................................. ide<ltific3do oon ONI: . . . _. . .... . 

patrón de la embarcaCión ... .. ... 

Se lomaron las medidas de segundad necesarias para proc<der alwindleo cooespondEnle en los pmlos de medición y la loma de lerJt>er.llura de los 
m.smos. arrqan:io los s:goenles reslllados 

Medie Ión 

Cant de Galones 

Cant. de Agua 

Temperatura ffl 
Precintos de 

seguñdad 
pfnrediciOn 

Preelntosde 
~urid•d 

t' de bod<g• 

oaoo" 

o!al de Golonts = Seg<rn tabla de c:ullialOOo de la enboxatiin . 

se¡;im GIR N' . !.e de . .. ...... galones de 
.. ,la canlldad despacha<la de la embarcacilin ....................... fue de 

Ul cantlda<l desp:>cl!ada de ~ooa . 
... según L.O. N' ... 

galones de. la diferencia es de .. gak>nes de ..... . 

Ftr.'W. 

Palnin de la embarcación 

OBSERVACIOIIES: 

FECHA DE IMPLEMENTACIÓN DE LAS CORRECCIONES: 

VERIFICACIÓN DE LAS CORRECCIONES REAUZADAS : 
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!contrato. 1 Obra: 

Feála PreVista oe Voladura: 1 

f¡ete de VO!a<!Ura: 

Ubicación <te la YO!adurn: 

be. dlspone de! Plan de YO!adtl!a y AST? {AdjUntos) SI NO 

'nanpo Máximo de sai!Oa <1e Túnel <:amin3MO mmuros 

longitud de de mecha tema: ............ _·····-····+··· .... Tiempoequlva'errte: ··+·· ............. . 

Se inspecciOOÓ la -establfid-aQ de bóveda y nasUaleS? SI NO 

Existe posibUidad de daños a otras inStalaciones sutJ-ten'áneas? SI NO 

SI NO 

SI NO 

SI NO 

~~ personal conoce el dia:grama de diSparos? SI NO 

SI NO 

SI NO 

SI NO 

SI NO 

SI NO 

SI NO 

SI NO 

~antl<!ad de ""'"'"'meros prevjStoS: 

S! NO 

se ha anundado tl tarea en los trentes de Crabajo certanos? SI NO 

Cnotidad de mdtoS prevístas: -ti • 
Se previó-el sistema de ventnadón fmzada? 

Jefe de Voladura En<a"¡a<fa de SSMAC 
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~r~ ·r--: 
f ~!?.: __ ¡!!; 
1 ' 5 i 
í i: 1 
' '¡ 
¡ : l 1 1 

¡ ; l 1 J 
1 '·1 1 

¡' :. i ~ " '. ~~ j 

¡ ¡ ¡ 
\o_ _, __ • 

1 . 1 
1 
1 
! 

l 
¡ . 

¡ 

1 
' 

1r1 
1 1 1 

' ! '. ' 1 

1, ' 
; 1 
: 1 ! ¡ 
\ ¡ 

' l 

1 
8 

• u 
h 
! 

!~ 
3i 

! 
j 
i 
~ 
a 
¡¡ 
5 

~ 

1 
1 
~ 

1 
S 
g 

i 
1 
5 
J 

1-1- 1-1-

1-1- 1-1-

-'- '--'--

i-1- 1-1-

1-1- 1-1-

1-1- 1- 1-

1- 1- 1- 1-

r- 1- r- 1-

i- i- i- 1-

1- 1- r-1-

1-1- 1-1-

r-1- r-1-

rr rl-

1-1- r- 1-

r-1- r-1-
~ H 

~" ~ ' 
~ ' 
--- - ] 

1-l- 1- 1- 1-1-

1-1- 1-1- 1-1-

'-i- 1-i- i-i-

1-i- 1-i- 1-1- 1-1-

1-r 1-r 1-1- 1-1-

1-1- 1-1- 1-1- 1-1-

1- 1-- 1-1-- 1-1-

f-1- 1- 1- 1-1-

f-1-- 1- 1-- 1-1- l-1-

f--1- 1-1- 1-1-

1-1- 1-1- 1-1- 1-t-

1-1- 1-1- 1-1- 1-t-

h 
i-1- i-1- 1-1- u u 
r- 1-- 1- 1- 1- ~~ 1- 1-1- g¡ 

z ~~ 1 
1-1- 1-1- ~ 1- 1-~ 1 li ~ • o o 



Control y Revisión de Aeródromo 

Proyecto: 

~~u.c· 

m&~o· 

Distrito: 

r~: 

SI :lien~ NO : No uen~ N'A: No Apttca B :Bueno R: ReaullJr 

GENERAlES Sl NO N~ A e R M 

1.-Pc:tsee pof:~ e1e S99JfiCI3!l.S::'ItLtcl,y r.100b Armme 

b -~ de!ibroee de ureas c:in:t.niantes lill pat.kl 

3 .-correcto estado re ade'n y lmP\eza 

4 ..cotrKt3 tder.:tif~C.aeion 4f! ~ (hQJ:l~ MSOS} 

O.-correctoO$l34oO.llri"""""' Hl,H2-

6.-Gorret:L1 Phtaa e klem.'llcadOn deo he!~ 

7 .-Correda comp:tttation de acceso n llnSt3L'lC~ 

.-ExiSte presenc~:.a oe <.tTeS en 1a ~ 

g . ..c:.orrnao Slst9m:r de comutleadon 

tO.-conee10 ~ ~ s.aro de espera 

11.~ redPten:€s pa:ra ~i::!oos iO!frtlfiC3'XI:S 

12.~ ft.ectuan desr3tiz.acioms '1 ~ 

13. -c.orrecto esuroo de zonas de apro,;tmaOOo y despegue 

1.4.-E.s;.ooo tr'l3ll«< cB vle!to 

15.-Cotreeb ~1:11:~00 C3'1"'irlosde tr.anslo 

16.-Q:Irrect:) sefulatr.ieftO de r1e'SQOS iabor.!les 

17.-Cotreeto. ~de drn~ 

INSlALACIONES VARIAS 

20 _-Bt:en estaóo de o~.vtsos. pareaes,t~,PUe'ft.3S.WI'lCI!1l'S 

2t ..euen estado de ~.pi:so:s,paredes,~,puerla$,...-!!f'lbnas 

22.-euen elt.m ae deposr"s 
23.-Cot:"Ktv Ol't!Nl yrkr(M:::.ld.é bs tnstat.Jdones 

4.~ Estado de Pi"JI;\.Jr3 general oe m~ 

5.-E~d~ bafbs 

6Carecla prcvk:ion de ~u:¡ pcr'.ahl~ 

7.-c.orredo estado de ilst<i!adones de~~ oe corn:JJStille$ 

28 . ..a.taoode- pr.s 
2&.- Edadode ge-omembr:m3s. 

30.·Estar.b de zona de enganche carga e~ 

3 t.-&tao:b de cm'I3'S:as de C;;li9:J 

fl:l.-cc::rrectJ hablnact~n oe equl:pos ae IZ.óJje 

33 -Es:.lf.tode elec!J~ V~ 

34 .-Se tJ.m.e registro de cecarg."\S en h(>Rpuerto 

35.-se t~ reo!!uoo de mamo.~ h€1coote:os a1 .r~ 

lfiSTALACiotltS a.EClRICAS 

36.-&erm ClCI'Kitda'lesoe inS~~ n~ & bor.txt5 

37 . .Q:wrec:ta PlJeSt3 a-JMa de inSt:lbdones 

la. -$e Veñf"!CO periodJ~e '&U CCif'eda condtJdjyid3:j 

39.-con-etta ilunln<Xi:ll ~ Of;lia1!lrma5 

40.-& ~rr.1~ ~(tf~e-r.lS srr.·t.ai)JG. dé ~K 

1se~m~eros~:seil3tzaoos 

42-Pn!sn L:ts ln!'"..21adooes~Cdm terroorn:I~I~ 

= 

M: Mr."'liO 

ObsffVltCI.ones 
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PROTECCIONCOJfiRA INCf!IDIOS 

~3.·Es 009cu~el &trl!Yro contra lm9-ncfu-s 

44.-r•osee brig~ d:: er.'le:gencia cootra incerrdlo5 

4!',_·E~ t.:unet~ tJ ro.lill.latl y Uwtl!t exliub.K¡;:¡:eu el i:llt;d 

111:>.-J::s correc"w 13 utxcac;m y ~i'ral!!actonde ta.xtm.!Of9S eniJI :uro 

47.-0e e11cuerrtron1oo- extnl~.f?' cargados y opeali'los. 

46.-C4JI¡~l'J O'J!!I!l4 de nta!',r.~e~us 

4.\1.-Sl!J!!-as ae< em9r-99nct1 sefi:m:zao<lc; 

50. ~!ío-tlc OOrnbfcs 

5 L-Bafl>de f/luj"::fes 

~-·AVISQ>; 00 SMU/'10:00 

OBSERVACIONES: 

fiCIIA l)[ t!.li'L[M[IITACIOilDLtA$ ~Or.R(C$10!1[~: 

VU'JACACIOtl DE lAS CORRfCCIONES REALIZADAS : 

, 
'·'' " 

.~ .. ' 
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Control y Revisión de Almacenes 

Proyecte: Olstrlto: 
Sur-r~lsor .SSltAC; 

Nom~ y Aptffido Sv~_l Cap:rV Enc:rrg: 

~Alll 
NORMAl CORREGIR FALTANTE VERI!'ICAR REPARAR 

OK co FA VE RE 

. PARA SER DR 

~ 
VISUAL 

PlJ "' <IJ\NA~ 

f_I§_OS/: et:A" 1 F.~ 

Ar 
VENnLAr"'''" 
llliMINACIQN 11'1 

111 1 t:AitHIVH 

¡y 

""'"'"'- o V <oA ' O 10"1UH 

e~ lnst. VISUAL 

.-t<VI . 
rARO .Anr'l<¡, 

1' 1 c-3 1 AVF<: 

T/IRI O'l>rl 

<;FÑAilZACIQN 

IUI:I'I ONL 
PUESTAS A llt:KKA FOil 

24VOLTIOS 
' C-· :a VISUAl OPERA( 

lJRJC. ÓN 

IASOE 

VÁLVULAS DE· 
IUO: 

_I.IAI,VULAGE ~ 

~;A~ VISUAL OPERAC 

"VIO:\. O 

INSTALACIUNC'> EL'ÉC'o~<•'-""' 
O'Nr"HilO•<¡ / 

.lm: 
LIMPIAR CAMBIAR 

ll CA 

RESULTADO 

. 

' 

. 
1· .. . . 

Feeha: 
1 1 

lllO CORRESPOtiOE 

N e 

.. 

. 

. 
. 

1' 
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E - Serviclos¡agua/gaslaire) VISUAL 

IDENTIFIC:ACIÓII! ~RlAS . • •. 
CONEXIONES 

PtRDIDAS 

SEÑAliZACION 
UBICACIÓN 

F • Estanterias. VISUAL 

UBICACIÓN 

ESTABILIDAD 

ACCESOS 
ESTADO ESTiliJCTURAL 

CAP. DE ALMACENAMIENTO 
REG ENTREGA DE E.PP -. 

EXTINTOR 

ORDEN Y UMPIEZA 

G - Alm. Gases Comp. VISUAL 

VENTILACIÓN 
PISO PLATAFORMA 

EXTINTOR 
ILIJMINACION 
ACCESO CARM Y DESCARGA 

CARTELERIA DE SEGIJRIDAD 
ORDEN Y LIMPIEZA 

OBSERVACIO~ES: 

FECHA DE IIIIPLEMENTACIÓN OE LAS CORRECCIONES: 

VERIFICACIÓN DE LAS CORRECCIONES REALIZADAS : 

OPERAC. 

-

OPERAC. 

. 

OPERAC. 

RESULTADO OBSERVACIONES 

... •.· .. ' ~'": ~ ')- ::: 
' 

. 
HESULTADO OllSEHVACIONES 

., 

RESULTADO OBSERVACIO 
!;¿:, 

-

r 

" 
.. 
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r·---- --- ----~ 
.Control y Revisión de Andamios 
1 

l 
r--~-·---

Proye<:to: Olstnto: 
L... ~-- ~- -- -·-- ~--------- -------------~~C; 

NORMAL e""""'"" ,.,_._, 

"" co FA 

A- E'5t:r\Jctur.1s 

El sopor~ o ~-buenas y 
4!-St.lble. 

~jM«>,< 'tuber!.'\S 

Agujffi>5 
-:'. Tiene 

T~~ bru-MldnS ~de acero o 

.~·"1 
Lo> ""'d•' ' ... o 

""Y"' 
• ""'"" """ho .minimO di 60 C'tm.. 

'É,t.i nmali-ndo .. . .. ,.,.,, 
' ESthñ in.Stdladas todns i.'\s trabns m; las 
diago~t..'li~ 
Es.t,, ;,; ;,. 

E owc(I"A a L'PLlt.itomu1 tte tt.:tNjo-~por 
~alems.. 

·¡_a PtOWánna ~ 
~ 

o 
nceitts. 
L'l "T condiciones 

Loo· 

~~=~~·-·· 
•<le 

••• ~"Uf!''\tr.nn libr-es cte. 
desptUltes. materiah•s. Mn-;mliP.Sttas, 

•<<. 

Agt¡n, huntedad .. nit:'\-e y/ O esc:nrdtt'l, 5e llil 
c·ubrirn la plntnfOlUlo, C'Oll n.serrln 'U otro matE'riAI 

_n~~y-~~ustrial. 
Esf:.."l con el color do:> tarjeta 

B. Tablones 

.FOo! -- - .. '":'~"'· 
Sin tntdos 3ueltos o m.."lyores de 1.6"' de 

~~~~~to c¡ue dismlnuya~ n:St~ 
ae gmsas 

-c-,A; ·~ -.~:e·-

~ 1 

VERI'ICAA ""'"""" 
VE '"" 

. 
"'"'"- """"-"' 

• 

.... 

.... . 

VISUAL OPUAC. 

FedQ: 

- '" .. 1 ... 
... '.,1 

"""""' 
-u • ., ..• 

...... l!•: ' 

. ,. 

'REi:lA. lADO 

... 
"""""" '" ..• "" •.. 

..... 
' 

- "" 

J. ·¿;stRY~.!o .. 
' . .--, "'"' .. • 

'. t -, 

-. 
_¿=, ~ J ¡;:::¡;-~~ 

.. _,. "'"-'; ·· . . 

06$ERVIICtON(S 

L.5 



C -AndamiOS tubulares . ; VJSuJu. !: ' OPERAC. ! P.ESUtlADÍJ ! OBSERVA': IONES 

, .• ,_ •. .,.-__ .,_,... __ ~,._,.,.._~,_,.-.-.,_ .. ,,_.,~, ---,.---,;--..,e_ • ..,,-,.,.=~-o:-"--:··...--·-<O=-->+;<.r...,\.. __ ~=- ,_.,..,,_..,-_"'_,..,_-="..,.}_ ~-'"'"'<-'4-i-J..;.,;:;&'~~4,;c,~4;...,t"''·~;.Í-~(-_¡.;!+~~~~-,....,_.,.,_.,,.,_....~ 
l.Ds'iabloru!1 sup~·lior5est.mdebid.-unl?l1!i' · ~- ; ;: · ~ · 

-~~.~-~---_,,.. _,,. __ _..-:·-e,_._.,._ -~c.,_,---__ ._,_,_.,,.,,,.....,._ .. ,_ .• __ ,,,-,,,,_ :~_c_,_-~,.....'l'<'-"' '''·-'""'"" --~t.,._., _ _,""'...,.-~- ,., .. ,K-;._,-.. ._.,._,v.,_-.. "'·'-"'-1: . ...,,,"'''""'*'""""''"""--•--"'-""''"~~,--,,.,,,.,., .. ,_ 
La d..is.t.uu~i."l erttr? ver'dcal~s es·mm01·· a·l.SO ~- · ~ J -., . :"'r -~ · _ ~,~~.;, ::.:· t 
meU·os. ~ i ;; 1 

.,,_.,l\.,,_,._..,....,,.,,,,=,~""'"·'-l'-'(_._,c.,_,.,.,.,_ ... ~, ._.¡;.,. •-. .,o..-,:-,.,~,-,·--,,.,j ... ,.,.,_,,...,c,, ~>·--=~h~,¡;.,,_,,.,.,¡,,,,,~"-"" 
~ --~'~h;f~'"J;rp;i~-¡;~;r;;t~~;.;-~~-~M··----- :. - , ~ · ~ 

avtoxinuci6nde1.50tn. 1¡ · · ~ ~ . t - · .... ' 

~,=:~~t~,~~=a:~:e:~q;~~T"_,-~:.rc-~--c~,¡~~,~·-Té;'-~~'~7é~~"''-" 

· -~~~-t!~~.:. -·i- • _, _. -· ....-~. ·_ :--"':S:I:o·- · :.w·:,.::.·_-: (_.~7 \~ .. ----~ .. ,.,., . ..,_.,):.~- ··-~- ~~_.,,.., ~' -.... ~'i"'.~~-3<.rq,;~.---~::.-'~-~·""'l ... =~:>:'--m.':lol;=~"':----ik''l'>-,..----,,-...~_,..,."' 
:Estos~ E'l\Cllmb:an a ·lUla illtma 1\0 mavm a 50 _ ~ , ,. í · 

~~~~ -~~t~-~J-~~~!!~~it~~~~~pt~:,;,_,_~!·:__.·.,:·~--1~ .. 3*~~~ .. _-_ .• , ... ,;#--:~J.~,,~~-"'~- .Y.r.<'~~~~~i-~,c-;"_.,.,;_,.,,_-_coO«"-"~).., ·t<-~.é~~~-"-~''··-=--+.--.,..--"""=""'"'"01 
fl.U!l(hcentrE-largu.ecvs.:s1l'lt1YMOiguala3 ·f ~ ' , . 

• ~~-~:-01~:-. ·. . . - ·-.··. -. . ~. ,. __ .--:--... ·. · ... '··"" .--.~---0 ~- l . -.· ''<: , • --, -_ _ _ · .. _ __., __ _- -- • - -~- ~- _. -. . : '-''-':¡Y->-c-:· _- . .._,_r:,_,-.,.-..""-~;:1";"•"'~'.,. -~'""'""~"'-'«<'-"_.,,,._..,.'-""'·''''_-q-;: __ ~.;~.,__~;;v"'.;:'•" 
l.it dist,utci."t horilxn1tal ~ttr~ ll1'tt'i?:XU1os., .,.."' l ~! - :, , . . -i · · 
menora2~ ·: ~-

-->-.-.-.--<.. f~,. ~ _ __,,~,..·~>- <";:'::"',___"•~-;-"'"""'-+;·•~U~~:'"-'''-.":.~"---:'~<'>-"'<>---~-" 
f '¡e i. •. ,;t • \ ',~ 

:- t . ' . 

-~:;~-·i:·~~;~~~~~:~os,;;;~;~~:~~·~~:,~:.·r~·~,~- --~~-J,~~~~"'~ ~··-~~-~1-~~7~~~;:~.·-~,~~-~~-~~~·-

oesenvAcloNes: 

FECHA OE I!IPLEMENTACIÓN OE lAS CORRECCIONES: 

V"cRIFIClCIÓII DE LAS CORRE\lClOIIES REALIZADAS 

.. 
·'.'-

.• , : !-·, 

.,. 
'· 

.r._'. 

..... :. 
·.:. 

~--·. . .. : .. "-. 
. ~-< . .. . .. 

. ~· ~. ' :. __ 

....• ._,. 

·.¡-¡,_ 

:.-. •' ·,'· 

. ·. ·- ~-

_. ,. \ j . 

1 J . ".,:_ . ' 
·1 ~·--· 

··.· : ;·; .! . ~-~ 

,--
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Control y Revisión de Barcazas 

Proyt'cto: Distrito: 

1 1 

''"'" 

11'0 DE BARCAZA: 1 ,.,., 
TERMitiOLOGIA A UTILIZAR 

CORREGOR FM.lANTE 

co 
PARA SER U.ENAOO POR SEGURIDAD INDUSTRIAl 

OOCUMI!rHACIOII SI 110 NI• OBSERV.A.CfOitES 

POSEE CERTFICAOO DE WSPECCION PERITO NAVAL 

POSEE CERTFtCAOO DE FUJoOGAOON Y OESRA TlZACION 

SE DISPONE 0E FECHA DE EMISIOU Y CADUCIDAD DE 

DE CERTlFM:AOO OE FUM!G.A.CIOU Y OESR.A TIZACION 

POSEE CERTFIC.4DO OE SEGURIDAD 

POSEE CERTlfiC.t.OO DE MA lRJCULA 

POSEE CERTIFICADO DE I..C'E.A IJ..I.XD.'.A DE CARGA 

POSEECERTW~DOOE.RDVEO 

POSEE POUZA DE SEGURO 

OTROS 

SfGURfOAO Y MEDIO AMBIEUTE SI NO ,.,. OBSERVACIONES 

CERTlffCAOO DE CALrBRACtON DE CASCO 

EXISTE OROSI Y lll'/".PIEZA 

EXISTE SEÑ.'.LtZACtON SEGÚN TIPO re R1ESGO 
. 

SE DlSPO"E O'E EXTINTORES 

SE DISPONE OE RECIPIENTES P.t.RJ. RESIDUOS 

POSEE BANDERAS OE ClftlTIFICAOON 

SUS 600EGAS SE HAllAN EN SUEW.S CONOICIOf.!f:S 

EL PESO DE lA CARGA SE HALL'. DENTRO DEL R.t.tlGO HABIUTAOO 

LAS ESCOnLLAS PRESENTAN CtERRE ADECUADO 

LUGAR AOECUA.OO PARA AlMACENAM:ENTO DE COMSUSnSlE 

SI fl.t:9ARCACIOtJ POSEE CARGA. ESTA. AOECUADAMéNTE TRlldCAOO 

LOS ELEMBfTOS OE AIAARRE (VITA) EN BVEN.t.SCONOtCIOUES 

BUEN ESTADO LAS ARGOI...l.AS OREJAS, ALDABAS 

MAtlri"Ot. tt.Wl.T!PLC) r!N ~~~ E~TAOO 

CABlES DE A.fAA.RRE UO METALICOS TR.ASlAOO DE COMBUSTJBLE . 
VAl.WLA OE PRES$0N DE VACtO PROVISTO DE ARRETA.l.l..N.-v. 

6\re.N EST AOO LOS T ANOUES OE AtRE ~. POPA) 

OTROS 

ESTADO Of EMSARCACIOtl SI 110 '"' OBSERVACIOtES 

BUEN ESTACO U. BARCAZA_ 

POSEE DERRAMES V1S15LES DE H!OROC.ARBURO 

PRESEffTA PARlES fA.UOAS 

OTROS 

OBSERVACIONES. 
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Control y Revisión de Campamentos 

.Proyecto: Distrito: 
Supervisar SSI •• AC: fecha: 

1 1 
Su~rvi~ct c!l!' Proy~cto: &c:t.or: 

Nombre y Apelrldo Superv/ C:~p;rt_l Encarg: firm:r.: 

TERMINOLOGIA A UTILIZAR 

NORMAL CORREGIR FALTAIITE VERIFICAR . REPARAR liMPIAR CAMBIAR NO ~ORRESPONDE 

OK co ·FA VE RE u CA NC 
PARA SER LLENADO POR SEGURIDAD INDUSTRIAL 

A- ESTRUCTURAS VISUAL ú!'ERAC. RES\.ILTADO OBSERVI>CIOIIES 

TECHOS 

PAREDES 

PLANCHADA 

PLATAFORMA DE ACCESO 

ESCALERAS 

RAMPAS 

ILUMINACIÓN INTERIOR 

ILUMINACIÓN EXTERIOR 

VITA DE AMARRE 

DEFENSA PARA ATRAQUE 

B -INST. ELECTRICAS VISUAL OPERAC. 'RESULTADO OBSERVACIOIIES 

PROTECCióN DIFERENCIAL 

CABLEADOS 1 CONEXIONADOS 

TOMACORRIENTES /lLAVES 

TABLERO PRINCIPAL 

SEÑALIZACIÓN 

IDENTIFICACIÓN CAÑERiAS 

PUESTAS A TIERRA EOUIPIMAO. 

ILUMINACIÓN 240 VOLTIOS 

C - CALEFACCION INTERNA VISUAL OPERAC. RESULTADO OBSERVACIOIIES 

UBICACION 

VAl VULAS DE SEGURIDAD 

ABRAZADERAS 1 MANGUERAS 

Pi:RDIDAS 

VÁLVULAS DE CIERRE 

SISTEMA DE FIJACIÓN 

VÁLVULA GENERAL EXTERIOR 
' 

IDENTIFICACIÓN CAÑERiAS 

O -AIRE ACONDICIONADO VISUAL OPERAC. RESULTADO OBSERVACIQfjES 

UBICACION 

ESTRUCTURA 

CABLEADOS 1 CONEXIONADOS 

TOMACORRIENTES /TERMO SWICH 

TABLERO PRINCIPAl 

,--
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E·AR~ ~ IIISUAL . . 

"'", u0 GRAL " 

!NSTAL ; Elt<.. 1 K"""" 

ENC ¡ ¡-, V!Yll'>;) 

F- >(agua, luz, etc.) 
IUI:N· 

e 
. 

G- "'"' . ,~ IIISUAL 

t::; IAUú ESTI~UCTURAL 

CAf>.nF Al 

RFt:: ,oE EP.P 

tJUINIUK 

H-, 1IISUAL 

VEM 
PISO 

I:A' 

11 

)CARGA Y 

:ARTEJ FRIA rn 

Jt<Utl•_Y '.A 

OBSERVACIONES: 

fECHA DE IMPLEMENTACIÓN DE LAS CORRECCIONES : 

VERIFICACIÓN DE LAS CORRECCIONES REAliZADAS : 



~~ .IZAR 

NORMAL CORREGIR UMl'lAR CAMBlAR 

OK co ~A VE RE U CA NC 

A-t . \IISUAt. Ol'f'RAC. 
IINIJUS~ ,, ~~~-.•. 

.. '· . 
' . " . 

PISOS 1 SFNI' - . 
11 ' n•_• t:t<IVK 

. - - '"'·'" ~ ' . . ·• 
ORDEN Y 
~r 

~~~.~ ~ 
,_ VISUAl. OPERAC 

RO "C.CI( 

CARI 'Anct ¡¡ 1 . 
" . 

TI . 

' "'' -..• <"N -~r 

TIERRA• 
11 124VOLTIOS 

~:- ~-UBICAQON 

iOE ) 

;¡ . . 
iOE· . ' . ' ' " .. - ·' "' . ·"' 

o DEl •.. ' .. ' ---?1'".·'·· 
VAIVtRA 

0-. 
~ 

VISUAl. 

•GRAL A 

l"KVIt 

INSTA!. ElECTRICAS 

;{TOMAS 

362 



OBSERVACIONES: 

fECHA DE IMPI..EMENTACION DE lAS CORRECCIONES : 

VERIF!CACIÓN DE lAS CORRECCIONES REALIZADAS : 

' . 
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NO CORRESPONDE 
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E - SERVICIOS (agua,gas,aire} VISUAl. OPERAC. RESULTAOO OBSERVACIONES 

IDENTIFICACIÓN CAiiERiAS 

CONEXIONES 

PERDIDAS ' 
SEÑAUZACIÓN 

UBICACIÓN 

OBSERVACIONES: 

' 
- . 

. -
. - ¡ 

FECHA DE lMPI.EMEHTAClÓN DE LAS CORRECCIONES: ' 
VERIFlCACIÓN DE LAS CORRECCIONES REAUZADAS : ' 

·• 
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l1 ~ 
IIERIRCAR REPARAR liMPIAR CAMBIAR NO CORRESPONDE .----~-----r----~ NORMAL CORREGIR ~Al TAN'IE 

OK CO FA IIE' RE u . '' '' " . .1 ;;; • NC 

PARA IX ~~ ~-VISUAl 

PISOS 

VENT 

~~~VISUAl~~~~ 
PISO PtA11 

A )CARGA Y 
LERIADE 

ELEI\I 11:<.;. 
ORDEN 

fECHA !lE IMPLEMENTACIÓN DE lAS CORRECCIONES : 

VERIFICACIÓN DE tAS CORRECCIONES REALIZADAS : 

•. .. - . . 

1· ··. 
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'St-ctor : 

lnnr. 

==========~T~~~============ 
NORMAL CORREGIR 1 FALTANTE VERifiCAR REPARAR 1 LIMPIAR 1 CAMBIAR 1 NO CORRESPONDE 

A-ES' 
PARASER~POR~ 

VISUAL 

VENT1 

1111 

ORDEN VI 

~~ 
IU:.t<oVK 

~KUI! 

;¡¡ 

'' ooc;.;/tiAVI'OO 

TARI FROI 

ICA~ 

11 

c-e 

i A TIERRA FOI 

12•VOlnoS 

VAlVUlASDE 

i/1 

VAlVULASDE 

o DE 
VAl VIllA 

IUI:.I'" 1>1 

D- EL 
)GRAl 

IICI<n .. 

I~TAI 5 Elt:.c; 1 KIL;I\!) 

TOMAS 

VISUAL 

VISUAL 

. 

' 368,.<'.; 
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E· VISUAL ( 

IUI:N 

CONFlCIONFS 

<:FiiAI 

1 

:~~~ VISUAL 

CAMIII A.<; 1 UBICACióN 

'Q'ROEÑy¡ 

G· " VISUAL 

CAMAS 
AIRF 

nA<; ETC. 

MIII=R! F~ 

OBSERVACIONES: 

FECHA DE IMPLEMENT A.CION DE lAS CORRECCIONES : 

VERIFICACIÓN DE LA.S CORRECCIOIS REALIZADAS : 
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..... , 
OGI.iOHm í~ 

NORMAL CORREGIR FA!.TAHTE VBl!ACAR REPARAR LIMPIAR CAMBIAR NO CORRESPONDE 

OK co FA Ve ~,¡e·· u ~CA 
HC 

tl~Ó 
A-ESTRI.J VISUAL OPERAC. 

ltUiiJO> 

PI. 

PlAI 'I)F. . 
FS,.,AI FRA.!~ . . . 
1111 • '" > t:O<IVr< 

1111 ON l:l\ ¡ tH!UK 

VITA DE. 

\PARA. 

~-·ELEM. DE~ VISUAL 

>Al iA 
. 

~ 

BOTiOuiN 

C- .DE VISUAL 

"" 1 '"' 1 ut<t::; 1 UBICAClON . 
<$ÑAI '""' 

.. 

,.,AMII 1 A<t . 
ESTADO DE F<;r.AJ FRA.!'. 

ELEM. 
ÜKut:NY 

. OBSERVACIONES • 

fECHA DE lMPl.EMEHTACIÓN DE lAS CORRECCIONES: 

VERlFICACION DE lAS CORRECCIONES REAliZADAS : 

• 

" 



-·-
SI:TIMt NO : No den~ ftiA: No Apf)c.l 

GEJIERALES Sl 

t.-Posee poltlt:¡ae ~.~.v~Udb Am~ 

z...cot"te® diSbrO'Ce de a'!as ~ lf patio 

.~cto es:ado de orden y~ 

.-Corrnd2 klentll'kadan de JlfO(fUdOS ~ USOS} 

.-<iOI'Tedo C%itaOO de ~ Ht,H2.Hl,H4 

.-Cofred.:lplntuateldeilll"1dldoi• de~ 

.-correct:a comi)O;CtadOn 11& atcHil a ~ladorm 

..Emte pre:.wntJa d& aves en la cert:2t'ias 

.-correao~ade~ . 
10.-Corredo 8$iadO de sala de etPen1 

11.-Posoom~pa:a:~~!I03GOI 

12...See~d~y~ 

13.-Com'!do MtaOOde 200D 00 ~XIan y~ 

14.-Ectado ~ 08 'f'leml) 

1~-~ t~el\dzaelondft c;mnh:)sdc~ 

1e.<.omtcto stfl:llnrnienlo de~ laOOraiM 

1 . ..com:ao e:stacJo de drena}eS 

18, -Sef\::I!Ztc:~Dr! y Ubtatt6n 

19. -IIUrnh:lCiOn 

DEPOSllOS DE COMBUSllBLE 

¡,o . ..,.,.,., .. -
~ .. ~ ........ 
i>H'•-IDEn>m<!< 
¡,. .......... 
b•.-v-
¡:....,. .......... 
¡,..~ 
127.-StAftlttadón 

JHSTAl.ACK»>ES VARIAS 

pa.-eucn emdoda~.t~.venta"m 
p. ...................... ,,._,._ ...... __ 
¡:.. ................ ._ 
~~-~Q"denylq)le'Uellela$~ 
¡n . .e~ do pil'!tln ~ de}QCal:ado¡jé~ 

33.-E~de~ 

¡.. . .con.d3....-........ - ... 
5.-Con'MtOesbdOÓI!I~ ~de~ 

~,. .......... 

NO ItA e R .. 

. 

u: Jtafo 

,....._, 

~ ... -. . 

' .. ' -

. -

-

--·---.. 
372 : 
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~7--€sla<!o de oe<l!t>etOO!>R .. 

iJS~dezooa deencpnch&~a~ 
39.-tst.a®de~d&al.tgit 

o.-correaa-~tt&~de ~ 
1.-Esbdo dt; efe:tbiJba:!¡Jbas y fltrns 

f42.--set!eneT~da~en~ 
~,._,..,__ .. _ .. _ 
4• ..sei'laflzacioo y u~ 

INSTAI.AOONE$- El.ECTRICAS 

45.-Boenas ~de lnm!Gclone& ~de tJornbas 

6.~ poosl<f a tielta de lns"~tló!mes 

7.•8evefiflc:a~SU~ oomtuttMdad 

s . ..conetta iltlminador. oo ~ 
9 . ..Se ObserVa cajas-conecc:iones o tableros m lapas-deprotec. 

50.-se oot\lemmn tos tableros ~ente~ 

5t.--PoWn.Jas lm.~ p:ot~l:m tam\Omaptic:as. Sl,--·- l 
PROTECOON CONTRA JNCEHOlOS 

63:-Es· aoocuado ei ~a contra~ ,.._._ ... ___ 
55. -Es <:Meda la cantidad Y~ de~ .en er ama 

¡se.a c:orrecta 1a UbieadOo y sefialzaeion de e~ ent>l:na 
!i7.-Ge!:!rn:wntr.ml0se~~Y~ 

Sll.-comtto corrtroJ dema~ 

59.~deemel'!:l9lldase~ 

¡w. -Orden y lílnPieza 

·t . ..SeliaJ;~y lo.~ 

¡oBSERVACIONES: 

fEtHADElMI'I.BIENTACIÓ!<DEJ.ASGtli!IIOCCI<ltfE: 

OEU.StORREGCIO!iESREAI.IZAilAS : 

373 



[~~ ~~- ~--~-~- ----~-~~-~ 

e:tro)~ ~:::~elles~ 
,----~---~-~-
f,ProyOCt'O: . DistriftK 
"------
_,_, 
-·-

SI: l1onc 

GBIERAlES 

t~ pai:icade Se::p'j 'W,:¡Medo ~ 

2-Cotredo~dl:-~ decuidlii*"'ll~ 

3 . ...cc.tectD ~deC!flteQ '/~ 

:4--~~~aocesoe~ 

5.-Po:e~pan~~id& 

-~~dcor!! 'QIIIOY~~ 

~ .... , 1 

ide«ttadn y~ 
-Corrett:l .,., 5 'ilideffeegz~ 

¡....corretk) eDctooe .atemsdlll ~ 

..... AUitiOnEl 

1Q . .bt:ldo 1M bnn::tM 

~1-~ue ~ d&decenso • rlft'e. 

t2.,.E:aCdo de ~dltbcli ''* 4e l::lesef 

13.-&bldo de <*Kiioboobt d&JP..1 

14.~de~Geae.« 

1~ (le mengutlf:l$ de JP.t 

1&..-&mdode~ 

t7 . ..f{JgDde~ 

tS.~dcf--

111.~~ 

IH$TIIlAClOI1ES"' .,.,..,.., S 

20.-BuenM flli'tiiKba a.tiupbcloa 

21 • ..,._..-..... 

22.-CooMta bfhacion d!!: nu:le 

13-5eencuerCrMbl ~ conacta1•111!~ 
.u..s. __ .... 

1 Jii!S lln tiJial 

25..-..-................ 
PROTECCfOH COt~ INCENDiOS 

31.-EJ~fllliMemoconh~ 

Zl ....& caredJ! 1t Clfltde:f yap, de aft'lb"n en d _,. 

26.~ w'"Aifl:&W¡¡ yc!ill!bJcton de~ 

29.-Se~bs~~~ 

!30-~~de~y~Cft-til--

1..-se~-.~oe~~ 

SI KO ... 8 R 

- -'-

M .,.,.,.... ...... 
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GESTlOil SSIIAC 

~~·-"'-33.~-dl-doS--

34.~do-dolz>je(_..,_ 

35.-~-

J$,M$()S 

3!\.-0>ed<üstdo-(glllt) 

OBSERVACIONES: 

--

FEQl.\IIEIIII'lBDTMlOIIIIEIAStomECC!O!ES: 

IIEIASCORm:CIOIIES~ ; 

375 



~ 
NORMAL CORREGIR FALTAHTE VERIFICAR REPARAR UloiPlAR CAIOBlAR 

OK co FA VE RE u CA 

A-
~~ •o~ 

1 1:1...11'-"> 

PL 

PISOS/~ 

os 
VENTILACION 
111 IMINA~IÓN 1 

111 

ORDEN 
)1 

B ·lnst.~ VISUAL 

t'KVI 

CABI· 

"'" 
:&vr=<: 

TABLERO! 

SFÑAI l'IVN 

IDEN1 

r IATIERRAI 
1111 124VOLTIOS 

e- Aire IIISUAL nPFI>Af' 

URA 
(;p.RI /( DOS 

:rn 
T, ) 1 

" 'A 
0-¡ VISUAl 

)GRAL 

t'KUII: 

lNST~ ,F: 

""'""'' '"""' 1 TOMAS 

l 
l 

1 
1 

--

NO CORRESl>ONllE 

NC' 

.. 
-, ~- ' 

1 
1 

T 
1 

,--···-·-··· 
~ 376 ' 

~-----,-



E • Servlcioslaaual!!asfairel VISUAL 

!OENTIACACióN CAflER!AS 

CONEXIONES 
P€RDIDAS 
SEilAlllACIÓN 

UBICACióN 

f- Elem. sea. Emera. VISUAL 

EXTINTORES 1 UBICACIÓN 
CAMillAS 1 UBICACióN 
ORDEN Y liMPIEZA 

OBSERVACIONES: 

FECHA DE IYPLEMENT ACióN DE LAS CORRECCIOIIES : 

VERIFICACióN DE LAS CORRECCIOIIES REALIZADAS : 

OPf'RAC. RESUlTADO 

Ol'ERAC RESULTADO 

OllSERVACIOIIES 

. 

OllSERVACIONES 

' 377 ' 
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r~-~---------------~-----~--

!control y Revisión de Patio de Tanques -
i-
L._,....__....__._~--

-~ ~ -- ~~\i 
------ ___ j 

~;:;.;:,~--------------;,~~----

l ____ .............. ....: ___ ~-~ ----------~---------
~~.!'D 1 

~-ssrw:.: - _l_t_ 

S1: Tren& NO:Itodene NFA: lto Al> ka 9: - RoDom...- M! IA&Io 

GENERAlES SI NO NA 8 R "' ODoeMM:!Ones 

t_-Powepot;llcade$<!gulldaO.Sokld,vMe<llo-

2.-ConMio desbc'oo! da 8ll!aS drantries lil& ~ 

3_.QJ<redo estadO de -.y-
4_-<:onocla-de..,....·-s_.-.'"'_""" __ 
6.-SeefedU:m~y~ 

7 .-Correcta señalzacian. de~ y sabs 

a . ...conetta 9el'"'iali2Aioli ese ñe900S tabcfilles 

9.--Gon'edo estadod@ sistema de~ 

INSTAlACIONES 

10.-Estaood& tarQJas cto .atrnacenamtento y pltB 

11.-Estaao <»t.'5C3Jefas de~ 

12.-BtadOde ---.. Oi!SI!I 
13.-atldo de ekKtooonna oocta::~es d! JP-1 

14.-Estado de manguor<lS de~ 

15.-Es:tadode~11doJP..1 

tO.-&IadodevaM*s 

t7.-&tado de Se<:btAXIlilba de JP-1 

18.-Estado de efec!robomba de dlasel 

19--etadode-de -diese! 20_..,...., .. _ .. _ 
pt.-Eatado do contotna'tros 

22.-&tldodepj1Sde<Ullend00 

23.-Kil'deeonf~ 

2-0.·Esloclo de """""de !I!3S3S 

25.-li.mhadan 

INSTALAC10tfES ELECTRICAS 

25.-Buanas: iiSI:díiciaiiSS 31!1e;r:pJostv.as 

26_-Com>c:b-. tlerr.l 

77.-correeta - ....... 

~-.S.oocuen17llnm-...s~-

29_-so -.rt>an caJaS o aJI'IOCálnes "" t¡¡¡as 

30.-Posee bsbladon 

: 378 
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PROTECCIOH CONTRA !HCS«DDI$ 

f!1.·Es11de<Uoooel- Wl!!ai!ltoll<ios 

32,-Es """"cla ta t::llllí<lOO y lí¡lo doex1inlot!!s<n el"""' 

~ta-·¡dlsfl\budondee:t.m!aes 

34.-S. """""""""los·- po<tlffieS ._.,.,. 

35 . ..corretto .contrOl ue manuueras y ptWnes en et area 

36.-S.-!os_de_biOml_ 

GESTIOH DE SSMA 

37..-registT<>oeta¡¡adta""'al-

38.-s.--do ... lrnll3jo 

19.-~onlode inSpOttlondOEaie (oolorde!l111lS) 

OBSERVACIONES: 

ECHA llE llll'!RlOO ACIÓN llE lAS COl!RECCIOIIfS : 

!YERIFlCAC~lAS CORRECCIOIIE$ ~ ; -

379 



1
control ~ Revisi9n de 1'aller~s 

(Proyecto: Distrito: · 

Supervtsor efe Proyecto: 

~~ 
NORMAL CORREG1R fALTAIITE VERIRCM REPARAR UMPIAR 

OK co FA VE RE u 
f'ARA DO ~ A-. ~vlsUAl 

11 

PUERT. 
PISOS/: ""' 
VENTI 
IIIIMI .. At'lt'w 

11' 1 r:JII t:.KIUK 

ORnFN Yl; 

-·,.. .&.,vi y Revisión de Talleres 
' 

;¡11 AVF" 

TI 
C:I=ÑAI 

IUCI'II 

PUES1,.;:; A . IICK>V; 

1240VOLTIOS 

e- Aire VISUAl 

VP"''"''vo'_ 
ESTRUCTURA 
f'ARl FAI"lCl<;, 

: 1 1 tt<Mú ,S_WI(;H 
TJIRI FRO 
1 

1- 4.1 

IGRAL~ 
VISUAL 

DI'--'''--IV"_ 

n<v 

INSTAL ;a 
•ITOMAS 

CAMBIAR 

CA 

~ .. 

. 

-

( 

NO CORRESPOHOf 

NC 

' 

~l.· 
~ 

:-·¡ 
: 380 ; 
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e. Servicloslaaua!aaslaln!l VISUAL OI'I"RAC. RESUlTADO OOSERVAC!OtiES 

IDENTIFICACIÓN CARERÍAS . . . 

CONEXIONES 
PÉRDIDAS 

SEÑALIZACióN 
UBICACióN 

F • OeD. Combustible. VISUAl OPERAC. RESULTADO OBSERVACIONES 

UBICACióN 

PtRDIDAS 1 DERRAMES 
DRENAJES- BATEAS 

VENTE OS 

PUESTAS A TIERRA 
SEÑALIZACIÓN 

EXTINTORES 
ORDEN Y LIMPIEZA 

G-Fosas VISUAl OPERAC. RESUt.TADO OBSERVAC!OIIES 

ACCESO 

IlUMINACióN 
ESTADO GENERAL 
ORDEN Y LIMPIEZA 
-SEÑAliZACióN 

H Elem. Sea. Emera. VISUAl OPERAC. RESULTADO OOSfRVAClOHES 

EXTINTORES 1 UBICACióN 
CAMILLAS 1 UBICACióN 

ORDEN Y UMP!EZA 

OBSERVACIONES: 

FECHA DE IMPLEMENTACIÓN DE tAS CORRECCIONES : 

VERIFICACIÓN DE LAS CORRECCIONES REAUZADAS : 



,... --·---- ----------.,.--------..---..,...._.,. 
!eontrol y Revisión de Vestuarios m:;~ 
?·~--~~.;...--_---~---~~-;::..--==""----"'"'"----~ ~·:·6-' --
~roy;_cto: -·-~ -~ ~__:___- · Olstrlto: - ---~ 
""""'"""'SSIIAC, Fedlr. 1 1 _, 
======~~~~~A~~~R~====== 

NORMAL CORREGR FALTAHTE VERII'ICAR REPARAR UMPIAR NO CORRESPONDt 

-

,-·- ······: 



lF VISIJAl. OI'ERAC. 

r.' • • < • • < < • < 

:Acroo 

F-~ ViSUAl. !RW.rAOO ·~ 

I'Ai.iiíli¡¡-¡- ..... 
ORutJ> 

OBSERVACIONES: 

-------------------·-------
FECHA DE IMJ'l.EMENTACIÓN DE !.AS CORRECCIONES: 

1/ERJFK:ACIÓII DE LAS CORRECClOIIES REALIZADAS : 



N" Apellldoyltomln sector(KP) Firmo 

' 
2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 

2!1 

' : 384 ; L ___ _,.. 



--~--
:.- .. 
-.--r • 

~~·------~~-~~--~-- ----:~--_.-·h-~.- F~; J 
- 1 1 

-
~tl)'!~N.es S¡- Faro- ¡-~a.¡-¡ POTO' 

SI" CP EH(::(JtRRAI)M •..aws:· 
't.C • ' 

• GES110flot: ~Y PFlODUCTOS ou=w;:ns 

9. GES1lON OEA:CUAS Y Efl!JFJn'B 

ioJ. GaTION DE RESDIOS 

'5.oTROS 

CA 1 - . 1 ~~ ~ 
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r - .• - . 
i 
!Inspección de Herramientas en Obra 

··~-· · .. ' 
.. L ::¡~ 

. -~~- . 
~~-:::-"':;_;..;:_- ---~ ::.~~. !..--~--~--...._:: ·r.;.--~~- ~:;;.-:"'".;._ '"~~-~----..::;-::.::.....=.-- ..::_;;...:-.:: =-;;,;...:-.:.~-...:.;~~-.::;.,-:::;..,;,..:;.;.-:-~--;,..--;..;.:_, . .:_•.:::.::;...,.;.::_.::.-::::-_ .. ...::~.;:':~ ___ o.:... ,..;,; 

~Proy....,'"to: Oistrit~ OJIR~ ; 

AGUJEREADORAS ELECTRICAS DE MANO· (SIMPlES Y ROTOPERCUTORAS) 

Nombro y AoeKkio 'Super..! C~tpell Entarg: DNI: Flnna 

Suporv'sor dt Pro~to: LuQatiStctor ~ Entprna: 

e 
LTAH 1M PIAR CAMBIA HOAP ICA 

. r . . . 

.· .11····· 1 11 1 l l 
. . OI>S!AnVo 

M.ARCA ·.· MODELo· . N.'INV. ' 1 0-ACiéllle . . . 
SI 110 

. " :~: 

-

-
ObMtV!donn Gtntt'ltn -
Conctatlones; ,........... ,.................. ,........., r-...... · 1 

r-···· ·- ., 
i 386 i 
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Mombf:& y A]:lf:lnit10 SUJ)efV/ C&patt Entlll'Q! Dltl: • fifma - " 

-~::~-;,;a•- vÉ T~~~ lUOV~or: -:¡~"= -~:~: .. &~~~~~.P. 1 pM; , e:; ___ .. ¡>_:¿ __ 
PARA~ llEMAOO. POR ~~GURIDAD INDUSTRII_\(. 

' 

Ol>t&rv.OcJOnti 

--------- ·-------------t.of\eJt¡sk)n~J-S: r .... --.--c;-- -- - ,... .. _¡¡¡¡¡;¡¡;¡: - • - F.... . !""'"'-"" ~ - ] 

.~" ?b~ r"'"tr 1· tt ~· 
. ~ ~~ ."'~.:.~~ .... .,:_,y,-J 387 
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' Inspección de Herramientas en Obra 
l 
\,_, -~ . -- ~ r----- ---~--

-- ~ --- -.... -- - -- . ------ __ .,.._, ___ ---~ ----·----~ -· - ------------ ---..---- -- ____ ,. __ ---~-- .... -- - ----- --. --.-·· -~-....---· --.._--. -,--;.---, 

-Ptoyeeto: Olstrilo: 

APAREJO A CADENA V RACHI! 

Hombre y ApeHido Supetvl Capat/Ent-010: DN1: 

Ana: 

TERMIHot.oGfA A !l!!!,gM 

-~~-. ¡ 
:s 1 

""' l ' ···-~· . -- -- :: .. J 
~·- --- -- --~ .. ---~- '1 

!lO'¡¡~ 

Fbm• 
------
Emprtt.e: 

..OK Li::s:@%i,. 1 fAMilij 1 \iERY,TtAR 1 RJlb 1 u.b\..1! 1 c~tR [ HQ r~H:A 

nPO . ·\··· · · ~ lURcA ·.·· ·.· ··. · ~~>:~¡·•~ueHrooi••¡¡'11Fí~~t .. ·.·.·1··· ~~1· óe$sw.•ctc:ms ·. -~-.· ·.· ... _· ... · .. ·. ·.,·.· .· .. l · ..... 1·· .. · .. ·.·.~··· 

Oó!trvoet0f1ii!S GeMml'a 

condUSione!: r- r"""--"""""' ¡-- r-- 1 

- ' 
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ARNESES DE Sl!GIJRIDAD ·{SOLO ARNES COMf'l.HO 1!POPARACAI!J!STA) 

Kombl"e y ~Udo supervt Copau EAC.eru: 

,rde: 

1 • -

Obtervat.i<mo., Genetalec:•-------------------------'-:-

Caonch.ISIOrtes: 

Dflt ...... 
r : Emf)l"eSa! 

1 
!le 

~- il:!S!!'!I: ll!leSWWIIt! 11!! .k 

r-íOiiidli - -- !"' ........ _ -F"'"'"'' ,. __ ,. . ~J 

<t:. "-'~n·t r. • . .'-'f-1' • .• '!;- ~r11:a !:f·., "],_Ju-· 

., 
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:Inspección de Herramientas en Obra 
1 
L • .. 
,.. '•'"'""-- •r•-.. ,...._.,. ~~~-~.; .. :.:...-: .• ;;,;.~.·..::;..._-::,;~ ~-::-- -~·-·- ,::o;;,·:...-~ H·-•-••"• '.:..:.·- .,:_.·_--:::~:::.~.:.....=;.·.;..:;;·. 

·- .... - - ·-. ¿¡{¡.. , 
:: ~ . r.;;; ' 
~~ --- ~.- ~ .... ~ . . - ' 

---~ .. ....,. _.. .... "_ -------- ---·--- ~------ l 
'Proyecto: Distrito: o~ 

DISPOSITIVOS MECÁNICOS COMPLEMETARIOS • (CABAI.LETES CON CÁNCAI.tJS, EXTRACTORES PERCHII) 

N:otnbrt y Aotrt!dO Suptrvt Cooau Ent:Dfo• 0H1' ..... 
A-•· lugariSKtor: EmprHa: 

; r~OGJu:ra -
.o\l~ 1 soÍ.~oiR f f..JC.re 1 11 JfléÁR o; iR 1 u#AR f c.S~AR 1 NO rote e 

mo 1 ~ .[< liARe.\ N'I=ASEile¡"i .. ·looiseGF¡AD~HDu~n•lll~ l •.·.···~····· lWO, ·. oasavACIOIIes 
3 a.M . ... ~.S liNO 

~ . . ·. . . . . . . l· 

Condtnkmtl: r.......... --· uul"'"'""""....... ··-···-F"""·- ¡---- 1 

r- · • '1 
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Obsetvfte\On&1 G:flflenlllft.S , ~ 

C;onetusiones: 

r~ 
r ... ~-- 1.....,..., ¡--~, ] 

.. 
, i - )~_4'~ r q ~~-h 

.·,; .. , l lt; .. ~ ....... f t t., 
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, - -~ 

Inspección de Herramientas en Obra 
- .J;1" i 
Am¡¡,l ... ,~.' 

t -·- ·---"0- -------- ---~---- _,.,_,_. ____ _ -- - ---- ..... --- ~- ~ - - -~ --- ·---------- .. 
------~ .... --. ~---- --· -·'""- -· '"---- ............... --- ·---- ··~-""' --·-·-- --.- ......... - -~ .. -~ -----, 

Oistttto: OP~~;a 
0 

---~ ... --~-
Pn)yecto: 

------ . ._.. - -··-------- ~---· 

ESLINGAS DE ACERO 

Nontbrt y ApeJIIdo Supwv/ Capatl Em:iil~ DHI.' ..... 

LONGITUD l ll ~AMETRO .\cORboNES~' 1[1 ·-·~ l ~~'~~ 1 i ~ 1 · y~~·~ 1 .· OBSar1-..n 

conctuston••: r-......, F"~-...... !"""""'' r-- 1 

,.-. ---, 
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ESLINGA$ DE NYlON 

NombNt y ApemtJ.o supervl Ci'lpati Encara: " - ONJ: fli'lio ------------ ---Proyecto: M-u: Luoauseciof : Er 

~~::;zs-~uww2:A M!?77WA* ;; t~RM~?~ ~ LULI * :e: e~A :;::wx tJ; ~ teJ! 

J.~.......Sil!!!lt!!!1l,_.L:la~.:::C.___'!ifl!f!f.ruL..._:J::::-~..___::r:::b~--::Cs~~::::c_l!.2_~--
PARA SER LlENADO POR SEGURIDAD INDUSTRIAl 

/Yit~~ó~l\'WJUJ;ié;,,(f~f'{"i :cji';} ~~d~ ::::/·.···· ;if.;~~~~ . \)!fi •• ~ j\ ltl 0,jtfl;i.i~~ \! t\!j! ;:¡:;¡fc\t if(j: '}·)~~)\.:@\; •).; ><,••i >? ; //( 

-

ObsGrvnci<m&'$' Gw&J<;Ie$ 

~~-------- -·--------------.... ......_....__. _____ _ 
. [._-~---- ----- ---F·-~------- : --F"'"" -~-c---r-liiiii""-- ---- -----~--- 1 

' • 
fl . i r~· 1 "!JI \ s~ 4 d ~ t'¡:~ Y·l ~ ~" 'iBtJ ; 395 



r--· .-..--.- "<-~·-..-.,_~~ ~-r· .... -----~------.~~-·,.·--~~ • ....__......,...,..___.--....___.._,.. _______ ~·----~-~~__........., ·-~,_~,---.,..--,.~-~~-

(~~~:;le!ó~~s!xtlnto~es/Matafuegos . . . . . ~) 
::...~~~...=.-.::.:,;,;.·.:...---::::;;;.~~ ~~~~~-.::.-=.:::;.;,:;~ ------- -- -~- ,_ ~-::.:::::.-~~-=:;.;.:..;;-,;~,:.-~;;:::;~..;.;;,:.:.::;-..:;-_~;~;.:;;::.:,---~:_;;;;.~;~~..:;;::.=:-::.,;;:.~:-:;~ . .;..:.:::....;.:::_-__ ;,;.:...:::~~ 
{'royo~:~·----··-- ..... ~-~ e--·-······· DiOIJ!to-:.. ______ . --- __ ·-·--·· _· . •- .. ~. --·· ~. ---~"!R·~·~~J 
Nomtr• '1 Aptllldo Scptni Ceptlf Enemg: 

s.-

., .. 

""""""'· ;. ~O· 

·-_,_;· 
1~1+1 ~~; 

Conatsklnn: 

DNl: FlnM 

Aro>: t.ugO<'!IectOf : Emllr.,.: 
~- ----

~1!! 

.·.ll;i!N 

r ... - F,.......... l ... "' ,........... 1 

:··-- ---·--1 
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H1)rnbré V ApellkSQ $UJ*Y/ Cap.att E.tl(.3ff): CHI: 'Flrma 

1 t 1 ! 

• 
·t .... ,. ''" ~" . 

_o __ bt~tone~Gene:n»~ .. ~~----~---------------· ' -----·-------------~----

----- .... ..,._ ---------· -·~--..-------
CoochJ&IOQ99: 

... ' - ·- -- ~- ... . [""""" !""''"'''"""""' F· 1.·-~~- 1 
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Nomb«< y Ap9Itldo Suptmtl Cll'pall Encatg: O MI': 

0Ctetvl'ldon9S. 

Condtttonü: r---" ¡ ...... -- ,~ ,, ...... , .. - J 
, ... 
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Inspección de Maquinaria pesada 

Proy..:.ro: otstrtto; 

Htmttw. y ASMIIIcto SUJ)Of'VI C•pat/ Enea.-g: ONI::: 

StiPWVIsor dt ProyKto: ATe•: Lugar/StclO/: 

No@M., 1 1 1 1 v•R&~::;T~~::s 1 raR#%ms FA ,¡Jp'I/JR Et.IIANif 
ESTA PLANILLA OEBE CONPLETAR.SE POR PERSONAL AUTORIZADO 

i i 1 j l. 11 ,J 1 OA'tO.S-Otl ~ 

if h n 1 1 TIPO -i 
... c., 

i 
1 

;~ru.t"a1¡':11(! 

f l ~ r ~ l .. -
~· \111. 

_,_ 

-· .... 
'"""'"" -... 
.,_ 

·~ --
nt.'IAIV.ari'MM nHVI!rRt.· 

----------
CO~CLUSIONCS: 

Filmo 

1 r:Ufu\a 

t J 1 j ¡ • 
l 1 • ! 

. -~ 
.~.-~~.r 

-~¡.1--~1~.;¡; \ 
.~;;; ..... il 
'.:.. .... • .. ,;J¡: 

OPI~..,."fl.F)X 

Empma: 

1 NO ;pj 'CA 

~ ~. 1 u ! i u ~~ i 1 s 
.i 1!"' 

lit ¡ 
1 

r--· I'K"-- r·-' 1 .,.,.,.._ 1 
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:Inspección de Herramientas en Obra 
-- ~i' 

·!!.U._:; i 
- --·......,.- _j 

-
~~~~to: Dl$1rko: OPJI-lNUSl--PXX .1 

TABLEROS DE ELECTRICOS • (T1, T2 Y T3) 

Horn!lrt y Ape:JIJdo SttPCNi Ca~tl Enc11g~ OMh Firm• 

Jr cJI ProyOcto~ ArM: luQWt"Stctor: Empree:a: 

'l. J coR~G!R f FÁJ~e J vEJiAÁ 
fEliMINr:Q 

DAD& Ct'D '. ~UADQ POR 

0Mtfv&(IOMJ, 

e ondtJt 1ono: e --~- -~~ -----F---- ~-.... r-- ~------ J 
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TIRACABlES TIRFOR 

"omlm- y AJ'IG-tHOO S-uper~i t:Gp.n/ Eflc¡;¡rg: OHl: 1rma 

Supmvtsofde'Proyecto: Aru: lugarJSeclm: KP: EH1Pie'Sa! 

~ x=:.AA~~:e~: . ~~~Att± ___:w~· -~~~=::~~;~:::ww~:: 

NO. tf~: ~± dM!k-..3~ -~~--
ll..S.HAOO POR SEGURIDAD IN USTRfAl. • 

O~rnvoc!Ofles Generatet 

·------· ·------------------------------Coodus'looe$: 

r-~' ' ¡·----.r. ¡- ¡-~---~--------~- m] 
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\h:tspecc:1on OperatiVa -" 
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·Informe de lnspecc.ión Sanitaria ' ~ 
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í 
:Permiso para Trabajos de Excavación 

Ewtidoa: : .. - 1:: "53t-#31iéS'& 

Dtsa i:lci69 ~ n_ ' 

t:t:Kl\.t QaJ;m&;J;&;; ¡;;;¡:;: 

.u:rtAD&cm:QUEO SI "" ~'-~ OB5D.l'ACI01\"ES 

l. S.('IIICU- .n"(lbBa ~· .b~4.:raitlo'l c:cnñ! 1= 1= 1= ' &tib-.a.a.....mJt.L"'bn·~-~~ t= t= t= '· Ecd.bu:all!!t~b:::tQ.·~,~~ 

~ S. ~.--b- ... ..w~NO.a.--..~--..!H; t= t= t= '· f.-cilo!.~ps&~~ia:;:a:. 1 ~'? 

• F-=~~-pa~-t&::;: de~'! 

t= t= t= '· &ulOat~a~~~aiii:::Um~~"Aa•~ 
l. =-b~_.u.T~1 1- 1:: 1-• St hl ~ b ~-$S!o!A pr.'b~tm.Jj.'! 1- 1-10. !. i&]IIC!M 6t ~a.~ .dioa" 

~ ~ ~ "· SeefrptM 4t ~ 
11. --~-.. -~Diftn•&; S· ...... ~c.t.,....au'l 1- 1- 1-"· S.la~b ~·...-.,.m.dinlllio""" ~ ~ ~ " ~-~<Z'M.,..-..nn .. •~• .... ~hJo-..n7 
"· S. bJ 1diu& tlllllitim • riullt WOX4 1 , 

1- t: 1-16. El..--1~\a---~-u~ '- '-
ns:tr.c:ciwn ~ • .srfdr. 

~s. ............. ..-d..,..,....~ .. ,..-, 

~-- §§:-~.._ ·- .. _ - ·- ~ --------------> """ 

--- -_ .. _ -
- .... --- -

Sf:.CA."fCEUSZ.U.l.06n.w.uosCCA..qo1ASW.<DiUO.\"CCI..UU1'1CMSD..'fiiESFA.~PAUU~.AD(Ul."\'1A30CCA."'DDU.svn..o~ 
~OW.WJUO:\ES~ 
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fer,?V~o par~~ Trabajos en Altu!"3 

==;=: .;J 
~ 

;;;. 

r:&::tiJíl: m :a: ¡;;;¡;; 

I.m"ADE~ .. !<O ~ O!SI'Jrr •cr=s 
l. :"ol .. ndiD*I .. ~tJI.._.f'l:li9'J=t~t = = = , ["-~~.......,~~.-.~ 

'· &On~~el...._.'?' = = = ... ~~-...·~' 
• !á~-~~(~ = = = • bd:2~o--.t.*"'-1~7 '· S.n:te~Kpcorllo-l!~..- .. -~~-.-~ ... ~ = = = • -n..,....._-.t ......... •. ntlll~~' = = = •• .s.a,-,""---•"--*' .. ..,.,.wpó~W~--&'állll' 
ll. $1 ... ~~~~.,~1"1-tl.,~'! = = = I1 S.~ce~~,_, ..... ,m_..o! 
IJ. ~,__~_ .. &-....._•~·~! = = ~ ... S.~-WC-&JáMni......_, - - '-

attra«bm. etptdaks a ttpir; 

~ rtqVitrt i'O'mo mfabM; d ~~t. pretrcdia: 

~·- [E-rr=--
.. _ .. _ -- ..... --- ·-fl~yaprñKib: 

-""' ~4fl~ ,.., --.... .....,..,_...., - ,.,. 

---
IF.CA.~l.DS"BA&UOSatAlttiOLASOiAttaOASCID.IAtlCAS~IIISFJ.\~PWlA.~AD(I.Lt'\'U)Octr"a.'"DOD.:nou.ol'lttSE'o-n: 

~OWSlik!iOEaS~ 
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¡;;rm-ls~o-p-ara Trabajos en Caliente ~--~~ ', 
i -~· 1 r· .. : .... =:.=.==..:..:.:.::.-.:=:.::..:::.:.:.::.:.::.::·.:.:::;..:.....;_;,::_:;_~::.:..::.:..:..~:....~=....: -:;..,;:.:._;~:..~~------...:.....---.....=..;:..=.--:.:..-=.: -~-~· ~--~--------, 
p ye-cto· Oistnto• crt dtur •w~~ 

1 _"' __ . __ : . ·- ···-·- -- --- ----- ·------- -- . -·- -·--- ·- --- ---- --- . - -- ---- -·-
Emiridon; 

-~~Z-=~1+-'-'~=-= 

= 

'LISTA DZ att,qCE'O 

t. &RziR'C'imanccmGic¡~--' 
l. 'tltb\Mfii;'IJpf!t'!.tl.lft!lli!n\0.....W~~ 
1. DdaM~r.._~..._~, 
... .E'I:::itta-•· ~1 

S.. ltJIIitlw-~~? 
6. &dtl~diJjlii ..... ,~,~ 

7, s..,.... .. ~.,....'*"~~~!' 
l. 5t..,_·~~~tl'li6!? 

11.'1. ,. .. ~~-ti"'*"'·~~ 
lL S.b~.l~t~ 
1!. !dtlua.C.'Ink!)lo...,..__~, 

u. l.B~fr.'Cibmlht_,..~~41ltl!llll'tbal~. 

l4. S.O¡Icce~~·~~'! 
lf. S.lot~b,....~~~·~ 
tG. :ttl:s~fladhbGo Q\qa..,. __ ... 

-...... 

= = = = = = = = 

{'::-__________ ' 

_ ... _ 
_ .,_ 

SEQl.~""fl.OS1'It.IISAJOSC1:A."'OIII.A3CGiWQO.IUQ.iDU'TXA!'SEA.""ftmslf".AVOKAR.I:SI'~l.A~AJ)(l..l,."r'n..!I)OoCl".L"«!<.U.$'l'D..O~ 

~u ot::e»~~tCCOM:SCfS!:Ct.'JlAS. 
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(Permiso para Trabajos en Espacio Confinado 1 - --, ._. . . . - . - . ·-. . 

1 .. - iS+:&!?J% _, 
R:i:l'ffi!\'1"''-

r.w:;;:t Pmziu,;m&;&a; 
"""' 

UlT.A EEOillQOn) Sl "" L &t~~--~-:-...~~~~~"'1' 1= F = ,. edtll.~•llpHrfl»t·~~! 
). .,..,_._~~a'*"~~ 1= f= = • 'S&c-=-tm.~-~tln:lill.~ 

'· ~---.........,..po::odlllll~ 1= f= = •• &lidfllltM 1 ..... 1~/¡wpftfl 
1. 

S. ____ .__.~ ... ~ 

~ 1= = •. S.~Q~·~~~"~ •. Cinttlnedt~~ •-...-lfR;.,..,tdldla':" 1= f= = 10. St b!nlmtD~oraiti-.. 
n. S. .. !inbo61JII'IIIbn ... ~*-'=·•.-~ ~ = = 12. &llll~d ..... ~ 

1= :: :: " Dfj~- .. ~,___..._? 

1<. ~.mbll,.._io!_._ ........ ~1 

1= = = u. ~.a_,_~_,.._..,., .. _..~ 
•• S.~-~-..-.---1' 
"· s.--·~ 1= ;::: = "- S. k MltDU1ro,....ss.!A.,.... .. ~ '-- '-- -

IKl'lliiCrines ~In 111 'l1plr. 

fst ~ to•o aWlOt tlsf.rdrah' ~4• pr'OCftdáa: 
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r:=aili&~Pillflia~~·~ilir~~~~ 
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I~ l..os~~~~b~~ 
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1!. SeCIIt!ll:#c=~~~pc;>~~., 
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Jó. Stbt~ll~~ , '? 
t1. ~doliab.tft:.·~~ 

--= 

=-
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r= r= 

~ ¡:::: 1= 
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f- 1= 1= 1--
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~ 1--- 1= ¡:::: 1--
e- 1--
'- '-

,.._ 

-
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.~ ..... ~ de Residuos $iocontaminados 1(€;1 

~~: 
;de. 

;a· 

Fecha de 
11pos ae, 

Fsclle de 
Generación Común (l<g.) ;(~;; "" ;(l<g.) salida 

1 

z , .. 
:. 
o 

1U 

11 
lL 

13 

14 
1~ 

1U 
H 

10 

. 

~~ 

"' ;u 

Z6 

'" ;j!J 

:.!1 . 

1.) 

1 uansporte 
. 

finál en: 

y Firma del encargado: y F llTlla del super'llsor 
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DI· ·'!!~de Residuos Comunes lnorganlcos ·-
'g"vo. 

!. ;de 

11pos de 
LaJas 1 c.ames no 

Fecha de Phisticos Cartón/ Vidrios 
(kg.) (kg.) 1 Papel (kg l (kg.) (kg.) ., 

2 
~ 

4 

" " 
8 

" 10 
_ll_ 

12 
u 
14 

15 
10 

1 ( 

16 

'" ~u 

21 
LL 

~~ 

24 

LO 
Zlj . 

8 . 

:>U 
31 

Total( kg.) 

•.. centret 

transporte 

final en. 

y Firma del encargallo. y Ftfll1a del supervisor 

Otros 
(kg.) 

. 

. 

. 
. 

~l 

Feche de salida 

- . 
. 

-
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fe<:ha de Generación GanUdad generada (kg.) Feclla de Salida 

- - •. ·-
-l 

-- r 
__ 1 

--- M-- - --- • 
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~ 4?, "'d"""' de Residuos lndu!llriales . 

"Ífii -- --. 
-~~ . 

Fedlade 1-· Tler.a Bateriasy fltrosoe Fecha de 

- Geremdcln Alp~~ ~~ -~ salida 
~.;:~; f.t!l.) m!.). 

1. 
2 -' . 

--:: 3 '·- - - - ' - - - ·-- 4 ·- - - .. - - ·- ·-- - - .. .. 1--
- . - . - . . . . - . . .... !-··-. - 1--·-

' - ' - - 1· 1- -· -= - - - ---· 1-- -

9 - 1- --

10 - 11 -
12 

- ,, 
1d ·, 

""15 
16 

- 17 - - -- -~8 . ... . " 

; - 19 • -
. .. - - - - 1-- . 

-- - --: 1- - .. -
; - - - - .. --· --

15 
26 

21 ' 

¡¡¡ 
31 

....... , .. 

""""'en: 

'"" . cr 
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Pla,.m,. de Residuos Metálicos ~ 
:··""'<? 

~ " 
;o: 

CFedi!lde 1 (K!!-l 1-ecna ae S8l!aa 
·¡ 

-2 

~ 

4 
~ 

6 
7 
tJ 
9 
10 
fi 
12 

3 
14 
1~ 

16 
"11 
18 
19 
20 

. 2•1 

-15 

26 
27 

211 
29 

-30 

~ 
-3T 

central en: 

iMeólo qa lranSporte 

llnal en· 

y Firma del encargado· y Rrma del SIJP9!ViSO< 

,-----, 
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.. 

Apolltdo y Nomt>a DNI Smpntso Firma Ot>s. 

1 ----2 

3 

4 

5 . 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 
14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

21 

22 

23 

24 
-
25 

TEMAS TRATAOO~ 
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Temo.: CURSO EN MANEJO DEFENSIVO Flnlla 
lnstnl<tor 

W Regl$tt'o : Ouradón; 

--------------------------------------------~----------Supervsorteapata.rJEncargado: Feeba: •• 
T~H$· .. 

w Apemck\s y Nombres DNI Emp<H'O 1 ~i.ll N" Ocu¡>ocionl 

CaJ1IO 
Firma ·-

1 • 
2 . 
3 

~ . . . . 
4 

. 
' . 

5 . 
. 

e 
7 

8 
' 

9 ~. 

10 . .• . . 
. . 

11 

12 

13 ', 

14 

15 

16 -
.17 . 

18 . - -· -
19 .. 

" 

20 
"' 

¿.Qué es manejo defensivo? - la persona mas im¡Jortoote: e! rondudor. - Opciones personales: las Drogas y e! 
manejo. -Las cond'idones ambienlales y del veníeUIO. . Estrategias del manejo defensivo: cómo pasar y cómo 
e\lilar un choque de fmnte. - Manejo en ciudades y en zonas lllbanas. Manejo en zonas rurales y en autopistas. 
Resumen y repaso_ 
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Evaluador: 

Locación: Fecha: Hora:· 

¡;¡;; ,_.,-

' . 
2 ·' 
3 ' 
• • 

' . 

• 

• 
• . 

•• 
11 .,. 
u 

" •' 
•• ~ 

" . •• 
" . . . 
•• . . 

-•• 
20 

., - . . 
22 . . 
;n . 

,. • 
,. 

-- ....... . 
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~egístro de Inducción Por Ingreso ' 

.Disbtto: • '· _~;< ~é)JrR..:t.n-.. .i~,J.i,.,.;a .··t 
-~~"·· - ~ 

Terna: 

Ouroc!6n: 

TotiiAsJ-· TomJHs.· 

w l..sljo ~1Udos y Ncmtlfes DNI Elnpl"KO Firmo -f 

2 

3 

4 

5 

6 

7 

8 

9 

10 

11 

12 

13 

14 

15 

16 

17 

18 

19 

20 

Objetivos del curso de lndua:i6n. Camcteristicas <lelproye<:IO. la Empresa y la preyenáón de accidentes. La Enl)resa, 
polltica de seguridad y la polllica de protecciOn ambienta. E-.:ión de la Seguridad lndustñal Definiciones (actos y 
oondiciooes Inseguros, acddenres. emergendas~ incidentes). Investigación de Ac.cidentes e incidentes. Plan de 
emergencia. Actividades de prevención. Dotumeottlción de Obra. Análisis de Seguridad en el Trabajo (AST), E.P.P. 
~ en altura. Orden y fimJrieza. Hen'3nVentas y equipos. Revisiones de le ldlllientas y equ;pos_ Otras normas bask;as 
de seguridad. Poll!icas S<lbre uso indebido de ak:ohol. Reglas de convivenci:J en obro y campamentos. Nonnas Msicas 
Ambientales (NBA) y código de Condudas de los Trabajadores. 

Inducción en nocfOlleS basit:as en Salud remdonadas con el Proyecto. prevenciOn de enfermedades y Primeros Aux~ios. 

El per.;ooaJ detallado precedentemente ha recibido capacitaclOn, efectuado las lnstntcdones progrnmadas de las PoUticas 
de Seguridad, Salud y Me<f10Ambreole. 
El incumpHmiento de las Normas Básicas Ambientales. la carenda de infomtadón oportuna sobre incidentes oamido$ y et 
desacato lntenacional a las Nonnas Impartidas, la PoUik:a de Seguridad y la Potltica Ambiental del Proyecto, ser.ln 
eonsi<femdas causas de sanción severas. 
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OlsVIto: _ \: ~~X>: ~ . t 
' 

Fecna: 

F~se {d•llzaJO) 

~DELA . DE IZAJE (por el 

1< E :EL -_SI 

•es 1 a !>1 1 SOilfe lOS 

de~~ del ruco~~= 00 
otta tensíOn 

¡o sin' idsnlrO 

~han , se ' fadlbl ·ra fuente . 11>-
..a orua está ouesta a ""' ~ QUlEN 
a · ' 8lllllb6 e1 tzai . QlJ 
~~!. ~-'?Jilll persona de en psre 

[!l_S(l •_OE.DOS ' ' .Sl-

~~%dela 11116511~~~~==-~~ (Si es Sí 
les!&: 

;e loeso lde ¡y 

.os 
Oe reviSó V •un ID!>SOS 1 izaie 

_ :e ' todaS les iDM>Ios 

~':,':. ellZBJ!' ae :':'::'su~- de carca? 
'de lOS 

Se l[)ai'B 'el izaie? 

l~! iEN SI 

~de o en 

EQUIPOS ~.J_g_CION - SI 
__ , __ 

Se ha idelrtlftCBdo el lino de eauloo de suíeciOo a usa!? 
Lar te: 
IAnaulo Pesamte: 
RadoMaxde 
Caras admsible a - max: 
%de cama admisible: 
Luz ra nte· 
Se veliftCBron los tibms de registros y la cmtifimcióo de los equipos? B Perta 
Diafio? 

~o~- - - _,., 
ISe · 1 el AS'? 
IS.. cuentA con id~ !lul8 

J:>G• ilas ; <le cnr¡¡a • Clel _, 

¡Hay" ~g~· cercadelémadetimje 

!Vena• 
ISe1 •las-· dal suelo con los ' 

;de ;¿ ISién er lbuen• se usan y E 

- arel 1 nivel ¡fa, 

- ~ ~ 
1 caras? 

usan e• 

'"' >V· ' oara el izaie? -

;e • el centro •la caroa- lizllle? 

~NO 

-NO· 

-•NO 
------~-

-

_N/A 1 

N/A . -1 

.N/A 1 

::_.~I~::J 

-"'!1<-l 
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tRegístto de Operación de_lzajes_ C~~ 
no_ 

[va t. carga eJ 80% ele t.l rnixtma carga cu:!mislbte? (Si es Sl. ~ lo 

'la <a<qa (Vada) 
'lOS Internos de ,. carva 

1 DIOqUeO de .. cmga 
' la bOla headalt 
1 cable 

""""""' 
1 c:onaS!o 
OliO$ 

!del peso. 

lli.I:~_P_oN~~Bllii:\~QES}IE_ L~S"'PJ!~IOS 
Persona ele senatzadón Nombre: 
La persona es m operario~ en este ru. 
Comprende el )ln)Cedlmlenlol ,.., de tzaje. 

usara un dlaleoo de sellllllzadOn. 

la persona es m operarto oompetente en este. Rol. 
Comjllende el procedllriefltol plan de Slljed(Jn. 

Persona~-Nomllre: 

Esta <ertlticada """' opemr el~-
Ha Inspeccionado el~ y lO enoontnl eo condiciones oceptlbles para el lzl>)e. 

Comprende la comunttadón y et Mélodo. 

Ha vertficado los cálrulos de cargo -
TI009 expertenaa en este tipo de izajo. 

•~cc·c 

~~ .. 1 60% por dento 'f's;la = >esla •Y 
en 

LOS! ;se 
Las 1 'pU9(Iel) 
Lasl ~ama Ge!IZ9)esevan 

~9 119SI 

OPERADOR FIRMA 

ENCARGADO -
JEFE DE PROYECTO 'FIRIM 

' SSMAC -

' ·.1 

' 

SI .N9. :NIA, J 



Registre. de Operación de lzajeSEstándar. 

• · Dls1i1to: -.r ... 
F«<lo: 

EmprMa: .... 
N" lnY 

~p~~os, de evatuaeióri preVi-a ante• IH-1'eattZar tu ftianiObrAS de iiaje 
., 

~ . -
~_j 

Parte 1- Verfflque estos primeros pasos SI NO 

1 Ha sido 8fl1eriormenle esta opemd(m de jzaje? 

2 Existe un doalmerb>do? 
3 Tiene experisnda con lodos los quevaneser 
4 La carga pesa menos de 20 loneladas? 

5 El peso de la carga no-el60% de la capacidad nominal de la grua? 

6 Se e~ un solo equipo de lZaje en su oonflQU!8CI(ln esl8nd8f? 
7 Ha sido re.,;s.,ctala carga y prepamdaJ>8m su i:zBj>J (cáncmnos ai60JII>o. etc,l 
8 Esté designado el sellalerot esllngador ca 
9 Tiene usted la expenencia pare izar una carga de esta peso? 

10 Se puede mowr la carga ron el per.;onata mas de 3m del radio de giro? Tienen soga gula? 

11 Eslála rula da izajetueroaetnstaladone5 y equipos energi>ao•JS? 
12 Eslá In rula de izale libre de o!JSiaCulOS v ottos posiDies 

13 En caso de tzajede guindolas de personal está COilett&siette asegumda oJgandlo? 
- - -' . . ,, 

~' ta raspuest:' a lO<Ia_s ~stas preguntas antenores "_~ Si • proct>da con la ó¡>ef8<li~ de IZBJ<_;, da acu"!'do con, 
procediml&nto documentado. - • - - - - · -

.......,_ ·---""-"" ;--'-'c.'f.« .... -.. ,_ ______ ,..,._._ ----0...-.. -----·"" -

~lla respuesta a cualqureri¡ de !as pml)u!\las Mlleliores b "NO", PARE,.¡.. aviso 8 SO Jefe de PoryectQ 1 
Parte 2 Verfque estos pasos con el operedor de la gnJa, el encargado del frente y et jefe SI NO 

de fase 

4 

6 

oon 

['$r ·Udc __ ha_ respondido _m• 11 <:_ualQuiel-a de_ las antefioms, l PARE '!'se !r&la de m.lzaje Ñi:l esttlndar .o
1 ~_!!!!!;o.-~~ e su ~'-!IJGI"i!;or !' 8 MAt¡S , . · • • - • . · •. , 

:--·· ··-· : 431 ' L _ .... ,. 



RADIO O AliGULO DE 
n• 

1 
CIIRGA 

1 
PLUMA 

1 
LA PLUMA 

1 
-
2 
-
3 
-
• -
5 
-
& 
-
1 
-
9 
-
9 -
10 

-
11 
-
12 
-
13 

1.·· Margen de capaddad: (Carga total 1 Capacidad de Cllfga segOn tabla] x 

POR EL OPERADOR DE LA GRUA (al fin del turno) 
rPfül[)(> Y NOMBRE m----- rlRMA: 1 

r- '····-"·1 
; m,J 



Registro de Operáción· de lzajes. No Estándar 

!Proyecto: Distrito: ·-
o,.raelor 

Empresa: FaM (tH la Cnb:) 

' -- -~---, 

Parte2 Vertque estos pasos con el operador de la grúa, el encargado del frente y el 
SI NO 

Jefedefese 

1 8 izaje está id9fl1ifialdo como NO Estándar seglin el procedimienlo? 
2 Conoce Ud. el peso de la carga y par eco sandfle para operación de izaj9? 

3 
Si la carga es més pesada de lo que Ud. norma!men!B rnanejll. tiene Ud. la 
a>rrespondien1e? 

4 
Exis!B una grúa o eslruCIU19 de ocero de apoyo homologad& (ej.: \liga doble T, amo mononiel o 
cánc.amo de suspensión) di-eclamente por encima de la corga? 
Tome la carga puntos de l2aje ceriifJCados (cáncamos de suspenslónl pernos de anila. etc) 

5 a;justados, y en caso ctWibaiio, puedan las estingas S9f colocadas faclmente y con seguridad 
alred..- (ej.: la carga no tiene bordes afilados, la carga no es frágil) 

6 Es la altura de paso suf!Ciante pam loS aparejos da iZI:IJe y las eslingas? 

7 Es estable el izaje (ej.: cenuo de gravedad por dabejo del punto de izaje)? 

8 
Esté equilibrado o112aje (ej.: cenlfo da graveoad en el medio) o Bjuslaclo con eslingos 
para compensar? 

9 
Está la carga fibra paro ser izado (por ej: pernos de anclajes, amares, bñdes, ejes liberodos, 
atascmnientos. ele)? 

10 Esté la rula de paso d!l obslrucd6n? 

11 
Puede ser Uevada a callo la operadOn sin necesidad d!l lleVar a cmo un des¡llazamiento o 
halado lateral <la la carga? 

12 
Exisle un área de depósito adacuada y 19 carga está den1ro de la capadt!ad de soporte de 
terreoo o estrudura7 

13 Trena Ud. experiencia en el uso dsllldos los elementos de l2aje y eparejoS i~Ml!uaa!los? . 
\si1Jd.pUéd9I'CispOnder a toda$ las p<egurrtas "Sr. Jl'oceda con.ellzajcl. " __J " t- ...... - _,_. . 
~.. - . . ' -~--......-- ----..---. ~~:---~ fS¡ Ud._ ha respoooldo NO e cualqul!lra de~ anle119fSS. PARE ¡!! . Se ~a de un_lza)e Ct1fu:ó. De al/iSO ~-
tsu supenntendeilte y a MASS. • -· · • - _ · - · - - - •• - • - · 1 ,______ _____ -----'==::-.-:...------------.......:.-------:...-.....;-1. 
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Registro de Opemci<ill de lzajes N9 Estándar (, . .. . . . 
., 

FASE/ SECTOR (dol lujO) 

UBICACIÓN 

ACTMDAO 

e:sCRIPCION DE ~CARGA (a completar por el encargad<> del frente.Y gruh;ta) . .. ... ~ .. - -4 
PESO DE LA CARGA 

PESO DEL GANCHO/ PASTE CA! ESFERA - ' 
. 

PESO DEL SEPARADOR/ PERCHA 

PESO OTROS 

PESO DE LA LINEA DE LEVANTAMIENTO 

CARGA TOTAL {SUMATORIA) . 
. 

ÉONFIGURACION DE LA GRUA (a complelar por el encargado del frente) 

TORRE SOBRE VOLADIZOS 

PlUMA SOBRE RUEDAS 

RAD10 MAXIMO DE CARGA SOBRE ORUGAS 

ANGULO DE PLUMA MlN!MO EXTENDIDAS 
LONGITUD DE PlUMA RETRAIOAS 

La carga va a ser RealiZada en: 

' • .1 PESCANTE 1 1 BRAZO 1 1 SOBRE El lADO ! _ 
aclclael Nominal ele la Grúa 

FACTOR DE CARGA (Total ele la carga/ Capaddad Nominal ele la 
grua·1oo 
¡IDENTIFiCAR RIESGOS Y MEDIDAS tiE CONTROL ADICIONALES 

' 

EXISTE ALGUN PELIGRO BAJO TIERRA {Instalaciones. cañerlas. etc)? 

LAS CONDICIONES DEL TERRENO SON ESTABLES? 

SOBRE LA PARTE 
TRASERA 

SI . -
SE DEBE EMPLEAR BLOQUES O TAPETES PARA LOS APOYOS DE GRUA? 

EXISTE RIESGO DE EXPLOSIONO INCENDIO AL ALCANCE? 

EXISTE ALGÚN RIESGO ELECTRICO AL ALCANCE? 

ESTÁN DADAS LAS CONDICIONES CUMATICAS? 

SE REQUIERE PERMISO DE TRABAJO? 

OPERADOR FIRMA 

ENCARGADO ARMA 

JEFE DE PROYECTO AmiA ' . 

SSMAC ~ . 

.J 

1 

NO j .. 

' 1 434 ; 
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OUMIClón: 

TotaiHs· .. 
Apemoo y Nombre DNI Empreu Ftrma Ob$. -

1 ' 
2 ,,.j "'. ' 
3 

. 
4 

5 . 
6 

7 
' 

8 

9 
. 

-·-------
. __ 

f-----
10 

11 

12 

13 

14 

15 
16 

17 

18 • 
19 

20 . 
21 

22 

23 -24 

Z5 

TEMAS TRATADOS • 
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Registro de Revisión é:te.Grúas Sobre Neumáticos · 
"' . . . .. . . . . ~~ ·_. ~· :. . . -... . . 

1 
jProyecto: 

O¡:m'ador 

Pr~ncta: 

¡e·-: 

~EAs~ 

,;¿',;,',;¡.Oc) •.. 

1!?.;: .. 

~ 
~ 

olstr1!0: 

TERMINOLOGiÁ A UllUZAR 

i 436 ; 
L_ _ _,. 



!f~~fs~~s '' 

rr-A 

fDE 

a iFí>O 

L 

l 
Ull<US: • '' 

ma~- " ,.: / 

: 
CAJA 

~~ '' . 

CONCLÜSIONES:' 
1.· EQUIPOAPTOPARASUUSO 
2.• EQUIPO APTO PARA SU USO- CORREGlR OBSERVACIONES 
3.- EQUIPO NO APTO PARA SU USO 

CONTROLO: 

Fa:liA DE INSPECCIOM: FECHA PROXIMA DE INSPECCION: 

FIRMA DE INSPECCION: FlRMASSMAC: 

'"'1 
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... ..__ __ ~_-

~L . . 
~. 

;Reporte Diario de Trabajos Realizados 
. ' 

'--'----~-------· 
,, 

(ProvKu>=: llk1tlto: "'....,....,"""' -.-- ] 

-IINAC: __ .. _ 
-·--e"""--

11' 

TI .. ~ ..... 
' • 
• 

Tl>billot Rt;oo~- .. 

' • 
' 

l:_rabajos tn Oent~MH 

' • 
' - .. 
' 
' 
' 

OBSt:RVACIONES: 

-

. 
" 

.. .. - ·< 

Duoo;odoodt ___ 

F-: 

-= -
IOIJCITMIO I'QI ~PUl IIIClO 

IIOM'i 
-1 

1 

1 

• - . . ~ . ~ ' 

. r. , 

- . . 
' 1 
• :·.... • t. 

···-~ T .... .._ 

l·• ¡.. • ~ .. r.• ! ,, 

' U:Jt.J 
r--·····--1 
! 43s_y 
·---·-



~· -- -
·sor del áNa: 

OcurrenC'izl o evento: 

!11n-estigaci6:n: 

Cue-nta con PT """'"' 1 ""'"" Qu.é s:ucedíó? 

¿Cómosn~ó? 

¿QU~ son Jcrs im·oh:tc:•rados? 

l.Oué .srmqttiruuift o equipo se estabft utilizando? 

¿Que C'Orldiciones o netos insegu:ro5 59 ~aron? . Mtltetitlles. ~cntas., elementos de iz.aje ~tn . FnlM d.e @!eme:ntas de~ -no '\oisibtes . 
-"" ..-den y limpios . Equipo defectuoso o sin tnedidns d~ ncgu:rid.ad 

FAlta de ilt:tmintlción o tisfbilidad 

Olroso 

El estA atJ)fldtado p«ta el tm.b@: 

('.onsul!as/_ ... al ' 

'Estndo anfmico del ~t: 

~-odo de trabajo ckolns ~o~ itwolucm&t!n~ ~o: 

CAuSfts mns visibles: 

Omsns subyACentes: 

~.s perscu&es gue i.nfht~ ~el e\.-.rtto: 

ObsetvACion .. ••s: 

~ill!liS., (Vll('Jnsiol\ti y recomtmdadones 

rr:rpo de e-.·e:nto: Incidente-: t .... 

OesmTofio (!o implementación de acriones I!O'M'C-tivas y pMVft'ltivns: 

A<cionos 
~Vi\ S: 

Accione' 
~tivu: 

b:~io ta dutrla ~ ~ 
~"'""' 

o;! 

fii 
C' 
:" 
SI 

SI 

Gmve 

¡NO 
NO 

>iO 

NO 

;o 

NO 

' : 439 ; 
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~Reporte Mensual-de SSMAC . . . . . ..___ . . 

rProyeeto: tllstrilo: L,..;_ ... 

""""""" SSIIAC: 

1 ,Ool ______ .. _____ ..., ____ ·--·-··-

ToW ...... --

~~d8C4jXl"¡ -· '· 

...,. ... osr 

1 

,3 1 1 

~cmlePIRR:

~ ................. das: --N'do-deT-~(1\lS) ..... ......,. .. .......,~ 

- -. 

1 
1 

-•¡r-----+-~_,-----r----+---~-----r---+---+---+--~1 

. 

Tipo do ....... 

2 

1 1 1 

31 
. ---

2 
3 1 1 1 

OBSERVACIONES: 

1 -

FECHA DE QIPlEMfHT¡l,CrON OE LAS CORRECCIOIICS: 
v.RiAc:AcióN of: w CóRRÉti:iONEswí.iiAóííS 

~-· ---, 
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¡-.~-

>Repone Preliminar de Incidente 
1 . 

--~---,-- -~--- -------- - ---. - ~- ·--- ~-~-- -- --------------------- ------- - ------·--·-- ·--------
Jt~GeMiat 

--1 ro- ... ._.. 1 ........ 1 liota ,e-e z• """'"l 1 ...... - ~. 

ornfj~ ~ tft .. ~- &cftt!Jo 

N~{ITW'Ceft:Otl CMX) fS'-- 1""'- 1 
de Ga:J 1 
~ Ointticeos (~.llMDMo. mtiado, de.):: 

&..9C fflt!.F.Wfll• t~ eQII..,. ·~ , ......... 1 1 ¡r-wn--... ~ J J 
<"rt-oMa~rvoct.•ac~l1:tll~&at~d&1~W 

!'tOCr1ln J" ~ ~ propob) l 
... 1 ,.,.,.., 

1 
l'átiljMIOf'~"" -ellindlienll-

~e'!l~(~} 1 
"'"1 '"- 1 ·- 1 ·-

po'lKltH lkl w,t~ ~~ c:t'lil tmll • ..,. . . 

rm--................ ~-oe-Cinanhter 

~ ....... 
.,.,. 
..,,._ ----- ¡.,... 

1>-.... ---- ,..,. 
•tfl':OOII 

~eyApdklo 1 
r--1 re- 1 1 ......... 

Celnocti\llllllno;McS1J!tu= 

Reo,btfo f.otC~GJir1e0 s ~· 

. 

-----, 
442 



iReporte Semanal de SSMAC 
1 --- ---- -----
~.do~ -- -• __ , ---- -E l 

D1Strlto: 

~·ssa.-c: _ ... _ 
E~~ DII!L .• _____ a ____ , _ _. __ &,_,_, _______ 

~ ... -............ _... 
....,_ .. 
-OST 

" Tj!O di """' 
1 

2 

-7 
-.. 

1 
2 
.. 

-- ~ . ·-
OBSERVACIONES: 

FEClfA O!! lli-uiMENTACIÓ!i DE LAS ciiliRlé:coNES : . 
YER1FicAc!61ioe w éoRREcctOHes wLIZAoAs- , ........ ·-- .. ·-· 

- ....... 
"""'Jdón 

-

IJeo<l1¡>dón 

" -.;p:i6o 

,. 

~ .. -
~*'~ 
~CCti~IM: ---!loo-.... _ .. _(Plll): 

'""" IE-Doo:T-
AclSiontM -

-··- -- -- • Our>dln 

!" AEM: !;004$ r • 

--pot: 

L .. 

-

·-
- ' 

'""' 
. ---

_!!___ .. 

• 

-~ 

.ar.~¡¡l 
~ 

~ 

ElcpoCllor 

-

¡ 

~-- ··--¡ 

! ··~ ·----



~:uni:n-Semanal Operativa de Seguri~a:;-
.__ _____ -- --- - --
lproy-;t'to: _ D!str1{;;; 
[Al!EAilf~ -·---~"--~ -~- FétHAi:iElli"Ráni!ON'-": ---------~-
APEWOO Y IIONBRE DEL SUPEJM5UH 

SEMANA DEL 
LUGAR DE REUNIOl" 

----¡:¡sta (!;Asistentes a la Reunión_ -
(Capataces y Encargados) 

. ---~ -- --------------· _,__ ~- ___._ ... _ ~ _, 
APELLIDO Y NOMBRE PUESTO DE TRABAJO FIRMA 

-~- '-~ 
- - - --. ' . . Planeamtento del Trabajo: lndtcar tareas a Ejecutar J 
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lt~~~cfj 
o ~no ..... o 

"'~··~, ....................... ~ ................ ~.-~ ............... ....,. ... __ ..,_ ... ~· 

------------",Lo~&!~------------] 

f'~:~~1:IJN~2l 
n..r""""""' ""Cald;c;ón~ 
Ma-~ 
¡;q.,;p..~~r.....s

Droeny ~!nod«nad .. 
r¡;:.:-::·~~~~111~~~~,=~ 
c.;¡,.,. 
Ojos y C.... 
Oódoo 
Apaodo ll<'P"" ._ 
Btuos.y M.vs 
T......, 

li:~S!::!i:--:.~z~:T~~~;~J 
~no-c:u:mp!e 
P.r~~~~ 

Ptoo:<dimi&ttono~~ 
~l\0~ 

"""" --------------·---·---·-•w•---· 

' :: <' ~~ ' ... 
',~~~· ·'?''~ 'w:· "~>~~t· ...... ,~ ~, · ... , .. 

~ ~ " .. . - ' 3~-m 
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IVerifte;ciones Vehícular~----- · · . ~~ 
(VolquetesiTracto/Semiremolque/Hidrogrúa . . ...: .... ,l'l. 
·-····-----·- ·--- ----- -- .. -----·----------·------ ..... --··-~-·--
~~---......._..__ -~·--·-~--~~--<·-----~--~-~~-~-Y~-----~..--,...-, -· 
l· ProYecto:·· ····Distrito: · - · · ·~ oPR'~l'XX. ~ · j 
~------ ~-------~---- --~-·--,~-~~,Jár.;Cii~J:------ 11PO: ·-AiCi--....----~-.._ __ _ 
Eloll'RESA: PAtENTEo !lARCA: SOAT¡Volo) 

SREVETE:: VCTO: 

LCI· 

M l R 1 f. 

FECHA I!LlliiO REYI5!0MAOO: 

1 e _l ~ 1 9 

~OSY ,Ootol ... 

... 

CONDUCTOR. O'R6SPONSABl.E 

.------. 
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Verifi.caciones Vehiculares 
camionetas · . 

Distrito: 

FECHA: IJ!!1CACtáo: 
EMPRESA: PATENTE: SOAT{Yclo~ 

CONDUCTOR! ..... 
::o ::;;:;;;;;;;:;; DHI: FALT. 

1M l~f F 
TEC~N<~ 1~1 HIA 

y ' y D<rtalleo 

........ .;.....,;.., 

,, 

'" 

E~S ') 

~ ... 

91CARQADO OE SSI!A.C 

.-···-¡ 
i 448 ; L. ___ ,. 



M"erificaciones Vehiculares 
Combis y Buses 

J . ··· Pioye'cto: 

""""''-' -

" 

DistritO: 

HORk 

PATENTE.: 

·_-.... .--. . ..-.; 
>Ut:~ 

SOAT(Vdo) 

Veto· 

ENCARGAOO DE SSMAC 

. 

' 

:~·-1 
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¡--~---------~- ---- ---~-- -:-·'"- ----- ------ -------~--:- ~ -- ·-· ---. --· ---~---~ -1 
)Verlflcaclon de Equipo de Protecclon Personal . 4.fl!1!h 
1 . """""'' ' r;,_-~ . .-:o.;.o.:;;,~ .... -:-~:;:.:~-.... ~-:;;:..~~ .. :.::.~~--:.:,;:--:.-;;-_.~.-:;:~~~--;;_·:.._e~_.;:.:..;.:-:.:;;......:.- ~~..;:;;..-.~--~=~.:-· .. :.~..,;.;;.::.:-.-_,:::-...:::-~--:-~~ ...... 7.~- :-:.:.;_~:.:;..~-~-~"1:..:-~-,-.;;;¡~ 

Proyocto: Distrito: OPR n..-, OOl ;""\ 

k......~ .~ ------ --~- --.-~~----- -------- ___ __... ~~----- ----~- -------- ., --·~~--.... -- --------- --------- . ·--. -- ~---- • 
LUOAR: LUOAf!, FlRIAA OEL ENcARGPI)O: 

I!NCAA\t'A""": CNtOO; 

FECIIA: .,SPECCIONADO POR: -. ·-· ~-------- ...... - ---·--,....--,---.nr-.,-....... Gl.--.-r ... ,.~---~------.... 
t,tG f 1 i3 ' o :• .. • m 1 :

1 
i!l i ~ 1' ·¡: ! M ' J 

1 A><llii>O<V-· 1; ~ :1 ~ ~ § : !~ i: i! l• ~~ ¡; ~· ~ /! ~~ j: d :~ ...... Oil.ftülllW< 

-- --_ -=-r-'L-·ci--~L·rl:_tJ~rr=- ____ 

OBSERVACION 
A u.ENAR EN El CUADRO CORRESPONOtENTE: 9 =BUENO R =REGUlAR CA= CAMBIAR NT =NO TIENE NC =NO CORRESPONDE 

CONCLUSIONES NOMBRE Y FIRMA :DEL INSPECTOR 

~-····~--, 
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alPRESA: PATEHTE: 

COHDUCTOR: 

~' 
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11.3 Recomendaciones para la aplicación correcta del presente 
MSIG 

La parte más critica del inicio del presente MSIG, es la educación a todo el personal 
con el propósito y la importancia que requiere, dándoles a conocer mediante charlas y 
reuniones del manejo y seguimiento. El entrenamiento es dado por personal del área 
de SSMAC, mostrando detalladamente los planes y programas diseñados para su 
implementación; la capacitación se debe centrar en la planificación previa con el área 
de operaciones y la jefatura del área de SSMAC; designando responsabilidades y 
objetivos entre todo el personal, para así cumplir con las metas trazadas. 

La clave del logro es la cooperación, desde la alta gerencia, la supervisión y los 
trabajadores, donde cada uno brindara su tiempo y capacidades que ayude al 
cumplimiento. 

Las recomendaciones son: 

• Proporcionar una copia de los planes y programas de seguridad industrial a 
los supervisores. 

• Reunión de coordinación para evaluar los planes y "Programa de seguridad 
industrial" 

• Iniciar sistemáticamente el dar a conocer los temas al personal 
• Programar las reuniones de capacitación 
• Difundir al personal el "Programa de seguridad industrial" 
• Capacitar al personal supervisor en los procedimientos aplicativos 
• Definir responsabilidades operativas del sistema de gestión, dentro del área de 

SSMAC 

La metodología a aplicar, es un método de implementación en la situación actual y 
visualizar el grado de mejora continua; herramienta con la cual la alta dirección podrá 
tomar decisiones gerenciales, brindando la oportunidad de analizar oportunidades de 
mejora 
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III.RESULTADOS 

111.1 Resultados parciales 

Del estudio realizado para el proyecto de tesis, se obtuvo los resultados del 
año 2008, de los cuales se elaboraron las estadísticas siguientes: 

455 



leb 

. ' 
-.. 

C~;(1 ¡ . -:-~T~~u~ __ ~~r.-~~-_r:-;:--rJ;_ :~3_;.-;~r -· r·;-¡~~r~IJ 

., 

• . . 

:.. ~ J 

·~ .. 
' 

• • 
' ~ .. 

. ~ . ... ~· ' 

.. 

•. 

• 

,. 
~· • . 

. . . 
.... . ... .... 

· . ....,._ 

• 

El índice de incidentes en las actividades de hidrocarburos con la muestra de 
46 trabajadores. se tuvo que la frecuencia acumulada fue de 14.89%, y la giavedád 
fue de 0.01%, siendo de alta incidencia los índices de incidentalidad, estos son 
debido a la falta de concientización en realizar labores de riesgo sin ser evaluados en 
seguridad, salud, medio ambiente y calidad, bajo objetivos y metas de mejora de 
procesos, nivel de los trabajadores y análisis de labores de riesgo. ' 
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111.2 Resultados finales 

,~,.~ . .,. . ~~f' '" --l ·~~ ~ 1- :_,, 
Al finalizar el año 2009, se analizaron las estadísticas de incidentalidad 

obteniendo las estadísticas siguientes: ,. 
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t. •. • ·· • "t,.· .. ~. . _- . .• _;,.,·_r.11 \:.· ~ .~:Jt:.. : 
. , ; Luego de pasa'i:lo uri año· y de la aplicación dé •.la·,ii)lpléiil&.nUieiórii\1!31 Manual 
L. ;de Sisteina Integrado de. GeStión, se logra qué los~índices· i:te::Soodeñtalidad han 
:. bajado considerablemente, la tteet.ienc:ia descendió :a 4~00o/~ y Ta:graveiciaCI;a ;0.00%, 

·áprebiándose de esta manera que el· sist~f!mci ha generado úrí grarí:,avahce en 
l .. :minimizár- los ñesgós 'y peligros ;ocUpacionales. déiitio de .las- actiVidades de 
· - hidrocarburos ... · • 
~~·-···: .. ____ _ ., ~ ~--·-~· i 

Concluyendo que la implementación del manual, lleva al mejoramiento de la 
aplicación de la seguridad industrial, eliminando y/o minimizando los riesgos y peligro 
ocupacionales de. los trabajadores en nuestra industria, y ésta mejora al ser aplicada 
a una muestra del 'proyecto ihicialrriente, siendo inic:iadora de proyección óptima en 
originar productividad generaL ' 
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IV. DISCUSIÓN DE RESULTADOS 

IV.1 Contrastación de hipótesis con resultados 

De la apreciación de los resultados y la hipótesis planteada del proyecto 
de tesis, es claro que la implementación del manual de sistema integrado de gestión, 
redujo notablemente los índices de frecuencia y de gravedad, este siendo un registro 

· satisfactorio de los beneficios logrados. 

Además de que el desarrollo de la capacidad del personal es ampliado 
con las charlas, capacitación y cursos, bajo la aplicación de los métodos, programas, 
planes, metas y objetivos, que se realizan bajo coordinaciones de planificación antes, 
durante y posteriores a la ejecución de las actividades, ayudando a la identificación 
de los peligros y riesgos laborales y medio ambientales, mediante una evaluación, 
para minimizar los aspectos e impactos adversos en las operaciones. 

IV.2 Contrastación de resultados con otros estudios similares · 

Si se analiza a grandes rasgos diversos estudios de implementación de 
sistemas integrados en nuestro medio, se aprecia grandemente que los índices de 
accidentalidad se han reducido, mostrados en estadísticas de las compañías ligadas 
a las actividades con hidrocarburos, además de que el Ministerio de Trabajo y 
Promoción del Empleo, bajo el D.S. 009-2005 TR, supervisa y audita a las 
compañías en la aplicación del Reglamento de Seguridad y Salud en el Trabajo. 

En las compañías ligadas con el manipuleo de hidrocarburos como: 

• PLUSPETROL 
• TECHINT 
• CONDUTO 
• PETROBRAS 
• Entre otras 

Que bajo el sistema de manejo de la seguridad, salud, medio ambiente y 
calidad, integradas en una administración que maneje la evaluación de riesgos y 
peligros que afecten a los trabajadores y a los activos propios y de terceros, para 
eliminarlos y/o minimizarlos en las actividades de los hidrocarburos. 
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V. CONCLUCIONES 

El trabajo de investigación titulado "Manual de Sistema Integrado de Gestión 
en Seguridad, Salud, Medio Ambiente y Calidad en las Actividades de 
Hidrocarburos", se inicia en el estudio de la realidad actual reflejada en el proyecto 
··Gas de Camisea-. 

Identifica la problemática de seguridad, del manejo de operaciones con 
hidrocarburos. 

Prioriza las necesidades para una mejora en la administración; para afianzar 
posteriormente el desarrollo de las labores de prevención de riesgos, se define la 
metodología para mejorar la calidad del servicio. 

Estudio, con visitas a diversas áreas de operación, con el objeto de conocer las 
labores. riesgos y peligros existentes en su trabajo, para constatar la realidad 
existente, de esta manera se podría visualizar las necesidades y opciones de 
mejoras a plantear. 

Investigación con métodos que permitieron alcanzar los objetivos de análisis 
del trabajo, las mismas que se plasmaron en estadísticas iniciales - actuales, se 
menciona la organización, coordinación, motivación, gestión, y evaluación, las que 
contribuyeron a obtener los resultados iniciales para proponer las mejoras de 
acuerdo al planteamiento del Manual de Sistema Integrado de Gestión; además 
de gestionar los recursos económicos para la ejecución del proyecto. 

Analiza las normas y leyes nacionales e internacionales para fundar las 
necesidades y diseño de las metas, generando registros físicos que demuestren la 
actividad programada; archivándolos para fines de análisis, control y ser auditadas 
por la compañia 6 terceros. 

Implementación de metodología en seguridad industrial por la carencia de un 
programa de desarrollo personal, esto lleva a un trabajo con baja calidad y riesgos 
_ocupacionales; luego de que se plantea este sistema, canaliza los beneficios que se 
logra con la capacitación en las diversas fases de crecimiento del trabajador y la 
compañía. 

La implementación del presente Manual de Sistema Integrado de Gestión, 
permitió que se iniciara un mejor manejo de las operaciones y el incremento de la 
autoestima de los trabajadores, así como la calidad del servicio. 
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Aceptación, por parte de los trabajadores, la compañía y el cliente, optando por 
proporcionar tiempo dentro del horario de trabajo en beneficio del trabajador y 
obteniendo de esta manera un servicio de mejor calidad y productividad; 
considerando que el costo de la seguñdad industñal es bajo, en comparación con los 
costos ocasionados por los incidentes (sin daño personal y/ó material ó con daño 
personal y/ó material). 

Interés en el desarrollo del sistema, considerando que es en mejora de todos 
los trabajadores y el proyecto, dando la posibilidad de que los trabajadores opinen, 
propongan, expeñmenten, analicen e investiguen propuestas de mejora para su 
desarrollo; ésta es como significado pñncipal el de brindar un servicio proactivo en 
provecho de la compañía y el diente. 

Finalmente, se aprecia que la implementación del Manual de Sistema 
Integrado de ·Gestión, es de gran apoyo a la prevención de peligros y riesgos 
potenciales dentro de las actividades de hidrocarburos.. Si estudiamos la 
investigación, lograremos apreciar que en todo sistema administrativo en nuestro 
medio, se puede introducir la metodología planteada para mejora de sus actividades, 
generando una productividad, capacitación del personal, aminorar costos y.desarrollo 
organizacional, llevando a las compañías a ser competitivas en nuestro mercado; 
obteniendo el descenso de los índices de incidentalidad en un 67%. · · 

..... ·. !'·. 
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VI. RECOMENDACIONES 

..... ' ·- .. J. 

En el inicio es lento y delicado, la aceptación del personal depende mucho de la 
fonna -· y fondo con el que se presenta ·el tema; . es de esta • .manera que el 
planteamiento debe ser en beneficio del trabajador, luego de la compatiía .y el cliente. 

Implementación del Manual de Sistema Integrado de Gestión, es necesario para 
el crecimiento empresarial y personal, y por requerimientos de Leyes y Nonnas 
nacionales e internacionales, así corno para ser competitivos dentro· del mercado 
laboral nacional e internacional. 

• • .~~ ") ~. . ' ll~ 

Programando charlas inductivas de la implementación, inicialmente a los gerentes, 
supervisores, capataces y encargados (personal de mando),. ya sea de la parte 
administrativa· como operativa, dando de esta manera las· pautas a . seguir en la 
administración del. manual; diñgidas por personal de · SSMAC, · que pennite 
profundizar el tema de la. prevención de riesgos y peligros ocupacionales en las 
actividades; cada líder de actividades, infonnara a su personal de apoyo, con una 

- previa charla del significado de la implementación, así como posterionnente se les 
'programara la inducción del sistema a seguir en beneficio integral 1de los 
trabajadores, la compañía, el cliente y los terceros. . ; ~- L • 

Designar objetivos a cumplir de acuerdo a metas que sean trazadas, siendo la clave 
principal, la cooperación general, brindado de parte de la compatiía y de los 
trabajadores, su tiempo. 

Fijar responsabilidades, metas y objetivos, a ser logrados con la aplicación del 
sistema, para así la alta gerencia tome decisiones de acuerdo al análisis cualitativo y 
cuantitativo que se está logrando, incidiendo en las deviaciones para realizar 
programas operativos o administrativos que ayuden a la mejora continua y a la vez 
incentivando a los logros positivos. 

Difusión de los logros obtenidos, elevando la autoestima del trabajador, la 
administración y dando conocimiento al diente y terceros de los beneficios; 
transmitiendo de esta manera, que el Manual de Sistema Integrado de Gestión 
está alcanzando su desarrollo óptimo en beneficio de todos. 

Finalmente, enfocar el desarrollo del sistema en MEJORA CONTINUA de todos en 
conjunto. 
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